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Milí přátelé, 
před sebou máte skripta k poslechovému kurzu Francouzš na – slovní zásoba B1. Kurz je určen pro 
mírně až středně pokročilé, takže pro jeho nejlepší využi  byste měli mít za sebou jeden až dva roky 
výuky francouzš ny a osvojené její základy. 

Kurz je založen na kontextovém učení, to znamená, že se nebudete učit jen slovíčka, ale i věty, ve 
kterých můžete daná slovíčka použít. Díky svému rozsahu je rozdělen na dvě čás , a Vy nyní čtete úvod 
jeho druhé čás .  Celkově v něm najdete celkem 1400 slovíček a procvičovacích vět.  

Jednotlivé lekce jsou rozděleny podle témat, přičemž každé obsahuje jiný počet slovíček a vět. Úroveň 
B1 je středně pokročilá, nejvíce prostoru je proto věnováno tématům jako práce, vlastnos , ak vity, 
za mco témata jako cestování, volný čas, rodina jsou probrána v menším rozsahu, protože jim bylo 
věnováno více prostoru v předchozím díle kurzu 

Jak s kurzem nejlépe pracovat? Zvolte si lekci, kterou chcete začít. Každá lekce obsahuje šest stop. 
Nejprve se u každé lekce seznamte se samotnými slovíčky (stopa 1 a 2). Dále máte k dispozici slovíčko 
následované příkladovou větou, opět v obou variantách překladu (stopa 3 a 4).  Poté přecházíte na celé 
věty (stopa 5 a 6). Jakmile budete zvládat překládat věty z francouzš ny do češ ny (lekce 6) v časové 
pauze před českým překladem, tak jste vyhráli. Samotná slovíčka Vám pomohou při pochopení smyslu, 
ale pomocí osvojených celých vět budete komunikovat mnohem lépe. 

U každého bloku pla , že jakmile zvládnete poslech z francouzš ny do češ ny (lekce 1, 3, 5 – cvičení 
poslouchejte) přecházíte na překlad z češ ny do francouzš ny (lekce 2,4,6 – cvičení přeložte).   

V rámci jedné lekce nemusíte pracovat se všemi stopami, můžete se více věnovat takovému poslechu, 
který vám nejvíce vyhovuje. Doporučuji ale poslechnout si všechny stopy dané lekce minimálně jednou.  

Díky těmto skriptům, které jste si stáhli a právě čtete, budou vaše ak vity s kurzem mnohem 
efek vnější. Ve skriptech to ž najdete návod k učení spolu s užitečnými py, jak výuku zefek vnit, 
výukový plán, do nějž si můžete zaznamenávat své pokroky, seznam stop k poslechu (kdybyste náhodou 
něčemu nerozuměli), ale i oboustranné kar čky, díky nimž se můžete učit a opakovat i tehdy, když právě 
nemůžete poslouchat. Pro ty, kteří se rádi zkouší, je v každé lekci připraven překladový test s klíčem 
obsahujícím správné odpovědi. Hlasy, které uslyšíte, patří Chris ne Anne Trochut, Davidu Girtenovi, 
Benjaminu Jaquetovi a Aleně Sasínové. 

Za celý tým vydavatelství Audioacademy věřím, že poslech vět a slovíček v tomto kurzu pomůže vašim 
schopnostem pasivně porozumět i ak vně komunikovat v francouzš ně. Pokud se chcete na něco 
zeptat nebo máte nějaký námět na zlepšení či zpětnou vazbu, kontaktujte mě prosím na email 
tomas@audioacademyeu.eu.  Mějte krásné dny a držím palce při výuce. 

 

Tomáš 

 

 

 



 3 

 

 

Jak pracovat s tímto kurzem 
 

Při zakoupení kurzu si zřídíte na stránce audioacademyeu.eu  účet, na kterém se Vám po zakoupení 
kurzu objeví jeho zvukové stopy  v mp3. Ty  si stáhněte do mobilu nebo jiného zařízení, kde je budete 
moci poslouchat.  Skripta ke kurzům si stáhněte na stránce www.audioacademyeu.eu v sekci Skripta ke 
stažení 

1) Zvolte si lekci, kterou chcete zvládnout – možná vám přijede za pár dní návštěva a chcete říci 
ze zdvořilos  pár frází. Tak začnete spíše pozdravy než cestováním. 
 

2) Nastříhejte si oboustranné kar čky a rozdělte si je na slovíčka a věty – na jednu hromádku dejte 
slovíčka a na druhou věty. 
 
 

3) Poslechněte si několikrát stopu 1 a stopu 2, poté si procházejte kar čky se slovíčky tak dlouho, 
dokud nebudete slovíčka ovládat. Pokud jste úplní začátečníci, tak si stopu 1 a 2 poslechněte 
s textem ze skript, a na kar čky si napište výslovnost. Poslouchejte 1x až 2 x denně a dvakrát 
denně si procvičte slovíčka na kar čkách. 
 

4) Poslechněte si několikrát stopu 1 a stopu 2, poté si procházejte kar čky se slovíčky tak dlouho, 
dokud nebudete slovíčka ovládat. Pokud jste úplní začátečníci, tak si stopu 1 a 2 poslechněte 
s textem ze skript, a na kar čky si napište výslovnost. Poslouchejte 1x až 2 x denně a dvakrát 
denně si procvičte slovíčka na kar čkách. 
 
 

5) Nejvíce času věnujete samotným větám. Věty procvičujte i na kar čkách. Rozumíte francouzské 
větě dříve, než zazní český překlad? Přeložíte českou větu do francouzš ny dříve, než zazní 
francouzský  překlad? Pokud si na tyto otázky odpovíte ano, tak vám blahopřeji a máte 
otevřenou cestu k další lekci 
 

6) Dokončení každého cvičení a lekce si zapisujte do výukového plánu. Kdy jste danou lekci zvládli? 
Tehdy, když přeložíte věty ze stopy 6 z francouzš ny  do češ ny, pokud možno bez nutnos  
dlouho přemýšlet. 
 
 

7) Nezapomínejme, že opakování je matka moudros . Proto si například jednou měsíčně 
zopakujte již naučené lekce buď na kar čkách, nebo formou opětovného poslechu. Nejlepší ale 
bude, pokud slovíčka a věty využijete při přímé komunikaci, ať už písemné, nebo nejlépe ústní. 
To si je potom zapamatujete nejlépe! 
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Jak pracovat co nejefektivněji s oboustrannými 
kartičkami 
 

- Podle úrovně pokročilos  i podle aktuálních časových možnos  si vyberte počet slovíček 
(karet), které se v daný den chcete naučit. Min. 5, max 20. Dejme tomu, že zvolíte počet 
10. 
 

- Srovnejte kar čky tak, abyste nejprve překládali z francouzš ny do češ ny. U každé kar čky 
si přečtěte francouzské  slovíčko a vzpomínejte na jeho  český překlad. Podařilo se? Pokud 
ano, dejte tyto kar čky na jednu stranu. Ty, u nichž jste si nevzpomněli, dejte na druhou 
stranu. Jakmile projedete všech 10, nechte kar čky na dvou hromádkách. 

 
 

- Po nějaké době (dvou třech hodinách) postup opakujte, ale s těmi, které jste před m 
neznali. Ty, které si vzpomenete, přesuňte mezi ty, které jste znali už před m. Uvidíte, že 
se vám bude zvyšovat hromádka těch kar ček, které umíte.  
 

- Poté si ke slovíčkům přidejte věty a celý postup opakujte. 
 

- Před spaním si projeďte celou denní dávku kar ček ještě jednou. To je velmi důležité – ve 
spánku to ž mozek lépe ukládá. Ráno budete překvapeni, že to, co jste si nemohli večer 
zapamatovat, vám najednou půjde.  

 
 

- Další den si ke kar čkám z předchozího dne přidejte deset dalších a postupujte stejně. Tím 
je zajištěno neustálé opakování i slovíček probraných v minulých dnech. 

 

 

 

 

 

 

 

 

© audioacademyeu.eu, 2023. Všechna práva vyhrazena. Žádná část těchto skript nesmí být kopírována 
nebo rozmnožován, částečně nebo v celku, bez písemného souhlasu vydavatele, a nesmí být využita 
jinak než k vlastní potřebě oprávněného uživatele. 
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Výukový plán 
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Lekce 001 nakupování_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  un niveau •  úroveň, hladina 
•  vendeur •  prodavač 
•  une épicerie •  potraviny 
•  un grand magasin •  obchodní dům 
•  décent •  decentní 
•  une robe •  šaty 
•  un point •  tečka 
•  une casquette •  čepice 
•  un centre commercial •  nákupní centrum 
•  un pantalon •  kalhoty 
•  un gant •  rukavice 
•  un pantalon •  kalhoty 
•  très grand •  extra velký 
•  un jean •  džíny 
•  dépenser •  strávit, utratit 
•  un manteau •  kabát 
•  aimeriez-vous acheter •  rád by koupil 
•  fermé •  zavřený 
•  un supermarché •  supermarket 
•  une carte de crédit •  kreditní karta 
•  coûter •  stát o ceně 
•  un minimum •  minimum 
•  un acheteur •  kupec 
•  une taille •  velikost 
•  une livre sterling •  libra 
•  une chaussette •  ponožka 
•  une garantie •  záruka 
•  un costume •  oblek 
•  choisir •  vybrat 
•  un legging •  legíny 
•  des vêtements •  šaty, oblečení 
•  à l'avance •  předem 
•  des chaussures •  boty 
•  une taxe •  clo 
•  acheter •  koupit 
•  un pyjama •  pyžamo 
•  porter •  nosit na sobě 
•  luxueux/luxueuse •  luxusní 
•  une chemise •  košile 
•  un comptoir •  pult 
•  des sous-vêtements •  spodní prádlo 
•  des cabines d'essayage •  šatny 
•  un pull •  svetr 
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•  au total •  všichni spolu 
•  des étagères •  poličky 
•  un chariot •  vozík 
•  essayer •  vyzkoušet si 
•  bon marché •  levný 
•  des sandales •  sandále 
•  une jupe •  sukně 
•  un bracelet •  náramek 
•  n'importe quel(le) •  jalýkoliv 
•  quelle taille •  jaká velikost 
•  un guichet •  pokladna 
•  essayer •  zkusit si 
•  des boucles d'oreilles •  náušnice 
•  cher, chère •  drahý 
•  noir(e) •  černý 
•  au moins •  alespoň 
•  des soldes •  výprodeje, prodeje 
•  des bananes •  banány 
•  cinq dollars •  pět dolarů 
•  des médicaments •  léky 
•  un site web •  webbová stránka 
•  une réduction •  sleva 
•  retourner •  jít zpět 
•  un chapeau •  klobouk 
•  une écharpe •  šála 
•  Allons à •  Pojďme do 
•  l'argent •  peníze 
•  acheté/avons acheté •  koupil 

Lekce 001 nakupování_slovní zásoba_přeložte! 
•  strávit, utratit •  dépenser 
•  černý •  noir(e) 
•  sandále •  des sandales 
•  velikost •  une taille 
•  banány •  des bananes 
•  koupil •  acheté/avons acheté 
•  poličky •  des étagères 
•  košile •  une chemise 
•  stát o ceně •  coûter 
•  levný •  bon marché 
•  peníze •  l'argent 
•  výprodeje, prodeje •  des soldes 
•  oblek •  un costume 
•  minimum •  un minimum 
•  jaká velikost •  quelle taille 
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•  nákupní centrum •  un centre commercial 
•  vozík •  un chariot 
•  boty •  des chaussures 
•  vybrat •  choisir 
•  sukně •  une jupe 
•  pokladna •  un guichet 
•  pyžamo •  un pyjama 
•  šatny •  des cabines d'essayage 
•  šaty •  une robe 
•  čepice •  une casquette 
•  webbová stránka •  un site web 
•  jalýkoliv •  n'importe quel(le) 
•  pět dolarů •  cinq dollars 
•  předem •  à l'avance 
•  záruka •  une garantie 
•  klobouk •  un chapeau 
•  drahý •  cher, chère 
•  luxusní •  luxueux/luxueuse 
•  kupec •  un acheteur 
•  džíny •  un jean 
•  vyzkoušet si •  essayer 
•  tečka •  un point 
•  obchodní dům •  un grand magasin 
•  zavřený •  fermé 
•  libra •  une livre sterling 
•  potraviny •  une épicerie 
•  pult •  un comptoir 
•  kabát •  un manteau 
•  náramek •  un bracelet 
•  alespoň •  au moins 
•  léky •  des médicaments 
•  rukavice •  un gant 
•  Pojďme do •  Allons à 
•  šaty, oblečení •  des vêtements 
•  všichni spolu •  au total 
•  kalhoty •  un pantalon 
•  úroveň, hladina •  un niveau 
•  zkusit si •  essayer 
•  kalhoty •  un pantalon 
•  decentní •  décent 
•  extra velký •  très grand 
•  svetr •  un pull 
•  sleva •  une réduction 
•  jít zpět •  retourner 
•  supermarket •  un supermarché 
•  spodní prádlo •  des sous-vêtements 



 12 

•  clo •  une taxe 
•  ponožka •  une chaussette 
•  rád by koupil •  aimeriez-vous acheter 
•  prodavač •  vendeur 
•  šála •  une écharpe 
•  náušnice •  des boucles d'oreilles 
•  nosit na sobě •  porter 
•  koupit •  acheter 
•  legíny •  un legging 
•  kreditní karta •  une carte de crédit 

Lekce 001 nakupování_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  au total •  všichni spolu 
•  Cela coûte 10 dollars au total. •  Je to dohromady deset dolarů. 
•  n'importe quel(le) •  jalýkoliv 
•  As-tu besoin d'argent ? Je n'ai pas besoin 
d'argent. 

•  Potřebuješ nějaké peníze? Nepotřebuji žádné peníze. 

•  au moins •  alespoň 
•  Il y a au moins cinquante personnes. •  Je tam alespoň padesát lidí. 
•  un guichet •  pokladna 
•  Tu peux le récupérer au guichet. •  Můžeš si to vyzvednout na pokladně. 
•  un acheteur •  kupec 
•  Qui est l'acheteur ? •  Kdo je kupující? 
•  une casquette •  čepice 
•  Prends une casquette. •  Vezmi si čepici. 
•  fermé •  zavřený 
•  Le magasin est fermé. •  Obchod je zavřený. 
•  des vêtements •  šaty, oblečení 
•  Il n'est pas nécessaire de changer tes 
vêtements. 

•  Není třeba, aby ses převlékal. 

•  coûter •  stát o ceně 
•  Combien ça coûte ? •  Kolik to stojí? 
•  un comptoir •  pult 
•  Elle est debout derrière le comptoir. •  Stojí za pultem. 
•  décent •  decentní 
•  C'est une cravate décente. •  To je decentní vázanka. 
•  une réduction •  sleva 
•  Pouvons-nous obtenir une réduction ? •  Můžeme dostat slevu? 
•  un point •  tečka 
•  www.a.p.p.l.e.com •  www.apple.com 
•  une taxe •  clo 
•  Il y a beaucoup de boutiques sans taxes. •  Je tam mnoho bezcelních obchodů. 
•  un gant •  rukavice 
•  Je voudrais cette paire de gants, s'il vous plaît. •  Rád bych tyto rukavice, prosím. 
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•  une épicerie •  potraviny 
•  Il travaillait dans l'épicerie. •  Pracoval v obchodě s potravinami. 
•  une garantie •  záruka 
•  Est-ce que cela a une garantie ? •  Má to záruku? 
•  un chapeau •  klobouk 
•  Porte mon chapeau. •  Vem si můj klobouk. 
•  à l'avance •  předem 
•  Tu dois payer à l'avance. •  Musíš zaplatit předem. 
•  un niveau •  úroveň, hladina 
•  Le niveau des prix a augmenté. •  Úroveň cen se zvýšila. 
•  un centre commercial •  nákupní centrum 
•  Allons au centre commercial. •  Pojďme do obchoďáku. 
•  un minimum •  minimum 
•  Tu dois acheter un minimum de six pièces. •  Musíš koupit minimálně šest kusů. 
•  une livre sterling •  libra 
•  Tu dois payer en livres sterling. •  Musíš zaplatit v librách. 
•  une taille •  velikost 
•  Sa taille est cinquante-cinq. •  Jeho velikost je padesát pět. 
•  une jupe •  sukně 
•  Cette jupe te va bien. •  Ta sukně ti sluší. 
•  une chaussette •  ponožka 
•  Que s'est-il passé avec tes chaussettes ? •  Co se stalo tvým ponožkám? 
•  dépenser •  strávit, utratit 
•  Combien d'argent dépenses-tu ? •  Kolik peněz utrácíš? 
•  un costume •  oblek 
•  Où est mon costume ? •  Kde je můj oblek? 
•  porter •  nosit na sobě 
•  Il porte souvent un jean et un t-shirt. •  Často nosí džíny a tričko. 
•  un bracelet •  náramek 
•  Quel type de bracelet est-ce ? •  Jaká druh náramku to je? 
•  un manteau •  kabát 
•  Où est mon manteau ? •  Kde je můj kabát? 
•  une robe •  šaty 
•  Cette robe te va bien. •  Ty šaty ti sluší. 
•  des boucles d'oreilles •  náušnice 
•  Ces boucles d'oreilles te vont bien. •  Ty náušnice ti sluší. 
•  un jean •  džíny 
•  Je ne porte jamais de jeans. •  Nikdy nenosím džíny. 
•  un legging •  legíny 
•  Elle porte des leggings ? •  Nosí ona leggíny? 
•  un pyjama •  pyžamo 
•  Je n'aime pas porter de pyjama. •  Nerad nosím pyžamo. 
•  des sandales •  sandále 
•  Ne porte jamais de chaussettes avec des 
sandales. 

•  Nikdy nenos ponožky do sandálů. 

•  une écharpe •  šála 



 14 

•  Cette écharpe est élégante. •  Ta šála je elegantní. 
•  une chemise •  košile 
•  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? •  Není to pěkná košile? 
•  un pantalon •  kalhoty 
•  J'ai besoin d'acheter un nouveau pantalon. •  Potřebuji si koupit nové kalhoty. 
•  des sous-vêtements •  spodní prádlo 
•  Je n'achète jamais de sous-vêtements en ligne. •  Nikdy si nekupuji spodní prádlo online. 

•  luxueux/luxueuse •  luxusní 
•  Ce costume est vraiment luxueux. •  Tento oblek je opravdu luxusní. 
•  des soldes •  výprodeje, prodeje 
•  Où organisent-ils les soldes ? •  Kde pořádají výprodeje? 
•  des étagères •  poličky 
•  Les étagères sont à moitié vides. •  Regály jsou poloprázdné. 
•  vendeur •  prodavač 
•  Elle travaille en tant qu'assistante de magasin. •  Pracuje jako prodavačka. 

•  un chariot •  vozík 
•  Prends un chariot avant d'entrer dans le 
supermarché. 

•  Vezmi si vozík, než vstoupíš do supermarketu. 

•  essayer •  vyzkoušet si 
•  Puis-je essayer ? •  Mohu si to vyzkoušet? 
•  un site web •  webbová stránka 
•  Il y a des soldes sur ce site web ? •  Jsou na té stránce výprodeje? 
•  un grand magasin •  obchodní dům 
•  Y a-t-il un grand magasin aux alentours ? •  Je tady někde obchodní dům? 
•  acheter •  koupit 
•  Où pouvons-nous l'acheter ? •  Kde to můžeme koupit? 
•  aimeriez-vous acheter •  rád by koupil 
•  Qu'aimeriez-vous acheter ? •  Co byste rád koupil? 
•  des médicaments •  léky 
•  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. •  Prodávají léky v lékárně. 
•  essayer •  zkusit si 
•  Puis-je l'essayer ? •  Mohu si to vyzkoušet? 
•  choisir •  vybrat 
•  Tu peux choisir ce que tu veux. •  Můžeš si vybrat, co chceš. 
•  une carte de crédit •  kreditní karta 
•  Puis-je payer par carte de crédit ? •  Mohu zaplatit kreditní kartou? 
•  bon marché •  levný 
•  Ce n'est pas trop bon marché ? •  Není to příliš levné? 
•  cher, chère •  drahý 
•  Est-ce que c'est cher ? •  Je to drahé? 
•  noir(e) •  černý 
•  Le noir est élégant. •  Černá je elegantní. 
•  des chaussures •  boty 
•  Jolies chaussures ! •  Pěkné boty! 
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•  un pull •  svetr 
•  Elle porte un jean et un pull. •  Nosí džíny a svetr. 
•  un pantalon •  kalhoty 
•  Préfères-tu les jeans aux pantalons ? •  Dáváš přednost džínům před kalhotami? 
•  des cabines d'essayage •  šatny 
•  Où sont les cabines d'essayage ? •  Kde jsou šatny? 
•  très grand •  extra velký 
•  J'ai besoin d'une chemise, taille extra large. •  Potřebuji košili, extra velikou. 
•  cinq dollars •  pět dolarů 
•  Combien ça coûte ? Cinq dollars. •  Kolik to stojí? Pět dolarů. 
•  quelle taille •  jaká velikost 
•  Quelle taille avez-vous besoin ? •  Jakou velikost potřebujete? 
•  retourner •  jít zpět 
•  Vous devez retourner au magasin. •  Musíte se vrátit do obchodu. 
•  des bananes •  banány 
•  As-tu acheté des bananes ? •  Koupil jsi banány? 
•  un supermarché •  supermarket 
•  Je t'attends devant le supermarché. •  Počkám tě před supermarketem. 
•  Allons à •  Pojďme do 
•  Allons au centre commercial. •  Pojďme do obchoďáku. 
•  l'argent •  peníze 
•  De combien d'argent as-tu besoin ? •  Kolik peněz potřebuješ? 
•  acheté/avons acheté •  koupil 
•  Je viens de l'acheter. •  Právě jsem to koupil. 

Lekce 001 nakupování_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  všichni spolu •  au total 
•  Je to dohromady deset dolarů. •  Cela coûte 10 dollars au total. 
•  jalýkoliv •  n'importe quel(le) 
•  Potřebuješ nějaké peníze? Nepotřebuji žádné 
peníze. 

•  As-tu besoin d'argent ? Je n'ai pas besoin d'argent. 

•  alespoň •  au moins 
•  Je tam alespoň padesát lidí. •  Il y a au moins cinquante personnes. 
•  pokladna •  un guichet 
•  Můžeš si to vyzvednout na pokladně. •  Tu peux le récupérer au guichet. 
•  kupec •  un acheteur 
•  Kdo je kupující? •  Qui est l'acheteur ? 
•  čepice •  une casquette 
•  Vezmi si čepici. •  Prends une casquette. 
•  zavřený •  fermé 
•  Obchod je zavřený. •  Le magasin est fermé. 
•  šaty, oblečení •  des vêtements 
•  Není třeba, aby ses převlékal. •  Il n'est pas nécessaire de changer tes vêtements. 
•  stát o ceně •  coûter 
•  Kolik to stojí? •  Combien ça coûte ? 
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•  pult •  un comptoir 
•  Stojí za pultem. •  Elle est debout derrière le comptoir. 
•  decentní •  décent 
•  To je decentní vázanka. •  C'est une cravate décente. 
•  sleva •  une réduction 
•  Můžeme dostat slevu? •  Pouvons-nous obtenir une réduction ? 
•  tečka •  un point 
•  www.apple.com •  www.a.p.p.l.e.com 
•  clo •  une taxe 
•  Je tam mnoho bezcelních obchodů. •  Il y a beaucoup de boutiques sans taxes. 
•  rukavice •  un gant 
•  Rád bych tyto rukavice, prosím. •  Je voudrais cette paire de gants, s'il vous plaît. 
•  potraviny •  une épicerie 
•  Pracoval v obchodě s potravinami. •  Il travaillait dans l'épicerie. 
•  záruka •  une garantie 
•  Má to záruku? •  Est-ce que cela a une garantie ? 
•  klobouk •  un chapeau 
•  Vem si můj klobouk. •  Porte mon chapeau. 
•  předem •  à l'avance 
•  Musíš zaplatit předem. •  Tu dois payer à l'avance. 
•  úroveň, hladina •  un niveau 
•  Úroveň cen se zvýšila. •  Le niveau des prix a augmenté. 
•  nákupní centrum •  un centre commercial 
•  Pojďme do obchoďáku. •  Allons au centre commercial. 
•  minimum •  un minimum 
•  Musíš koupit minimálně šest kusů. •  Tu dois acheter un minimum de six pièces. 
•  libra •  une livre sterling 
•  Musíš zaplatit v librách. •  Tu dois payer en livres sterling. 
•  velikost •  une taille 
•  Jeho velikost je padesát pět. •  Sa taille est cinquante-cinq. 
•  sukně •  une jupe 
•  Ta sukně ti sluší. •  Cette jupe te va bien. 
•  ponožka •  une chaussette 
•  Co se stalo tvým ponožkám? •  Que s'est-il passé avec tes chaussettes ? 
•  strávit, utratit •  dépenser 
•  Kolik peněz utrácíš? •  Combien d'argent dépenses-tu ? 
•  oblek •  un costume 
•  Kde je můj oblek? •  Où est mon costume ? 
•  nosit na sobě •  porter 
•  Často nosí džíny a tričko. •  Il porte souvent un jean et un t-shirt. 
•  náramek •  un bracelet 
•  Jaká druh náramku to je? •  Quel type de bracelet est-ce ? 
•  kabát •  un manteau 
•  Kde je můj kabát? •  Où est mon manteau ? 
•  šaty •  une robe 
•  Ty šaty ti sluší. •  Cette robe te va bien. 
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•  náušnice •  des boucles d'oreilles 
•  Ty náušnice ti sluší. •  Ces boucles d'oreilles te vont bien. 
•  džíny •  un jean 
•  Nikdy nenosím džíny. •  Je ne porte jamais de jeans. 
•  legíny •  un legging 
•  Nosí ona leggíny? •  Elle porte des leggings ? 
•  pyžamo •  un pyjama 
•  Nerad nosím pyžamo. •  Je n'aime pas porter de pyjama. 
•  sandále •  des sandales 
•  Nikdy nenos ponožky do sandálů. •  Ne porte jamais de chaussettes avec des sandales. 
•  šála •  une écharpe 
•  Ta šála je elegantní. •  Cette écharpe est élégante. 
•  košile •  une chemise 
•  Není to pěkná košile? •  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? 
•  kalhoty •  un pantalon 
•  Potřebuji si koupit nové kalhoty. •  J'ai besoin d'acheter un nouveau pantalon. 
•  spodní prádlo •  des sous-vêtements 
•  Nikdy si nekupuji spodní prádlo online. •  Je n'achète jamais de sous-vêtements en ligne. 
•  luxusní •  luxueux/luxueuse 
•  Tento oblek je opravdu luxusní. •  Ce costume est vraiment luxueux. 
•  výprodeje, prodeje •  des soldes 
•  Kde pořádají výprodeje? •  Où organisent-ils les soldes ? 
•  poličky •  des étagères 
•  Regály jsou poloprázdné. •  Les étagères sont à moitié vides. 
•  prodavač •  vendeur 
•  Pracuje jako prodavačka. •  Elle travaille en tant qu'assistante de magasin. 
•  vozík •  un chariot 
•  Vezmi si vozík, než vstoupíš do supermarketu. •  Prends un chariot avant d'entrer dans le supermarché. 

•  vyzkoušet si •  essayer 
•  Mohu si to vyzkoušet? •  Puis-je essayer ? 
•  webbová stránka •  un site web 
•  Jsou na té stránce výprodeje? •  Il y a des soldes sur ce site web ? 
•  obchodní dům •  un grand magasin 
•  Je tady někde obchodní dům? •  Y a-t-il un grand magasin aux alentours ? 
•  koupit •  acheter 
•  Kde to můžeme koupit? •  Où pouvons-nous l'acheter ? 
•  rád by koupil •  aimeriez-vous acheter 
•  Co byste rád koupil? •  Qu'aimeriez-vous acheter ? 
•  léky •  des médicaments 
•  Prodávají léky v lékárně. •  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. 
•  zkusit si •  essayer 
•  Mohu si to vyzkoušet? •  Puis-je l'essayer ? 
•  vybrat •  choisir 
•  Můžeš si vybrat, co chceš. •  Tu peux choisir ce que tu veux. 
•  kreditní karta •  une carte de crédit 
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•  Mohu zaplatit kreditní kartou? •  Puis-je payer par carte de crédit ? 
•  levný •  bon marché 
•  Není to příliš levné? •  Ce n'est pas trop bon marché ? 
•  drahý •  cher, chère 
•  Je to drahé? •  Est-ce que c'est cher ? 
•  černý •  noir(e) 
•  Černá je elegantní. •  Le noir est élégant. 
•  boty •  des chaussures 
•  Pěkné boty! •  Jolies chaussures ! 
•  svetr •  un pull 
•  Nosí džíny a svetr. •  Elle porte un jean et un pull. 
•  kalhoty •  un pantalon 
•  Dáváš přednost džínům před kalhotami? •  Préfères-tu les jeans aux pantalons ? 
•  šatny •  des cabines d'essayage 
•  Kde jsou šatny? •  Où sont les cabines d'essayage ? 
•  extra velký •  très grand 
•  Potřebuji košili, extra velikou. •  J'ai besoin d'une chemise, taille extra large. 
•  pět dolarů •  cinq dollars 
•  Kolik to stojí? Pět dolarů. •  Combien ça coûte ? Cinq dollars. 
•  jaká velikost •  quelle taille 
•  Jakou velikost potřebujete? •  Quelle taille avez-vous besoin ? 
•  jít zpět •  retourner 
•  Musíte se vrátit do obchodu. •  Vous devez retourner au magasin. 
•  banány •  des bananes 
•  Koupil jsi banány? •  As-tu acheté des bananes ? 
•  supermarket •  un supermarché 
•  Počkám tě před supermarketem. •  Je t'attends devant le supermarché. 
•  Pojďme do •  Allons à 
•  Pojďme do obchoďáku. •  Allons au centre commercial. 
•  peníze •  l'argent 
•  Kolik peněz potřebuješ? •  De combien d'argent as-tu besoin ? 
•  koupil •  acheté/avons acheté 
•  Právě jsem to koupil. •  Je viens de l'acheter. 

Lekce 001 nakupování_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Ce costume est vraiment luxueux. •  Tento oblek je opravdu luxusní. 
•  Combien d'argent dépenses-tu ? •  Kolik peněz utrácíš? 
•  Tu dois payer en livres sterling. •  Musíš zaplatit v librách. 
•  Jolies chaussures ! •  Pěkné boty! 
•  Tu peux le récupérer au guichet. •  Můžeš si to vyzvednout na pokladně. 
•  Est-ce que cela a une garantie ? •  Má to záruku? 
•  Prends une casquette. •  Vezmi si čepici. 
•  Il y a beaucoup de boutiques sans taxes. •  Je tam mnoho bezcelních obchodů. 
•  Où pouvons-nous l'acheter ? •  Kde to můžeme koupit? 
•  Tu dois acheter un minimum de six pièces. •  Musíš koupit minimálně šest kusů. 
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•  Où est mon manteau ? •  Kde je můj kabát? 
•  Elle porte un jean et un pull. •  Nosí džíny a svetr. 
•  Le niveau des prix a augmenté. •  Úroveň cen se zvýšila. 
•  Pouvons-nous obtenir une réduction ? •  Můžeme dostat slevu? 
•  Combien ça coûte ? Cinq dollars. •  Kolik to stojí? Pět dolarů. 
•  Cette robe te va bien. •  Ty šaty ti sluší. 
•  Il y a au moins cinquante personnes. •  Je tam alespoň padesát lidí. 
•  Je n'aime pas porter de pyjama. •  Nerad nosím pyžamo. 
•  Est-ce que c'est cher ? •  Je to drahé? 
•  Sa taille est cinquante-cinq. •  Jeho velikost je padesát pět. 
•  Je viens de l'acheter. •  Právě jsem to koupil. 
•  Prends un chariot avant d'entrer dans le 
supermarché. 

•  Vezmi si vozík, než vstoupíš do supermarketu. 

•  Je ne porte jamais de jeans. •  Nikdy nenosím džíny. 
•  Préfères-tu les jeans aux pantalons ? •  Dáváš přednost džínům před kalhotami? 
•  www.a.p.p.l.e.com •  www.apple.com 
•  Cela coûte 10 dollars au total. •  Je to dohromady deset dolarů. 
•  Elle est debout derrière le comptoir. •  Stojí za pultem. 
•  Les étagères sont à moitié vides. •  Regály jsou poloprázdné. 
•  Ce n'est pas trop bon marché ? •  Není to příliš levné? 
•  Quel type de bracelet est-ce ? •  Jaká druh náramku to je? 
•  Le magasin est fermé. •  Obchod je zavřený. 
•  Combien ça coûte ? •  Kolik to stojí? 
•  Cette jupe te va bien. •  Ta sukně ti sluší. 
•  Cette écharpe est élégante. •  Ta šála je elegantní. 
•  Vous devez retourner au magasin. •  Musíte se vrátit do obchodu. 
•  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? •  Není to pěkná košile? 
•  Je voudrais cette paire de gants, s'il vous plaît. •  Rád bych tyto rukavice, prosím. 

•  Tu peux choisir ce que tu veux. •  Můžeš si vybrat, co chceš. 
•  Porte mon chapeau. •  Vem si můj klobouk. 
•  Puis-je l'essayer ? •  Mohu si to vyzkoušet? 
•  Qu'aimeriez-vous acheter ? •  Co byste rád koupil? 
•  Où est mon costume ? •  Kde je můj oblek? 
•  Y a-t-il un grand magasin aux alentours ? •  Je tady někde obchodní dům? 
•  Il travaillait dans l'épicerie. •  Pracoval v obchodě s potravinami. 
•  Puis-je payer par carte de crédit ? •  Mohu zaplatit kreditní kartou? 
•  As-tu besoin d'argent ? Je n'ai pas besoin 
d'argent. 

•  Potřebuješ nějaké peníze? Nepotřebuji žádné peníze. 

•  Je n'achète jamais de sous-vêtements en ligne. •  Nikdy si nekupuji spodní prádlo online. 

•  Que s'est-il passé avec tes chaussettes ? •  Co se stalo tvým ponožkám? 
•  Je t'attends devant le supermarché. •  Počkám tě před supermarketem. 
•  Où sont les cabines d'essayage ? •  Kde jsou šatny? 
•  C'est une cravate décente. •  To je decentní vázanka. 
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•  Il n'est pas nécessaire de changer tes 
vêtements. 

•  Není třeba, aby ses převlékal. 

•  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. •  Prodávají léky v lékárně. 
•  Ne porte jamais de chaussettes avec des 
sandales. 

•  Nikdy nenos ponožky do sandálů. 

•  Allons au centre commercial. •  Pojďme do obchoďáku. 
•  Tu dois payer à l'avance. •  Musíš zaplatit předem. 
•  Ces boucles d'oreilles te vont bien. •  Ty náušnice ti sluší. 
•  Puis-je essayer ? •  Mohu si to vyzkoušet? 
•  Elle porte des leggings ? •  Nosí ona leggíny? 
•  Le noir est élégant. •  Černá je elegantní. 
•  Il y a des soldes sur ce site web ? •  Jsou na té stránce výprodeje? 
•  De combien d'argent as-tu besoin ? •  Kolik peněz potřebuješ? 
•  J'ai besoin d'une chemise, taille extra large. •  Potřebuji košili, extra velikou. 
•  J'ai besoin d'acheter un nouveau pantalon. •  Potřebuji si koupit nové kalhoty. 
•  Quelle taille avez-vous besoin ? •  Jakou velikost potřebujete? 
•  Elle travaille en tant qu'assistante de magasin. •  Pracuje jako prodavačka. 

•  As-tu acheté des bananes ? •  Koupil jsi banány? 
•  Il porte souvent un jean et un t-shirt. •  Často nosí džíny a tričko. 
•  Où organisent-ils les soldes ? •  Kde pořádají výprodeje? 
•  Qui est l'acheteur ? •  Kdo je kupující? 
•  Allons au centre commercial. •  Pojďme do obchoďáku. 

Lekce 001 nakupování_procvičovací věty_přeložte! 
•  Tento oblek je opravdu luxusní. •  Ce costume est vraiment luxueux. 
•  Potřebuješ nějaké peníze? Nepotřebuji žádné 
peníze. 

•  As-tu besoin d'argent ? Je n'ai pas besoin d'argent. 

•  Ty náušnice ti sluší. •  Ces boucles d'oreilles te vont bien. 
•  Je tady někde obchodní dům? •  Y a-t-il un grand magasin aux alentours ? 
•  Musíte se vrátit do obchodu. •  Vous devez retourner au magasin. 
•  Pracuje jako prodavačka. •  Elle travaille en tant qu'assistante de magasin. 
•  Kde pořádají výprodeje? •  Où organisent-ils les soldes ? 
•  Ta šála je elegantní. •  Cette écharpe est élégante. 
•  Jsou na té stránce výprodeje? •  Il y a des soldes sur ce site web ? 
•  Úroveň cen se zvýšila. •  Le niveau des prix a augmenté. 
•  Pojďme do obchoďáku. •  Allons au centre commercial. 
•  Pojďme do obchoďáku. •  Allons au centre commercial. 
•  Kde je můj kabát? •  Où est mon manteau ? 
•  Potřebuji si koupit nové kalhoty. •  J'ai besoin d'acheter un nouveau pantalon. 
•  Kdo je kupující? •  Qui est l'acheteur ? 
•  Jakou velikost potřebujete? •  Quelle taille avez-vous besoin ? 
•  Můžeme dostat slevu? •  Pouvons-nous obtenir une réduction ? 
•  Kolik to stojí? •  Combien ça coûte ? 
•  Regály jsou poloprázdné. •  Les étagères sont à moitié vides. 
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•  Pěkné boty! •  Jolies chaussures ! 
•  Rád bych tyto rukavice, prosím. •  Je voudrais cette paire de gants, s'il vous plaît. 
•  Můžeš si to vyzvednout na pokladně. •  Tu peux le récupérer au guichet. 
•  Pracoval v obchodě s potravinami. •  Il travaillait dans l'épicerie. 
•  Často nosí džíny a tričko. •  Il porte souvent un jean et un t-shirt. 
•  Nikdy nenos ponožky do sandálů. •  Ne porte jamais de chaussettes avec des sandales. 
•  Je tam mnoho bezcelních obchodů. •  Il y a beaucoup de boutiques sans taxes. 
•  Koupil jsi banány? •  As-tu acheté des bananes ? 
•  Ta sukně ti sluší. •  Cette jupe te va bien. 
•  Musíš zaplatit předem. •  Tu dois payer à l'avance. 
•  www.apple.com •  www.a.p.p.l.e.com 
•  Kolik peněz utrácíš? •  Combien d'argent dépenses-tu ? 
•  Prodávají léky v lékárně. •  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. 
•  Ty šaty ti sluší. •  Cette robe te va bien. 
•  Kde je můj oblek? •  Où est mon costume ? 
•  Mohu zaplatit kreditní kartou? •  Puis-je payer par carte de crédit ? 
•  Nikdy si nekupuji spodní prádlo online. •  Je n'achète jamais de sous-vêtements en ligne. 
•  Není to pěkná košile? •  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? 
•  Stojí za pultem. •  Elle est debout derrière le comptoir. 
•  Není třeba, aby ses převlékal. •  Il n'est pas nécessaire de changer tes vêtements. 
•  Kde jsou šatny? •  Où sont les cabines d'essayage ? 
•  Jeho velikost je padesát pět. •  Sa taille est cinquante-cinq. 
•  Není to příliš levné? •  Ce n'est pas trop bon marché ? 
•  Kolik peněz potřebuješ? •  De combien d'argent as-tu besoin ? 
•  Mohu si to vyzkoušet? •  Puis-je essayer ? 
•  To je decentní vázanka. •  C'est une cravate décente. 
•  Je to dohromady deset dolarů. •  Cela coûte 10 dollars au total. 
•  Dáváš přednost džínům před kalhotami? •  Préfères-tu les jeans aux pantalons ? 
•  Musíš koupit minimálně šest kusů. •  Tu dois acheter un minimum de six pièces. 
•  Mohu si to vyzkoušet? •  Puis-je l'essayer ? 
•  Černá je elegantní. •  Le noir est élégant. 
•  Právě jsem to koupil. •  Je viens de l'acheter. 
•  Potřebuji košili, extra velikou. •  J'ai besoin d'une chemise, taille extra large. 
•  Nerad nosím pyžamo. •  Je n'aime pas porter de pyjama. 
•  Co byste rád koupil? •  Qu'aimeriez-vous acheter ? 
•  Můžeš si vybrat, co chceš. •  Tu peux choisir ce que tu veux. 
•  Má to záruku? •  Est-ce que cela a une garantie ? 
•  Jaká druh náramku to je? •  Quel type de bracelet est-ce ? 
•  Nosí ona leggíny? •  Elle porte des leggings ? 
•  Vem si můj klobouk. •  Porte mon chapeau. 
•  Kolik to stojí? Pět dolarů. •  Combien ça coûte ? Cinq dollars. 
•  Vezmi si čepici. •  Prends une casquette. 
•  Musíš zaplatit v librách. •  Tu dois payer en livres sterling. 
•  Obchod je zavřený. •  Le magasin est fermé. 
•  Kde to můžeme koupit? •  Où pouvons-nous l'acheter ? 
•  Nikdy nenosím džíny. •  Je ne porte jamais de jeans. 
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•  Počkám tě před supermarketem. •  Je t'attends devant le supermarché. 
•  Je tam alespoň padesát lidí. •  Il y a au moins cinquante personnes. 
•  Nosí džíny a svetr. •  Elle porte un jean et un pull. 
•  Co se stalo tvým ponožkám? •  Que s'est-il passé avec tes chaussettes ? 
•  Vezmi si vozík, než vstoupíš do supermarketu. •  Prends un chariot avant d'entrer dans le supermarché. 

•  Je to drahé? •  Est-ce que c'est cher ? 

Lekce 002 práce1_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  continuer •  pokračovat 
•  capable, en mesure •  schopen 
•  une publicité •  propagace 
•  terminer •  dokončit 
•  une administration •  správa 
•  à l'étranger •  v zahraničí 
•  une documentation •  dokumentace 
•  un agent administratif/un directeur •  agent, jednatel 
•  un pass électronique •  elektronický vstup 
•  être en essor •  vrcholit, prudce růst 
•  une ambition •  ambice 
•  financier. ère •  finanční 
•  un employé •  zaměstnanec 
•  une analyse •  analýza 
•  n'importe quel(le) •  jakýkoli 
•  respectueux de l'environnement •  šetrný k životnímu prostředí, ekologicky šetrný 
•  un aspect •  aspekt, rys 
•  prochain.e •  následující 
•  un dessin •  výkres 
•  avant •  před (časově) 
•  ci-dessous •  pod 
•  une saleté •  špína 
•  un avantage •  výhoda 
•  un département, un service •  oddělení 
•  un domaine •  odvětví, větev 
•  un employé  •  úředník 
•  autre •  jiný, další 
•  calculer •  počítat 
•  postuler •  požádat o 
•  nettoyer •  čistit 
•  un bouton •  knoflík, tlačítko 
•  commercial •  obchodní 
•  une donnée •  data, údaje 
•  en-dessous •  pod 
•  une capacité •  schopnost 
•  une base •  základna 
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•  un contrat •  smlouva 
•  un rédacteur en chef •  redaktor 
•  copier •  kopírovat 
•  un contrat •  smlouva 
•  un client •  zákazník 
•  embaucher •  zaměstnat 
•  un acteur •  herec 
•  traiter, gérer •  zacházet s něčím, prodávat 
•  décider •  rozhodnout se 
•  une différence •  rozdílnost 
•  un fichier •  složka 
•  une demande •  poptávka, požadavek 
•  expérimenté.e •  zkušený 
•  une usine •  továrna 
•  un développement •  vývoj 
•  un retour d'information, un commentaire •  zpětná vazba 
•  final, finale •  konečný 
•  une dimension •  rozměr 
•  un dommage •  poškození 
•  externe •  vnější 
•  une efficacité •  efektivita 
•  un diable •  ďábel 
•  un câble •  kabel 
•  contrôler, gérer •  řídit 
•  l'économie  •  ekonomika 
•  une quantité •  množství 
•  une monnaie, une devise •  měna 
•  remplir •  vyplnit 
•  embaucher •  zaměstnat 
•  un employeur •  zaměstnavatel 
•  une entrée •  vstup 
•  permettre •  dovolit 
•  un équipement •  vybavení 
•  annuler •  zrušit 
•  encore •  znovu, opět 
•  développer •  vyvíjet 
•  gagner •  vydělat 
•  une livraison •  dodávka 
•  concernant  •  co se týče 
•  une alternative •  náhradní možnost 
•  livrer •  doručit 
•  un associé •  společník 
•  ancien.ne •  bývalý 
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Lekce 002 práce1_slovní zásoba_přeložte! 
•  množství •  une quantité 
•  schopen •  capable, en mesure 
•  vydělat •  gagner 
•  herec •  un acteur 
•  vývoj •  un développement 
•  ekonomika •  l'économie  
•  znovu, opět •  encore 
•  agent, jednatel •  un agent administratif/un directeur 
•  schopnost •  une capacité 
•  dovolit •  permettre 
•  bývalý •  ancien.ne 
•  zacházet s něčím, prodávat •  traiter, gérer 
•  analýza •  une analyse 
•  jiný, další •  autre 
•  jakýkoli •  n'importe quel(le) 
•  požádat o •  postuler 
•  zrušit •  annuler 
•  společník •  un associé 
•  zpětná vazba •  un retour d'information, un commentaire 
•  před (časově) •  avant 
•  doručit •  livrer 
•  pod •  en-dessous 
•  smlouva •  un contrat 
•  zaměstnat •  embaucher 
•  odvětví, větev •  un domaine 
•  vyplnit •  remplir 
•  kabel •  un câble 
•  rozměr •  une dimension 
•  zákazník •  un client 
•  čistit •  nettoyer 
•  úředník •  un employé  
•  dodávka •  une livraison 
•  dokončit •  terminer 
•  co se týče •  concernant  
•  šetrný k životnímu prostředí, ekologicky šetrný •  respectueux de l'environnement 

•  vrcholit, prudce růst •  être en essor 
•  výhoda •  un avantage 
•  řídit •  contrôler, gérer 
•  konečný •  final, finale 
•  vnější •  externe 
•  rozhodnout se •  décider 
•  poškození •  un dommage 
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•  data, údaje •  une donnée 
•  knoflík, tlačítko •  un bouton 
•  počítat •  calculer 
•  následující •  prochain.e 
•  základna •  une base 
•  poptávka, požadavek •  une demande 
•  správa •  une administration 
•  v zahraničí •  à l'étranger 
•  aspekt, rys •  un aspect 
•  ďábel •  un diable 
•  vstup •  une entrée 
•  složka •  un fichier 
•  měna •  une monnaie, une devise 
•  náhradní možnost •  une alternative 
•  redaktor •  un rédacteur en chef 
•  vyvíjet •  développer 
•  propagace •  une publicité 
•  špína •  une saleté 
•  efektivita •  une efficacité 
•  kopírovat •  copier 
•  oddělení •  un département, un service 
•  pokračovat •  continuer 
•  obchodní •  commercial 
•  zaměstnavatel •  un employeur 
•  dokumentace •  une documentation 
•  elektronický vstup •  un pass électronique 
•  vybavení •  un équipement 
•  zkušený •  expérimenté.e 
•  zaměstnat •  embaucher 
•  továrna •  une usine 
•  rozdílnost •  une différence 
•  zaměstnanec •  un employé 
•  výkres •  un dessin 
•  smlouva •  un contrat 
•  finanční •  financier. ère 
•  pod •  ci-dessous 
•  ambice •  une ambition 

Lekce 002 práce1_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  une capacité •  schopnost 
•  Sa capacité à parler est exceptionnelle. •  Jeho schopnost mluvit je výjimečná. 
•  capable, en mesure •  schopen 
•  Es-tu en mesure de le faire ? •  Jsi schopen to udělat? 
•  à l'étranger •  v zahraničí 
•  Je veux travailler à l'étranger. •  Chci pracovat v zahraničí. 
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•  un acteur •  herec 
•  Il est acteur. •  On je hercem. 
•  une administration •  správa 
•  Il travaille dans l'administration. •  Pracuje v administraci. 
•  une publicité •  propagace 
•  Qui est responsable de la publicité ? •  Kdo je zodpovědný za propagaci? 
•  encore •  znovu, opět 
•  Fais-le encore ! •  Udělej to znovu! 
•  un agent administratif/un directeur •  agent, jednatel 
•  Il est un agent/un directeur de l'entreprise. •  On je jednatelem společnosti. 
•  permettre •  dovolit 
•  Permettez-moi de vous expliquer notre plan. •  Dovolte mi vysvětlit vám náš plán. 
•  une alternative •  náhradní možnost 
•  Y a-t-il une solution alternative ? •  Existuje nějaké náhradní řešení? 
•  une ambition •  ambice 
•  Son ambition est de devenir le patron. •  Jeho ambicí je stát se šéfem. 
•  une quantité •  množství 
•  De quelle quantité parlez-vous ? •  O jakém množství to mluvíte? 
•  une analyse •  analýza 
•  Une analyse est nécessaire pour avancer. •  Aby se mohlo pokračovat, vyžaduje se analýza. 
•  autre •  jiný, další 
•  Il y a un autre problème. •  Je tu jiný problém. 
•  n'importe quel(le) •  jakýkoli 
•  Tu peux avoir l´emploi que tu veux. •  Můžeš mít jakoukoli práci, jakou chceš. 
•  postuler •  požádat o 
•  Où puis-je postuler pour ce poste ? •  Kde mohu požádat o tu práci? 
•  un aspect •  aspekt, rys 
•  Sur quels aspects nous concentrons-nous ? •  Na jaké aspekty se soustředíme? 
•  un associé •  společník 
•  C'est mon associé. •  To je můj společník. 
•  une base •  základna 
•  C'est notre base internationale. •  To je naše mezinárodní základna. 
•  avant •  před (časově) 
•  Viens avant sept heures. •  Přijď před sedmou. 
•  ci-dessous •  pod 
•  Voir l'explication ci-dessous. •  Viz vysvětlení níže. 
•  en-dessous •  pod 
•  Veuillez trouver ci-dessous la pièce jointe. •  Níže najdete přílohu. 
•  un avantage •  výhoda 
•  Y a-t-il des avantages ? •  Má to nějaké výhody? 
•  être en essor •  vrcholit, prudce růst 
•  L'entreprise est en plein essor. •  Byznys jde prudce nahoru. 
•  un domaine •  odvětví, větev 
•  Dans quel domaine travaille-t-il ? •  V jakém odvětví pracuje? 
•  un bouton •  knoflík, tlačítko 
•  Appuyez sur le bouton et attendez ! •  Stiskněte tlačítko a čekejte. 
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•  un câble •  kabel 
•  Peux-tu voir le câble ? •  Vidíš ten kabel? 
•  calculer •  počítat 
•  Comment l'as-tu calculé ? •  Jak jsi to spočítal? 
•  annuler •  zrušit 
•  Sinon, on peut annuler l'accord. •  Jinak můžeme zrušit tu domluvu. 
•  nettoyer •  čistit 
•  Nous devons nettoyer la table. •  Měli bychom vyčistit stůl. 
•  un employé  •  úředník 
•  Il travaille comme employé de banque. •  Pracuje jako bankovní úředník. 
•  commercial •  obchodní 
•  Il est responsable du département commercial. •  Je obchodním ředitelem. 

•  terminer •  dokončit 
•  Quand pouvez-vous terminer la tâche ? •  Kdy můžete dokončit ten úkol? 
•  concernant  •  co se týče 
•  Il y a quelques règles concernant le travail ici. •  Jsou určitá pravidla týkající se práce zde. 
•  continuer •  pokračovat 
•  S'il vous plaît, continuez ! •  Prosím, pokračujte! 
•  un contrat •  smlouva 
•  Quand allons-nous signer le contrat ? •  Kdy podepíšeme tu smlouvu? 
•  un contrat •  smlouva 
•  Nous avons conclu un contrat d'un an. •  Uzavřeli jsme smlouvu na jeden rok 
•  contrôler, gérer •  řídit 
•  A-t-il contrôlé le processus ? •  Řídil ten proces? 
•  copier •  kopírovat 
•  Copie le fichier ici. •  Zkopíruj ten soubor sem. 
•  une monnaie, une devise •  měna 
•  Nous devons le transférer dans une autre 
devise étrangère. 

•  Musíme to převést do jiné cizí měny. 

•  un client •  zákazník 
•  Il est notre client à long terme. •  Je naším dlouhodobým zákazníkem. 
•  un dommage •  poškození 
•  Tu devrais payer les dommages. •  Měl bys zaplatit škodu. 
•  une donnée •  data, údaje 
•  Cela est basé sur les données suivantes. •  Je to založeno na následujících datech. 
•  traiter, gérer •  zacházet s něčím, prodávat 
•  Comment allons-nous gérer cela ? •  Jak s tím budeme nakládat? Jak se k tomu postavíme? 
•  décider •  rozhodnout se 
•  Avez-vous décidé ? •  Už jste se rozhodli? 
•  livrer •  doručit 
•  Quand livrerez-vous ? •  Kdy to doručíte? 
•  une livraison •  dodávka 
•  Il y a une livraison pour Pierre. •  Je tady dodávka pro Petra. 
•  une demande •  poptávka, požadavek 
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•  La demande en main-d'oeuvre qualifiée 
augmente. 

•  Poptávka po kvalifikované pracovní síle stoupá. 

•  un département, un service •  oddělení 
•  Pour quel service travaille-t-il ? •  Pro jaké oddělení pracuje? 
•  développer •  vyvíjet 
•  Ils ont développé une nouvelle méthode. •  Vyvinuli novou metodu. 
•  un développement •  vývoj 
•  Nous devons investir dans le développement. •  Musíme investovat do vývoje. 

•  un diable •  ďábel 
•  Il travaille comme un diable. •  Pracuje jako ďábel. 
•  une différence •  rozdílnost 
•  Quelle est la différence entre ceci et cela ? •  Jaký je rozdíl mezí tímto a tamtím? 
•  une dimension •  rozměr 
•  Parlons-nous des mêmes dimensions ? •  Mluvíme o těch stejných rozměrech? 
•  une saleté •  špína 
•  Ils creusent dans la saleté. •  Kopou ve špíně. 
•  une documentation •  dokumentace 
•  Une documentation complète est jointe. •  Kompletní dokumentace je v příloze (emailu). 
•  un dessin •  výkres 
•  Veuillez trouver ci-joint le dessin. •  V příloze (emailu) najdete výkres 
•  gagner •  vydělat 
•  Combien gagnes-tu? •  Kolik vyděláváš? 
•  l'économie  •  ekonomika 
•  L'économie ne va pas bien. •  Ekonomika není dobrá. 
•  un rédacteur en chef •  redaktor 
•  Il travaille comme rédacteur en chef. •  Pracuje jako šéfredaktor. 
•  une efficacité •  efektivita 
•  L'efficacité de notre équipe est énorme. •  Efektivita našeho týmu je obrovská. 
•  un pass électronique •  elektronický vstup 
•  Ils te délivreront un pass électronique. •  Vystaví ti elektronickou propustku 
•  embaucher •  zaměstnat 
•  Nous ne pouvons pas l´embaucher. •  Nemůžeme jej zaměstnat. 
•  embaucher •  zaměstnat 
•  Ils ne l'ont pas embauché. •  Nezaměstnali ji. 
•  un employé •  zaměstnanec 
•  Il est l'employé du mois. •  On je zaměstnanec měsíce. 
•  un employeur •  zaměstnavatel 
•  Qui est ton employeur ? •  Kdo je tvůj zaměstnavatel? 
•  une entrée •  vstup 
•  C'est une nouvelle entrée. •  To je nový vstup. 
•  respectueux de l'environnement •  šetrný k životnímu prostředí, ekologicky šetrný 
•  Notre production est respectueuse de 
l'environnement. 

•  Naše výroba je šetrná k životnímu prostředí 

•  un équipement •  vybavení 
•  Quel équipement est nécessaire ? •  Jaké vybavení je vyžadováno? 
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•  expérimenté.e •  zkušený 
•  C'est un technicien expérimenté. •  On je zkušený technik. 
•  externe •  vnější 
•  Il y a quelques influences externes. •  Existují nějaké vnější vlivy. 
•  une usine •  továrna 
•  Beaucoup d'usines ont été fermées. •  Mnoho továren bylo zavřeno. 
•  un retour d'information, un commentaire •  zpětná vazba 
•  J'ai besoin de vos commentaires dès que 
possible. 

•  Potřebuji zpětnou vazbu co nejdříve. 

•  un fichier •  složka 
•  Peux-tu me passer le fichier ? •  Můžeš mi podat tu složku? 
•  remplir •  vyplnit 
•  Remplissez le formulaire sur notre site web. •  Vyplňte formulář na našem webu. 
•  final, finale •  konečný 
•  C'est le compte à rebours final. •  To je konečné odpočítávání. 
•  financier. ère •  finanční 
•  La situation financière n'est pas bonne. •  Finanční situace není dobrá. 
•  prochain.e •  následující 
•  Il sera là la semaine prochaine. •  Bude tam následující týden. 
•  ancien.ne •  bývalý 
•  C'est mon ancien patron. •  To je můj bývalý šéf 
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•  schopnost •  une capacité 
•  Jeho schopnost mluvit je výjimečná. •  Sa capacité à parler est exceptionnelle. 
•  schopen •  capable, en mesure 
•  Jsi schopen to udělat? •  Es-tu en mesure de le faire ? 
•  v zahraničí •  à l'étranger 
•  Chci pracovat v zahraničí. •  Je veux travailler à l'étranger. 
•  herec •  un acteur 
•  On je hercem. •  Il est acteur. 
•  správa •  une administration 
•  Pracuje v administraci. •  Il travaille dans l'administration. 
•  propagace •  une publicité 
•  Kdo je zodpovědný za propagaci? •  Qui est responsable de la publicité ? 
•  znovu, opět •  encore 
•  Udělej to znovu! •  Fais-le encore ! 
•  agent, jednatel •  un agent administratif/un directeur 
•  On je jednatelem společnosti. •  Il est un agent/un directeur de l'entreprise. 
•  dovolit •  permettre 
•  Dovolte mi vysvětlit vám náš plán. •  Permettez-moi de vous expliquer notre plan. 
•  náhradní možnost •  une alternative 
•  Existuje nějaké náhradní řešení? •  Y a-t-il une solution alternative ? 
•  ambice •  une ambition 
•  Jeho ambicí je stát se šéfem. •  Son ambition est de devenir le patron. 
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•  množství •  une quantité 
•  O jakém množství to mluvíte? •  De quelle quantité parlez-vous ? 
•  analýza •  une analyse 
•  Aby se mohlo pokračovat, vyžaduje se analýza. •  Une analyse est nécessaire pour avancer. 

•  jiný, další •  autre 
•  Je tu jiný problém. •  Il y a un autre problème. 
•  jakýkoli •  n'importe quel(le) 
•  Můžeš mít jakoukoli práci, jakou chceš. •  Tu peux avoir l´emploi que tu veux. 
•  požádat o •  postuler 
•  Kde mohu požádat o tu práci? •  Où puis-je postuler pour ce poste ? 
•  aspekt, rys •  un aspect 
•  Na jaké aspekty se soustředíme? •  Sur quels aspects nous concentrons-nous ? 
•  společník •  un associé 
•  To je můj společník. •  C'est mon associé. 
•  základna •  une base 
•  To je naše mezinárodní základna. •  C'est notre base internationale. 
•  před (časově) •  avant 
•  Přijď před sedmou. •  Viens avant sept heures. 
•  pod •  ci-dessous 
•  Viz vysvětlení níže. •  Voir l'explication ci-dessous. 
•  pod •  en-dessous 
•  Níže najdete přílohu. •  Veuillez trouver ci-dessous la pièce jointe. 
•  výhoda •  un avantage 
•  Má to nějaké výhody? •  Y a-t-il des avantages ? 
•  vrcholit, prudce růst •  être en essor 
•  Byznys jde prudce nahoru. •  L'entreprise est en plein essor. 
•  odvětví, větev •  un domaine 
•  V jakém odvětví pracuje? •  Dans quel domaine travaille-t-il ? 
•  knoflík, tlačítko •  un bouton 
•  Stiskněte tlačítko a čekejte. •  Appuyez sur le bouton et attendez ! 
•  kabel •  un câble 
•  Vidíš ten kabel? •  Peux-tu voir le câble ? 
•  počítat •  calculer 
•  Jak jsi to spočítal? •  Comment l'as-tu calculé ? 
•  zrušit •  annuler 
•  Jinak můžeme zrušit tu domluvu. •  Sinon, on peut annuler l'accord. 
•  čistit •  nettoyer 
•  Měli bychom vyčistit stůl. •  Nous devons nettoyer la table. 
•  úředník •  un employé  
•  Pracuje jako bankovní úředník. •  Il travaille comme employé de banque. 
•  obchodní •  commercial 
•  Je obchodním ředitelem. •  Il est responsable du département commercial. 
•  dokončit •  terminer 
•  Kdy můžete dokončit ten úkol? •  Quand pouvez-vous terminer la tâche ? 
•  co se týče •  concernant  
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•  Jsou určitá pravidla týkající se práce zde. •  Il y a quelques règles concernant le travail ici. 
•  pokračovat •  continuer 
•  Prosím, pokračujte! •  S'il vous plaît, continuez ! 
•  smlouva •  un contrat 
•  Kdy podepíšeme tu smlouvu? •  Quand allons-nous signer le contrat ? 
•  smlouva •  un contrat 
•  Uzavřeli jsme smlouvu na jeden rok •  Nous avons conclu un contrat d'un an. 
•  řídit •  contrôler, gérer 
•  Řídil ten proces? •  A-t-il contrôlé le processus ? 
•  kopírovat •  copier 
•  Zkopíruj ten soubor sem. •  Copie le fichier ici. 
•  měna •  une monnaie, une devise 
•  Musíme to převést do jiné cizí měny. •  Nous devons le transférer dans une autre devise étrangère. 
•  zákazník •  un client 
•  Je naším dlouhodobým zákazníkem. •  Il est notre client à long terme. 
•  poškození •  un dommage 
•  Měl bys zaplatit škodu. •  Tu devrais payer les dommages. 
•  data, údaje •  une donnée 
•  Je to založeno na následujících datech. •  Cela est basé sur les données suivantes. 
•  zacházet s něčím, prodávat •  traiter, gérer 
•  Jak s tím budeme nakládat? Jak se k tomu 
postavíme? 

•  Comment allons-nous gérer cela ? 

•  rozhodnout se •  décider 
•  Už jste se rozhodli? •  Avez-vous décidé ? 
•  doručit •  livrer 
•  Kdy to doručíte? •  Quand livrerez-vous ? 
•  dodávka •  une livraison 
•  Je tady dodávka pro Petra. •  Il y a une livraison pour Pierre. 
•  poptávka, požadavek •  une demande 
•  Poptávka po kvalifikované pracovní síle stoupá. •  La demande en main-d'oeuvre qualifiée augmente. 

•  oddělení •  un département, un service 
•  Pro jaké oddělení pracuje? •  Pour quel service travaille-t-il ? 
•  vyvíjet •  développer 
•  Vyvinuli novou metodu. •  Ils ont développé une nouvelle méthode. 
•  vývoj •  un développement 
•  Musíme investovat do vývoje. •  Nous devons investir dans le développement. 
•  ďábel •  un diable 
•  Pracuje jako ďábel. •  Il travaille comme un diable. 
•  rozdílnost •  une différence 
•  Jaký je rozdíl mezí tímto a tamtím? •  Quelle est la différence entre ceci et cela ? 
•  rozměr •  une dimension 
•  Mluvíme o těch stejných rozměrech? •  Parlons-nous des mêmes dimensions ? 
•  špína •  une saleté 
•  Kopou ve špíně. •  Ils creusent dans la saleté. 
•  dokumentace •  une documentation 
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•  Kompletní dokumentace je v příloze (emailu). •  Une documentation complète est jointe. 

•  výkres •  un dessin 
•  V příloze (emailu) najdete výkres •  Veuillez trouver ci-joint le dessin. 
•  vydělat •  gagner 
•  Kolik vyděláváš? •  Combien gagnes-tu? 
•  ekonomika •  l'économie  
•  Ekonomika není dobrá. •  L'économie ne va pas bien. 
•  redaktor •  un rédacteur en chef 
•  Pracuje jako šéfredaktor. •  Il travaille comme rédacteur en chef. 
•  efektivita •  une efficacité 
•  Efektivita našeho týmu je obrovská. •  L'efficacité de notre équipe est énorme. 
•  elektronický vstup •  un pass électronique 
•  Vystaví ti elektronickou propustku •  Ils te délivreront un pass électronique. 
•  zaměstnat •  embaucher 
•  Nemůžeme jej zaměstnat. •  Nous ne pouvons pas l´embaucher. 
•  zaměstnat •  embaucher 
•  Nezaměstnali ji. •  Ils ne l'ont pas embauché. 
•  zaměstnanec •  un employé 
•  On je zaměstnanec měsíce. •  Il est l'employé du mois. 
•  zaměstnavatel •  un employeur 
•  Kdo je tvůj zaměstnavatel? •  Qui est ton employeur ? 
•  vstup •  une entrée 
•  To je nový vstup. •  C'est une nouvelle entrée. 
•  šetrný k životnímu prostředí, ekologicky šetrný •  respectueux de l'environnement 

•  Naše výroba je šetrná k životnímu prostředí •  Notre production est respectueuse de l'environnement. 
•  vybavení •  un équipement 
•  Jaké vybavení je vyžadováno? •  Quel équipement est nécessaire ? 
•  zkušený •  expérimenté.e 
•  On je zkušený technik. •  C'est un technicien expérimenté. 
•  vnější •  externe 
•  Existují nějaké vnější vlivy. •  Il y a quelques influences externes. 
•  továrna •  une usine 
•  Mnoho továren bylo zavřeno. •  Beaucoup d'usines ont été fermées. 
•  zpětná vazba •  un retour d'information, un commentaire 
•  Potřebuji zpětnou vazbu co nejdříve. •  J'ai besoin de vos commentaires dès que possible. 
•  složka •  un fichier 
•  Můžeš mi podat tu složku? •  Peux-tu me passer le fichier ? 
•  vyplnit •  remplir 
•  Vyplňte formulář na našem webu. •  Remplissez le formulaire sur notre site web. 
•  konečný •  final, finale 
•  To je konečné odpočítávání. •  C'est le compte à rebours final. 
•  finanční •  financier. ère 
•  Finanční situace není dobrá. •  La situation financière n'est pas bonne. 
•  následující •  prochain.e 
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•  Bude tam následující týden. •  Il sera là la semaine prochaine. 
•  bývalý •  ancien.ne 
•  To je můj bývalý šéf •  C'est mon ancien patron. 

Lekce 002 práce1_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Il sera là la semaine prochaine. •  Bude tam následující týden. 
•  Il est l'employé du mois. •  On je zaměstnanec měsíce. 
•  Beaucoup d'usines ont été fermées. •  Mnoho továren bylo zavřeno. 
•  Sinon, on peut annuler l'accord. •  Jinak můžeme zrušit tu domluvu. 
•  Nous devons le transférer dans une autre 
devise étrangère. 

•  Musíme to převést do jiné cizí měny. 

•  Quand allons-nous signer le contrat ? •  Kdy podepíšeme tu smlouvu? 
•  Il y a quelques influences externes. •  Existují nějaké vnější vlivy. 
•  Peux-tu me passer le fichier ? •  Můžeš mi podat tu složku? 
•  Ils ne l'ont pas embauché. •  Nezaměstnali ji. 
•  La demande en main-d'oeuvre qualifiée 
augmente. 

•  Poptávka po kvalifikované pracovní síle stoupá. 

•  Quelle est la différence entre ceci et cela ? •  Jaký je rozdíl mezí tímto a tamtím? 
•  Comment allons-nous gérer cela ? •  Jak s tím budeme nakládat? Jak se k tomu postavíme? 
•  Copie le fichier ici. •  Zkopíruj ten soubor sem. 
•  Nous devons nettoyer la table. •  Měli bychom vyčistit stůl. 
•  Il est acteur. •  On je hercem. 
•  Qui est responsable de la publicité ? •  Kdo je zodpovědný za propagaci? 
•  L'entreprise est en plein essor. •  Byznys jde prudce nahoru. 
•  Nous devons investir dans le développement. •  Musíme investovat do vývoje. 

•  Comment l'as-tu calculé ? •  Jak jsi to spočítal? 
•  Ils te délivreront un pass électronique. •  Vystaví ti elektronickou propustku 
•  Il travaille comme un diable. •  Pracuje jako ďábel. 
•  Quand livrerez-vous ? •  Kdy to doručíte? 
•  C'est mon associé. •  To je můj společník. 
•  Parlons-nous des mêmes dimensions ? •  Mluvíme o těch stejných rozměrech? 
•  Remplissez le formulaire sur notre site web. •  Vyplňte formulář na našem webu. 
•  S'il vous plaît, continuez ! •  Prosím, pokračujte! 
•  Appuyez sur le bouton et attendez ! •  Stiskněte tlačítko a čekejte. 
•  Il y a un autre problème. •  Je tu jiný problém. 
•  Ils creusent dans la saleté. •  Kopou ve špíně. 
•  Je veux travailler à l'étranger. •  Chci pracovat v zahraničí. 
•  Avez-vous décidé ? •  Už jste se rozhodli? 
•  Dans quel domaine travaille-t-il ? •  V jakém odvětví pracuje? 
•  Son ambition est de devenir le patron. •  Jeho ambicí je stát se šéfem. 
•  Tu peux avoir l´emploi que tu veux. •  Můžeš mít jakoukoli práci, jakou chceš. 
•  C'est notre base internationale. •  To je naše mezinárodní základna. 
•  La situation financière n'est pas bonne. •  Finanční situace není dobrá. 
•  Ils ont développé une nouvelle méthode. •  Vyvinuli novou metodu. 
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•  Sa capacité à parler est exceptionnelle. •  Jeho schopnost mluvit je výjimečná. 
•  Nous ne pouvons pas l´embaucher. •  Nemůžeme jej zaměstnat. 
•  Veuillez trouver ci-dessous la pièce jointe. •  Níže najdete přílohu. 
•  Il est notre client à long terme. •  Je naším dlouhodobým zákazníkem. 
•  Es-tu en mesure de le faire ? •  Jsi schopen to udělat? 
•  Il est un agent/un directeur de l'entreprise. •  On je jednatelem společnosti. 
•  Qui est ton employeur ? •  Kdo je tvůj zaměstnavatel? 
•  J'ai besoin de vos commentaires dès que 
possible. 

•  Potřebuji zpětnou vazbu co nejdříve. 

•  Veuillez trouver ci-joint le dessin. •  V příloze (emailu) najdete výkres 
•  Il travaille comme employé de banque. •  Pracuje jako bankovní úředník. 
•  Y a-t-il des avantages ? •  Má to nějaké výhody? 
•  Une analyse est nécessaire pour avancer. •  Aby se mohlo pokračovat, vyžaduje se analýza. 
•  C'est mon ancien patron. •  To je můj bývalý šéf 
•  Une documentation complète est jointe. •  Kompletní dokumentace je v příloze (emailu). 
•  Pour quel service travaille-t-il ? •  Pro jaké oddělení pracuje? 
•  Il y a quelques règles concernant le travail ici. •  Jsou určitá pravidla týkající se práce zde. 
•  Cela est basé sur les données suivantes. •  Je to založeno na následujících datech. 
•  Où puis-je postuler pour ce poste ? •  Kde mohu požádat o tu práci? 
•  Y a-t-il une solution alternative ? •  Existuje nějaké náhradní řešení? 
•  Il est responsable du département commercial. •  Je obchodním ředitelem. 

•  A-t-il contrôlé le processus ? •  Řídil ten proces? 
•  Quel équipement est nécessaire ? •  Jaké vybavení je vyžadováno? 
•  C'est une nouvelle entrée. •  To je nový vstup. 
•  Il travaille dans l'administration. •  Pracuje v administraci. 
•  De quelle quantité parlez-vous ? •  O jakém množství to mluvíte? 
•  Quand pouvez-vous terminer la tâche ? •  Kdy můžete dokončit ten úkol? 
•  Peux-tu voir le câble ? •  Vidíš ten kabel? 
•  C'est le compte à rebours final. •  To je konečné odpočítávání. 
•  Viens avant sept heures. •  Přijď před sedmou. 
•  L'efficacité de notre équipe est énorme. •  Efektivita našeho týmu je obrovská. 
•  Voir l'explication ci-dessous. •  Viz vysvětlení níže. 
•  Permettez-moi de vous expliquer notre plan. •  Dovolte mi vysvětlit vám náš plán. 
•  Sur quels aspects nous concentrons-nous ? •  Na jaké aspekty se soustředíme? 
•  Notre production est respectueuse de 
l'environnement. 

•  Naše výroba je šetrná k životnímu prostředí 

•  Nous avons conclu un contrat d'un an. •  Uzavřeli jsme smlouvu na jeden rok 
•  Tu devrais payer les dommages. •  Měl bys zaplatit škodu. 
•  Combien gagnes-tu? •  Kolik vyděláváš? 
•  L'économie ne va pas bien. •  Ekonomika není dobrá. 
•  Il travaille comme rédacteur en chef. •  Pracuje jako šéfredaktor. 
•  Fais-le encore ! •  Udělej to znovu! 
•  C'est un technicien expérimenté. •  On je zkušený technik. 
•  Il y a une livraison pour Pierre. •  Je tady dodávka pro Petra. 
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•  Vyplňte formulář na našem webu. •  Remplissez le formulaire sur notre site web. 
•  Pracuje jako ďábel. •  Il travaille comme un diable. 
•  Existují nějaké vnější vlivy. •  Il y a quelques influences externes. 
•  Jaké vybavení je vyžadováno? •  Quel équipement est nécessaire ? 
•  Jeho ambicí je stát se šéfem. •  Son ambition est de devenir le patron. 
•  Můžeš mít jakoukoli práci, jakou chceš. •  Tu peux avoir l´emploi que tu veux. 
•  Udělej to znovu! •  Fais-le encore ! 
•  Musíme investovat do vývoje. •  Nous devons investir dans le développement. 
•  Kdy můžete dokončit ten úkol? •  Quand pouvez-vous terminer la tâche ? 
•  Existuje nějaké náhradní řešení? •  Y a-t-il une solution alternative ? 
•  Stiskněte tlačítko a čekejte. •  Appuyez sur le bouton et attendez ! 
•  Bude tam následující týden. •  Il sera là la semaine prochaine. 
•  To je nový vstup. •  C'est une nouvelle entrée. 
•  V příloze (emailu) najdete výkres •  Veuillez trouver ci-joint le dessin. 
•  Jsi schopen to udělat? •  Es-tu en mesure de le faire ? 
•  Kde mohu požádat o tu práci? •  Où puis-je postuler pour ce poste ? 
•  Dovolte mi vysvětlit vám náš plán. •  Permettez-moi de vous expliquer notre plan. 
•  Pro jaké oddělení pracuje? •  Pour quel service travaille-t-il ? 
•  Pracuje jako šéfredaktor. •  Il travaille comme rédacteur en chef. 
•  Přijď před sedmou. •  Viens avant sept heures. 
•  Viz vysvětlení níže. •  Voir l'explication ci-dessous. 
•  To je naše mezinárodní základna. •  C'est notre base internationale. 
•  O jakém množství to mluvíte? •  De quelle quantité parlez-vous ? 
•  On je zaměstnanec měsíce. •  Il est l'employé du mois. 
•  Je tu jiný problém. •  Il y a un autre problème. 
•  V jakém odvětví pracuje? •  Dans quel domaine travaille-t-il ? 
•  Byznys jde prudce nahoru. •  L'entreprise est en plein essor. 
•  Je to založeno na následujících datech. •  Cela est basé sur les données suivantes. 
•  Mnoho továren bylo zavřeno. •  Beaucoup d'usines ont été fermées. 
•  Měli bychom vyčistit stůl. •  Nous devons nettoyer la table. 
•  Jak jsi to spočítal? •  Comment l'as-tu calculé ? 
•  To je konečné odpočítávání. •  C'est le compte à rebours final. 
•  Nezaměstnali ji. •  Ils ne l'ont pas embauché. 
•  Jsou určitá pravidla týkající se práce zde. •  Il y a quelques règles concernant le travail ici. 
•  Kdo je zodpovědný za propagaci? •  Qui est responsable de la publicité ? 
•  To je můj společník. •  C'est mon associé. 
•  Uzavřeli jsme smlouvu na jeden rok •  Nous avons conclu un contrat d'un an. 
•  Jaký je rozdíl mezí tímto a tamtím? •  Quelle est la différence entre ceci et cela ? 
•  Zkopíruj ten soubor sem. •  Copie le fichier ici. 
•  Musíme to převést do jiné cizí měny. •  Nous devons le transférer dans une autre devise étrangère. 
•  Je naším dlouhodobým zákazníkem. •  Il est notre client à long terme. 
•  Měl bys zaplatit škodu. •  Tu devrais payer les dommages. 



 36 

•  Jak s tím budeme nakládat? Jak se k tomu 
postavíme? 

•  Comment allons-nous gérer cela ? 

•  Jeho schopnost mluvit je výjimečná. •  Sa capacité à parler est exceptionnelle. 
•  Už jste se rozhodli? •  Avez-vous décidé ? 
•  To je můj bývalý šéf •  C'est mon ancien patron. 
•  Níže najdete přílohu. •  Veuillez trouver ci-dessous la pièce jointe. 
•  Prosím, pokračujte! •  S'il vous plaît, continuez ! 
•  On je hercem. •  Il est acteur. 
•  Vyvinuli novou metodu. •  Ils ont développé une nouvelle méthode. 
•  Mluvíme o těch stejných rozměrech? •  Parlons-nous des mêmes dimensions ? 
•  Chci pracovat v zahraničí. •  Je veux travailler à l'étranger. 
•  Pracuje jako bankovní úředník. •  Il travaille comme employé de banque. 
•  Je obchodním ředitelem. •  Il est responsable du département commercial. 
•  Kopou ve špíně. •  Ils creusent dans la saleté. 
•  Kompletní dokumentace je v příloze (emailu). •  Une documentation complète est jointe. 

•  Finanční situace není dobrá. •  La situation financière n'est pas bonne. 
•  Na jaké aspekty se soustředíme? •  Sur quels aspects nous concentrons-nous ? 
•  Kolik vyděláváš? •  Combien gagnes-tu? 
•  Je tady dodávka pro Petra. •  Il y a une livraison pour Pierre. 
•  On je zkušený technik. •  C'est un technicien expérimenté. 
•  Vystaví ti elektronickou propustku •  Ils te délivreront un pass électronique. 
•  Nemůžeme jej zaměstnat. •  Nous ne pouvons pas l´embaucher. 
•  Ekonomika není dobrá. •  L'économie ne va pas bien. 
•  Poptávka po kvalifikované pracovní síle stoupá. •  La demande en main-d'oeuvre qualifiée augmente. 

•  Aby se mohlo pokračovat, vyžaduje se analýza. •  Une analyse est nécessaire pour avancer. 

•  Kdo je tvůj zaměstnavatel? •  Qui est ton employeur ? 
•  Naše výroba je šetrná k životnímu prostředí •  Notre production est respectueuse de l'environnement. 
•  Má to nějaké výhody? •  Y a-t-il des avantages ? 
•  On je jednatelem společnosti. •  Il est un agent/un directeur de l'entreprise. 
•  Efektivita našeho týmu je obrovská. •  L'efficacité de notre équipe est énorme. 
•  Kdy podepíšeme tu smlouvu? •  Quand allons-nous signer le contrat ? 
•  Potřebuji zpětnou vazbu co nejdříve. •  J'ai besoin de vos commentaires dès que possible. 
•  Můžeš mi podat tu složku? •  Peux-tu me passer le fichier ? 
•  Vidíš ten kabel? •  Peux-tu voir le câble ? 
•  Řídil ten proces? •  A-t-il contrôlé le processus ? 
•  Jinak můžeme zrušit tu domluvu. •  Sinon, on peut annuler l'accord. 
•  Pracuje v administraci. •  Il travaille dans l'administration. 
•  Kdy to doručíte? •  Quand livrerez-vous ? 
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Lekce 003 práce2_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  un bénéfice, un profit •  zisk 
•  mettre en place •  implementovat, zavádět 
•  un résultat •  výsledek 
•  un matériel •  hardware (fyzické vybavení počítače) 
•  embaucher •  najmout 
•  un historien •  historik 
•  investir •  investovat do 
•  progrès •  pokrok 
•  la direction •  vedení, řízení 
•  gérer •  řídit 
•  un entretien •  pohovor 
•  je voudrais  •  Já bych 
•  une croissance •  růst 
•  Je détestais  •  Nenáviděl jsem 
•  rapporter, communiquer •  hlásit 
•  charger •  naložit 
•  précédent •  předchozí 
•  régulier.ère •  řádný 
•  négatif •  záporný 
•  un gène •  gen 
•  assuré •  pojištěný, pojištěn (proti čemu) 
•  une connaissance •  znalosti 
•  un inventeur, une inventrice •  vynálezce, vynálezkyně 
•  une pression •  tlak 
•  opérer •  působit 
•  coréen/coréenne •  korejský 
•  bas, faibles •  nízký 
•  une chaîne •  řetěz 
•  une longueur •  délka 
•  posséder, être propriétaire de  •  vlastnit 
•  la logistique •  logistika 
•  s'améliorer •  zlepšit 
•  une amélioration •  zlepšení 
•  limité, limitée •  omezený 
•  un graphique •  graf, žebříček 
•  principal, de premier plan •  vedoucí 
•  une imprimante •  tiskárna 
•  majeur •  hlavní 
•  je pouvais •  mohl jsem 
•  original.e •  původní 
•  un représentant •  zástupce 
•  une marque •  značka 
•  déranger •  vadit 
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•  plus bas •  nižší 
•  une propriété •  majetek 
•  historique •  historický, minulý 
•  une commande •  objednávka 
•  une recherche, une étude •  výzkum 
•  une négociation •  vyjednávání 
•  un objectif •  cíl 
•  augmenter •  zvýšit 
•  un objectif •  cíl 
•  mensuel/mensuelle •  měsíčně, jednou za měsíc 
•  organisé, organisée •  organizovaný 
•  une touche •  klíč, klávesa 
•  une carte d'identité •  průkaz totožnosti, legitimace 
•  un paquet •  balení 
•  indépendant.e •  nezávislý 
•  un remplacement •  nahrazení 
•  une mesure •  měření 
•  un poète •  básník 
•  possible •  možný 
•  une option •  možnost, příležitost 
•  médical •  zdravotní 
•  un avocat •  právník 
•  une perte •  ztráta 
•  un paiement •  platba 
•  présenter •  předvádět 
•  proposé.e •  navržený 
•  une réputation •  reputace, pověst 
•  une demande •  požadavek 
•  représenter •  zastupovat 
•  une assurance •  pojištění 
•  un mélange •  směs 
•  pour cent •  procento 
•  un investissement •  investice 
•  à la place •  místo, namísto 
•  une responsabilité •  zodpovědnost 
•  une fabrication, une production •  výroba 

Lekce 003 práce2_slovní zásoba_přeložte! 
•  směs •  un mélange 
•  investovat do •  investir 
•  nižší •  plus bas 
•  navržený •  proposé.e 
•  záporný •  négatif 
•  řídit •  gérer 
•  ztráta •  une perte 
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•  pojištěný, pojištěn (proti čemu) •  assuré 
•  měření •  une mesure 
•  reputace, pověst •  une réputation 
•  nezávislý •  indépendant.e 
•  zlepšení •  une amélioration 
•  právník •  un avocat 
•  vedení, řízení •  la direction 
•  klíč, klávesa •  une touche 
•  původní •  original.e 
•  znalosti •  une connaissance 
•  možnost, příležitost •  une option 
•  platba •  un paiement 
•  historik •  un historien 
•  působit •  opérer 
•  hlásit •  rapporter, communiquer 
•  mohl jsem •  je pouvais 
•  najmout •  embaucher 
•  Nenáviděl jsem •  Je détestais  
•  výzkum •  une recherche, une étude 
•  graf, žebříček •  un graphique 
•  vyjednávání •  une négociation 
•  procento •  pour cent 
•  délka •  une longueur 
•  balení •  un paquet 
•  naložit •  charger 
•  pokrok •  progrès 
•  zisk •  un bénéfice, un profit 
•  řetěz •  une chaîne 
•  historický, minulý •  historique 
•  průkaz totožnosti, legitimace •  une carte d'identité 
•  požadavek •  une demande 
•  předvádět •  présenter 
•  hlavní •  majeur 
•  výroba •  une fabrication, une production 
•  místo, namísto •  à la place 
•  objednávka •  une commande 
•  řádný •  régulier.ère 
•  vlastnit •  posséder, être propriétaire de  
•  organizovaný •  organisé, organisée 
•  investice •  un investissement 
•  pojištění •  une assurance 
•  značka •  une marque 
•  pohovor •  un entretien 
•  vynálezce, vynálezkyně •  un inventeur, une inventrice 
•  nahrazení •  un remplacement 
•  korejský •  coréen/coréenne 
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•  výsledek •  un résultat 
•  zvýšit •  augmenter 
•  tiskárna •  une imprimante 
•  cíl •  un objectif 
•  vedoucí •  principal, de premier plan 
•  zastupovat •  représenter 
•  nízký •  bas, faibles 
•  básník •  un poète 
•  možný •  possible 
•  zdravotní •  médical 
•  zástupce •  un représentant 
•  zodpovědnost •  une responsabilité 
•  cíl •  un objectif 
•  omezený •  limité, limitée 
•  logistika •  la logistique 
•  gen •  un gène 
•  Já bych •  je voudrais  
•  zlepšit •  s'améliorer 
•  hardware (fyzické vybavení počítače) •  un matériel 
•  majetek •  une propriété 
•  předchozí •  précédent 
•  tlak •  une pression 
•  růst •  une croissance 
•  implementovat, zavádět •  mettre en place 
•  měsíčně, jednou za měsíc •  mensuel/mensuelle 
•  vadit •  déranger 

Lekce 003 práce2_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  un gène •  gen 
•  Elle est experte en génétique. •  Je expertkou v genetice. 
•  un objectif •  cíl 
•  Atteignons cet objectif. •  Dosáhněme toho cíle. 
•  une croissance •  růst 
•  Nous prévoyons une croissance économique. •  Očekáváme ekonomický růst. 
•  un matériel •  hardware (fyzické vybavení počítače) 
•  Un ordinateur se compose d'un matériel et de 
logiciels. 

•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. 

•  embaucher •  najmout 
•  Il a été embauché en début d'année. •  Byl najmut ze začátku roku. 
•  un historien •  historik 
•  Il travaille comme historien. •  Pracuje jako historik. 
•  historique •  historický, minulý 
•  Nous avons besoin de données historiques. •  Potřebujeme nějaká historická data. 
•  une chaîne •  řetěz 
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•  Cela fait partie de la chaîne 
d'approvisionnement. 

•  To je součást dodavatelského řetězce. 

•  un graphique •  graf, žebříček 
•  Regarde ce graphique. •  Podívej se na ten graf. 
•  je pouvais •  mohl jsem 
•  Je pouvais le faire. •  Mohl jsem to udělat.  
•  Je détestais  •  Nenáviděl jsem 
•  Je détestais ce travail. •  Nenáviděl jsem tu práci. 
•  je voudrais  •  Já bych 
•  Je voudrais apprendre l'anglais. •  Rád bych se naučil anglicky. 
•  une carte d'identité •  průkaz totožnosti, legitimace 
•  Pouvez-vous me montrer votre carte d'identité 
? 

•  Můžete mi ukázat váš průkaz? 

•  mettre en place •  implementovat, zavádět 
•  La stratégie est en cours de mise en place. •  Strategie se implementuje. 
•  s'améliorer •  zlepšit 
•  La production doit s'améliorer. •  Výroba se musí zlepšit. 
•  une amélioration •  zlepšení 
•  Y a-t-il une possibilité d'amélioration ? •  Je prostor pro zlepšování? 
•  augmenter •  zvýšit 
•  Les ventes ont augmenté. •  Prodeje se zvýšily. 
•  indépendant.e •  nezávislý 
•  Cette entreprise est indépendante. •  Tato společnost je nezávislá. 
•  à la place •  místo, namísto 
•  Que allons-nous faire à la place ? •  Co budeme dělat místo toho? 
•  une assurance •  pojištění 
•  Il travaille pour une compagnie d'assurance. •  Pracuje pro nějakou pojišťovnu. 
•  assuré •  pojištěný, pojištěn (proti čemu) 
•  Sommes-nous assurés contre les risques ? •  Jsme pojištěni proti rizikům? 
•  un entretien •  pohovor 
•  Quand vas-tu passer l'entretien ? •  Kdy jdeš na pohovor? 
•  un inventeur, une inventrice •  vynálezce, vynálezkyně 
•  Nikola Tesla était un grand inventeur. •  Nikola Tesla byl velkým vynálezcem. 
•  investir •  investovat do 
•  Dans quoi devrais-je investir ? •  Do čeho bych měl investovat? 
•  un investissement •  investice 
•  Nous avons besoin de données concernant 
l'investissement. 

•  Potřebujeme nějaké údaje o té investici. 

•  une touche •  klíč, klávesa 
•  Appuye sur la touche ! •  Stiskni klávesu! 
•  une connaissance •  znalosti 
•  Sa connaissance est exceptionnelle. •  Jeho znalosti jsou výjimečné. 
•  coréen/coréenne •  korejský 
•  Hyundai est une voiture coréenne. •  Hyundai je korejské auto. 
•  un avocat •  právník 
•  Il est avocat. •  On je právník. 
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•  principal, de premier plan •  vedoucí 
•  C'est une entreprise de premier plan. •  To je vedoucí firma. 
•  une longueur •  délka 
•  Quelle est la longueur de cette barre ? •  Jaká je délka té tyče? 
•  limité, limitée •  omezený 
•  Il s'agit d'une société à responsabilité limitée. •  To je společnost s ručením omezeným 

•  charger •  naložit 
•  Combien pouvons-nous charger là-bas ? •  Kolik tam můžeme naložit? 
•  la logistique •  logistika 
•  Il travaille dans le service logistique. •  Pracuje v oddělení logistiky. 
•  une perte •  ztráta 
•  Leur perte est notre gain. •  Její ztráta je náš zisk. 
•  bas, faibles •  nízký 
•  Les revenus sont assez faibles ce trimestre. •  Příjmy jsou toto čtvrtletí docela nízké. 
•  plus bas •  nižší 
•  Les impôts sont plus bas là-bas. •  Jsou tam nižší daně. 
•  majeur •  hlavní 
•  C'est un problème majeur. •  To je hlavní problém. 
•  gérer •  řídit 
•  Il n'a pas géré le projet. •  On neřídil ten projekt. 
•  la direction •  vedení, řízení 
•  La direction est en réunion. •  Vedení má poradu. 
•  une fabrication, une production •  výroba 
•  Respectez les règles de la production allégée. •  Dodržujte pravidla štíhlé výroby. 

•  une marque •  značka 
•  Quelle marque a-t-il ? •  Jaká značka to je? 
•  une mesure •  měření 
•  Veuillez trouver ci-joint les résultats de la 
mesure. 

•  V příloze najdete výsledky měření. 

•  médical •  zdravotní 
•  Ils vendent des équipements médicaux. •  Prodávají zdravotnické vybavení. 
•  déranger •  vadit 
•  Ça ne me dérange pas de travailler de longues 
heures. 

•  Nevadí mi pracovat do pozdních hodin. 

•  un mélange •  směs 
•  C'est un mélange de plusieurs composants 
chimiques. 

•  To je směs více chemických složek. 

•  mensuel/mensuelle •  měsíčně, jednou za měsíc 
•  Nous recevons le soutien mensuellement. •  Získáváme podporu měsíčně. 
•  négatif •  záporný 
•  Nous avons un solde négatif sur ce compte. •  Na tomto účtu máme negativní zůstatek. 
•  une négociation •  vyjednávání 
•  La négociation est difficile. •  Vyjednávání jsou těžká. 
•  un objectif •  cíl 
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•  Quel est l'objectif ? •  Jaký je cíl? 
•  opérer •  působit 
•  Où l'entreprise opère-t-elle ? •  Kde ta společnost působí? 
•  une option •  možnost, příležitost 
•  Quelles sont les options ? •  Jaké jsou možnosti? 
•  une commande •  objednávka 
•  Combien de commandes y a-t-il à gérer ? •  Kolik objednávek máme k vyřízení? 
•  organisé, organisée •  organizovaný 
•  L'entreprise est bien organisée. •  Společnost je dobře organizovaná. 
•  original.e •  původní 
•  C'est une marque originale. •  Je to původní značka. 
•  posséder, être propriétaire de  •  vlastnit 
•  Il est propriétaire de l'entreprise. •  On vlastní tu společnost. 
•  un paquet •  balení 
•  J'ai besoin de cinq paquets. •  Potřebuju pět balíků. 
•  un paiement •  platba 
•  Remerciements pour paiement reçu •  Děkujeme za platbu. 
•  pour cent •  procento 
•  Le chiffre d'affaires est en baisse de vingt pour 
cent. 

•  Obrat šel dolů o dvacet procent. 

•  présenter •  předvádět 
•  Que allez-vous présenter ? •  Co budete předvádět? 
•  un poète •  básník 
•  Il est poète. •  On je básník. 
•  possible •  možný 
•  Est-il possible de vous rencontrer ? •  Je možné se s vámi setkat? 
•  une pression •  tlak 
•  Elle ne sait pas travailler sous pression. •  Ona neumí pracovat pod tlakem. 
•  précédent •  předchozí 
•  Tu peux le trouver dans le rapport précédent. •  Můžeš to najít v předchozím reportu. 
•  une imprimante •  tiskárna 
•  Utilisez-vous une imprimante à encre ou laser ? •  Používáte inkoustovou nebo laserovou tiskárnu? 

•  un bénéfice, un profit •  zisk 
•  Nous devrions faire quelques bénéfices là-
dessus. 

•  Měli bychom na tom něco vydělat. 

•  progrès •  pokrok 
•  Y a-t-il des progrès dans ce projet ? •  Je nějaký pokrok v tomto projektu? 
•  une propriété •  majetek 
•  C'est la propriété de l'entreprise. •  To je majetek firmy. 
•  proposé.e •  navržený 
•  Que penses-tu de la période proposée ? •  Co si myslíš o té navržené době? 
•  régulier.ère •  řádný 
•  C'est une activité régulière. •  To je pravidelná činnost. 
•  un remplacement •  nahrazení 
•  Son remplacement nous a surpris. •  Jeho nahrazení nás překvapilo. 
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•  rapporter, communiquer •  hlásit 
•  Quels chiffres vas-tu communiquer ? •  Jaká čísla budeš hlásit? 
•  représenter •  zastupovat 
•  Qui vous représente ? •  Kdo vás zastupuje? 
•  un représentant •  zástupce 
•  Il est venu en tant que représentant de la 
société. 

•  Přišel jako zástupce společnosti. 

•  une réputation •  reputace, pověst 
•  Sa réputation est entachée. •  Jeho pověst je poškozená. 
•  une demande •  požadavek 
•  Peux-tu m'envoyer la demande ? •  Můžeš mi poslat požadavek? 
•  une recherche, une étude •  výzkum 
•  Nous avons besoin d'une étude de marché. •  Potřebujeme marketingový průzkum. 
•  une responsabilité •  zodpovědnost 
•  Qui est responsable ? •  Čí zodpovědnost to je? 
•  un résultat •  výsledek 
•  Tu dois fournir des résultats. •  Musíš mít výsledky. 

Lekce 003 práce2_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  gen •  un gène 
•  Je expertkou v genetice. •  Elle est experte en génétique. 
•  cíl •  un objectif 
•  Dosáhněme toho cíle. •  Atteignons cet objectif. 
•  růst •  une croissance 
•  Očekáváme ekonomický růst. •  Nous prévoyons une croissance économique. 
•  hardware (fyzické vybavení počítače) •  un matériel 
•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. •  Un ordinateur se compose d'un matériel et de logiciels. 
•  najmout •  embaucher 
•  Byl najmut ze začátku roku. •  Il a été embauché en début d'année. 
•  historik •  un historien 
•  Pracuje jako historik. •  Il travaille comme historien. 
•  historický, minulý •  historique 
•  Potřebujeme nějaká historická data. •  Nous avons besoin de données historiques. 
•  řetěz •  une chaîne 
•  To je součást dodavatelského řetězce. •  Cela fait partie de la chaîne d'approvisionnement. 
•  graf, žebříček •  un graphique 
•  Podívej se na ten graf. •  Regarde ce graphique. 
•  mohl jsem •  je pouvais 
•  Mohl jsem to udělat.  •  Je pouvais le faire. 
•  Nenáviděl jsem •  Je détestais  
•  Nenáviděl jsem tu práci. •  Je détestais ce travail. 
•  Já bych •  je voudrais  
•  Rád bych se naučil anglicky. •  Je voudrais apprendre l'anglais. 
•  průkaz totožnosti, legitimace •  une carte d'identité 
•  Můžete mi ukázat váš průkaz? •  Pouvez-vous me montrer votre carte d'identité ? 
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•  implementovat, zavádět •  mettre en place 
•  Strategie se implementuje. •  La stratégie est en cours de mise en place. 
•  zlepšit •  s'améliorer 
•  Výroba se musí zlepšit. •  La production doit s'améliorer. 
•  zlepšení •  une amélioration 
•  Je prostor pro zlepšování? •  Y a-t-il une possibilité d'amélioration ? 
•  zvýšit •  augmenter 
•  Prodeje se zvýšily. •  Les ventes ont augmenté. 
•  nezávislý •  indépendant.e 
•  Tato společnost je nezávislá. •  Cette entreprise est indépendante. 
•  místo, namísto •  à la place 
•  Co budeme dělat místo toho? •  Que allons-nous faire à la place ? 
•  pojištění •  une assurance 
•  Pracuje pro nějakou pojišťovnu. •  Il travaille pour une compagnie d'assurance. 
•  pojištěný, pojištěn (proti čemu) •  assuré 
•  Jsme pojištěni proti rizikům? •  Sommes-nous assurés contre les risques ? 
•  pohovor •  un entretien 
•  Kdy jdeš na pohovor? •  Quand vas-tu passer l'entretien ? 
•  vynálezce, vynálezkyně •  un inventeur, une inventrice 
•  Nikola Tesla byl velkým vynálezcem. •  Nikola Tesla était un grand inventeur. 
•  investovat do •  investir 
•  Do čeho bych měl investovat? •  Dans quoi devrais-je investir ? 
•  investice •  un investissement 
•  Potřebujeme nějaké údaje o té investici. •  Nous avons besoin de données concernant l'investissement. 
•  klíč, klávesa •  une touche 
•  Stiskni klávesu! •  Appuye sur la touche ! 
•  znalosti •  une connaissance 
•  Jeho znalosti jsou výjimečné. •  Sa connaissance est exceptionnelle. 
•  korejský •  coréen/coréenne 
•  Hyundai je korejské auto. •  Hyundai est une voiture coréenne. 
•  právník •  un avocat 
•  On je právník. •  Il est avocat. 
•  vedoucí •  principal, de premier plan 
•  To je vedoucí firma. •  C'est une entreprise de premier plan. 
•  délka •  une longueur 
•  Jaká je délka té tyče? •  Quelle est la longueur de cette barre ? 
•  omezený •  limité, limitée 
•  To je společnost s ručením omezeným •  Il s'agit d'une société à responsabilité limitée. 
•  naložit •  charger 
•  Kolik tam můžeme naložit? •  Combien pouvons-nous charger là-bas ? 
•  logistika •  la logistique 
•  Pracuje v oddělení logistiky. •  Il travaille dans le service logistique. 
•  ztráta •  une perte 
•  Její ztráta je náš zisk. •  Leur perte est notre gain. 
•  nízký •  bas, faibles 
•  Příjmy jsou toto čtvrtletí docela nízké. •  Les revenus sont assez faibles ce trimestre. 
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•  nižší •  plus bas 
•  Jsou tam nižší daně. •  Les impôts sont plus bas là-bas. 
•  hlavní •  majeur 
•  To je hlavní problém. •  C'est un problème majeur. 
•  řídit •  gérer 
•  On neřídil ten projekt. •  Il n'a pas géré le projet. 
•  vedení, řízení •  la direction 
•  Vedení má poradu. •  La direction est en réunion. 
•  výroba •  une fabrication, une production 
•  Dodržujte pravidla štíhlé výroby. •  Respectez les règles de la production allégée. 
•  značka •  une marque 
•  Jaká značka to je? •  Quelle marque a-t-il ? 
•  měření •  une mesure 
•  V příloze najdete výsledky měření. •  Veuillez trouver ci-joint les résultats de la mesure. 
•  zdravotní •  médical 
•  Prodávají zdravotnické vybavení. •  Ils vendent des équipements médicaux. 
•  vadit •  déranger 
•  Nevadí mi pracovat do pozdních hodin. •  Ça ne me dérange pas de travailler de longues heures. 
•  směs •  un mélange 
•  To je směs více chemických složek. •  C'est un mélange de plusieurs composants chimiques. 
•  měsíčně, jednou za měsíc •  mensuel/mensuelle 
•  Získáváme podporu měsíčně. •  Nous recevons le soutien mensuellement. 
•  záporný •  négatif 
•  Na tomto účtu máme negativní zůstatek. •  Nous avons un solde négatif sur ce compte. 
•  vyjednávání •  une négociation 
•  Vyjednávání jsou těžká. •  La négociation est difficile. 
•  cíl •  un objectif 
•  Jaký je cíl? •  Quel est l'objectif ? 
•  působit •  opérer 
•  Kde ta společnost působí? •  Où l'entreprise opère-t-elle ? 
•  možnost, příležitost •  une option 
•  Jaké jsou možnosti? •  Quelles sont les options ? 
•  objednávka •  une commande 
•  Kolik objednávek máme k vyřízení? •  Combien de commandes y a-t-il à gérer ? 
•  organizovaný •  organisé, organisée 
•  Společnost je dobře organizovaná. •  L'entreprise est bien organisée. 
•  původní •  original.e 
•  Je to původní značka. •  C'est une marque originale. 
•  vlastnit •  posséder, être propriétaire de  
•  On vlastní tu společnost. •  Il est propriétaire de l'entreprise. 
•  balení •  un paquet 
•  Potřebuju pět balíků. •  J'ai besoin de cinq paquets. 
•  platba •  un paiement 
•  Děkujeme za platbu. •  Remerciements pour paiement reçu 
•  procento •  pour cent 
•  Obrat šel dolů o dvacet procent. •  Le chiffre d'affaires est en baisse de vingt pour cent. 
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•  předvádět •  présenter 
•  Co budete předvádět? •  Que allez-vous présenter ? 
•  básník •  un poète 
•  On je básník. •  Il est poète. 
•  možný •  possible 
•  Je možné se s vámi setkat? •  Est-il possible de vous rencontrer ? 
•  tlak •  une pression 
•  Ona neumí pracovat pod tlakem. •  Elle ne sait pas travailler sous pression. 
•  předchozí •  précédent 
•  Můžeš to najít v předchozím reportu. •  Tu peux le trouver dans le rapport précédent. 
•  tiskárna •  une imprimante 
•  Používáte inkoustovou nebo laserovou 
tiskárnu? 

•  Utilisez-vous une imprimante à encre ou laser ? 

•  zisk •  un bénéfice, un profit 
•  Měli bychom na tom něco vydělat. •  Nous devrions faire quelques bénéfices là-dessus. 
•  pokrok •  progrès 
•  Je nějaký pokrok v tomto projektu? •  Y a-t-il des progrès dans ce projet ? 
•  majetek •  une propriété 
•  To je majetek firmy. •  C'est la propriété de l'entreprise. 
•  navržený •  proposé.e 
•  Co si myslíš o té navržené době? •  Que penses-tu de la période proposée ? 
•  řádný •  régulier.ère 
•  To je pravidelná činnost. •  C'est une activité régulière. 
•  nahrazení •  un remplacement 
•  Jeho nahrazení nás překvapilo. •  Son remplacement nous a surpris. 
•  hlásit •  rapporter, communiquer 
•  Jaká čísla budeš hlásit? •  Quels chiffres vas-tu communiquer ? 
•  zastupovat •  représenter 
•  Kdo vás zastupuje? •  Qui vous représente ? 
•  zástupce •  un représentant 
•  Přišel jako zástupce společnosti. •  Il est venu en tant que représentant de la société. 
•  reputace, pověst •  une réputation 
•  Jeho pověst je poškozená. •  Sa réputation est entachée. 
•  požadavek •  une demande 
•  Můžeš mi poslat požadavek? •  Peux-tu m'envoyer la demande ? 
•  výzkum •  une recherche, une étude 
•  Potřebujeme marketingový průzkum. •  Nous avons besoin d'une étude de marché. 
•  zodpovědnost •  une responsabilité 
•  Čí zodpovědnost to je? •  Qui est responsable ? 
•  výsledek •  un résultat 
•  Musíš mít výsledky. •  Tu dois fournir des résultats. 
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•  Où l'entreprise opère-t-elle ? •  Kde ta společnost působí? 
•  Les revenus sont assez faibles ce trimestre. •  Příjmy jsou toto čtvrtletí docela nízké. 
•  Quelles sont les options ? •  Jaké jsou možnosti? 
•  L'entreprise est bien organisée. •  Společnost je dobře organizovaná. 
•  J'ai besoin de cinq paquets. •  Potřebuju pět balíků. 
•  Les ventes ont augmenté. •  Prodeje se zvýšily. 
•  Combien de commandes y a-t-il à gérer ? •  Kolik objednávek máme k vyřízení? 
•  Son remplacement nous a surpris. •  Jeho nahrazení nás překvapilo. 
•  Remerciements pour paiement reçu •  Děkujeme za platbu. 
•  Je détestais ce travail. •  Nenáviděl jsem tu práci. 
•  Elle ne sait pas travailler sous pression. •  Ona neumí pracovat pod tlakem. 
•  Hyundai est une voiture coréenne. •  Hyundai je korejské auto. 
•  Il est poète. •  On je básník. 
•  Il s'agit d'une société à responsabilité limitée. •  To je společnost s ručením omezeným 

•  Il n'a pas géré le projet. •  On neřídil ten projekt. 
•  Il est avocat. •  On je právník. 
•  Y a-t-il des progrès dans ce projet ? •  Je nějaký pokrok v tomto projektu? 
•  La direction est en réunion. •  Vedení má poradu. 
•  Nous recevons le soutien mensuellement. •  Získáváme podporu měsíčně. 
•  Nous prévoyons une croissance économique. •  Očekáváme ekonomický růst. 
•  Peux-tu m'envoyer la demande ? •  Můžeš mi poslat požadavek? 
•  C'est la propriété de l'entreprise. •  To je majetek firmy. 
•  La négociation est difficile. •  Vyjednávání jsou těžká. 
•  Leur perte est notre gain. •  Její ztráta je náš zisk. 
•  Sa connaissance est exceptionnelle. •  Jeho znalosti jsou výjimečné. 
•  Nous avons un solde négatif sur ce compte. •  Na tomto účtu máme negativní zůstatek. 
•  Sommes-nous assurés contre les risques ? •  Jsme pojištěni proti rizikům? 
•  Cela fait partie de la chaîne 
d'approvisionnement. 

•  To je součást dodavatelského řetězce. 

•  C'est un problème majeur. •  To je hlavní problém. 
•  Appuye sur la touche ! •  Stiskni klávesu! 
•  Qui vous représente ? •  Kdo vás zastupuje? 
•  Il a été embauché en début d'année. •  Byl najmut ze začátku roku. 
•  Il travaille comme historien. •  Pracuje jako historik. 
•  Qui est responsable ? •  Čí zodpovědnost to je? 
•  C'est un mélange de plusieurs composants 
chimiques. 

•  To je směs více chemických složek. 

•  Il travaille pour une compagnie d'assurance. •  Pracuje pro nějakou pojišťovnu. 
•  Nous devrions faire quelques bénéfices là-
dessus. 

•  Měli bychom na tom něco vydělat. 

•  Cette entreprise est indépendante. •  Tato společnost je nezávislá. 
•  Que allez-vous présenter ? •  Co budete předvádět? 
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•  Il est propriétaire de l'entreprise. •  On vlastní tu společnost. 
•  Nous avons besoin d'une étude de marché. •  Potřebujeme marketingový průzkum. 
•  Quel est l'objectif ? •  Jaký je cíl? 
•  Je voudrais apprendre l'anglais. •  Rád bych se naučil anglicky. 
•  Regarde ce graphique. •  Podívej se na ten graf. 
•  Ça ne me dérange pas de travailler de longues 
heures. 

•  Nevadí mi pracovat do pozdních hodin. 

•  Le chiffre d'affaires est en baisse de vingt pour 
cent. 

•  Obrat šel dolů o dvacet procent. 

•  Ils vendent des équipements médicaux. •  Prodávají zdravotnické vybavení. 
•  C'est une activité régulière. •  To je pravidelná činnost. 
•  Que allons-nous faire à la place ? •  Co budeme dělat místo toho? 
•  Tu peux le trouver dans le rapport précédent. •  Můžeš to najít v předchozím reportu. 
•  Les impôts sont plus bas là-bas. •  Jsou tam nižší daně. 
•  La stratégie est en cours de mise en place. •  Strategie se implementuje. 
•  Il travaille dans le service logistique. •  Pracuje v oddělení logistiky. 
•  Combien pouvons-nous charger là-bas ? •  Kolik tam můžeme naložit? 
•  Y a-t-il une possibilité d'amélioration ? •  Je prostor pro zlepšování? 
•  Quelle est la longueur de cette barre ? •  Jaká je délka té tyče? 
•  Je pouvais le faire. •  Mohl jsem to udělat.  
•  Sa réputation est entachée. •  Jeho pověst je poškozená. 
•  Pouvez-vous me montrer votre carte d'identité 
? 

•  Můžete mi ukázat váš průkaz? 

•  C'est une entreprise de premier plan. •  To je vedoucí firma. 
•  Respectez les règles de la production allégée. •  Dodržujte pravidla štíhlé výroby. 

•  La production doit s'améliorer. •  Výroba se musí zlepšit. 
•  Est-il possible de vous rencontrer ? •  Je možné se s vámi setkat? 
•  Utilisez-vous une imprimante à encre ou laser ? •  Používáte inkoustovou nebo laserovou tiskárnu? 

•  Atteignons cet objectif. •  Dosáhněme toho cíle. 
•  Elle est experte en génétique. •  Je expertkou v genetice. 
•  Veuillez trouver ci-joint les résultats de la 
mesure. 

•  V příloze najdete výsledky měření. 

•  Nikola Tesla était un grand inventeur. •  Nikola Tesla byl velkým vynálezcem. 
•  C'est une marque originale. •  Je to původní značka. 
•  Quels chiffres vas-tu communiquer ? •  Jaká čísla budeš hlásit? 
•  Tu dois fournir des résultats. •  Musíš mít výsledky. 
•  Nous avons besoin de données historiques. •  Potřebujeme nějaká historická data. 
•  Il est venu en tant que représentant de la 
société. 

•  Přišel jako zástupce společnosti. 

•  Que penses-tu de la période proposée ? •  Co si myslíš o té navržené době? 
•  Quand vas-tu passer l'entretien ? •  Kdy jdeš na pohovor? 
•  Quelle marque a-t-il ? •  Jaká značka to je? 
•  Un ordinateur se compose d'un matériel et de 
logiciels. 

•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. 
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•  Dans quoi devrais-je investir ? •  Do čeho bych měl investovat? 
•  Nous avons besoin de données concernant 
l'investissement. 

•  Potřebujeme nějaké údaje o té investici. 

Lekce 003 práce2_procvičovací věty_přeložte! 
•  Jsou tam nižší daně. •  Les impôts sont plus bas là-bas. 
•  On je právník. •  Il est avocat. 
•  Rád bych se naučil anglicky. •  Je voudrais apprendre l'anglais. 
•  Jaká je délka té tyče? •  Quelle est la longueur de cette barre ? 
•  Měli bychom na tom něco vydělat. •  Nous devrions faire quelques bénéfices là-dessus. 
•  Pracuje jako historik. •  Il travaille comme historien. 
•  Kdy jdeš na pohovor? •  Quand vas-tu passer l'entretien ? 
•  Tato společnost je nezávislá. •  Cette entreprise est indépendante. 
•  Ona neumí pracovat pod tlakem. •  Elle ne sait pas travailler sous pression. 
•  Můžeš mi poslat požadavek? •  Peux-tu m'envoyer la demande ? 
•  Je možné se s vámi setkat? •  Est-il possible de vous rencontrer ? 
•  Jaká značka to je? •  Quelle marque a-t-il ? 
•  Hyundai je korejské auto. •  Hyundai est une voiture coréenne. 
•  Kolik tam můžeme naložit? •  Combien pouvons-nous charger là-bas ? 
•  Pracuje v oddělení logistiky. •  Il travaille dans le service logistique. 
•  Je prostor pro zlepšování? •  Y a-t-il une possibilité d'amélioration ? 
•  To je vedoucí firma. •  C'est une entreprise de premier plan. 
•  Dosáhněme toho cíle. •  Atteignons cet objectif. 
•  To je majetek firmy. •  C'est la propriété de l'entreprise. 
•  Jeho nahrazení nás překvapilo. •  Son remplacement nous a surpris. 
•  Potřebujeme nějaká historická data. •  Nous avons besoin de données historiques. 
•  Můžete mi ukázat váš průkaz? •  Pouvez-vous me montrer votre carte d'identité ? 
•  Kdo vás zastupuje? •  Qui vous représente ? 
•  On je básník. •  Il est poète. 
•  Potřebuju pět balíků. •  J'ai besoin de cinq paquets. 
•  Kolik objednávek máme k vyřízení? •  Combien de commandes y a-t-il à gérer ? 
•  Strategie se implementuje. •  La stratégie est en cours de mise en place. 
•  Jaký je cíl? •  Quel est l'objectif ? 
•  Byl najmut ze začátku roku. •  Il a été embauché en début d'année. 
•  Nikola Tesla byl velkým vynálezcem. •  Nikola Tesla était un grand inventeur. 
•  V příloze najdete výsledky měření. •  Veuillez trouver ci-joint les résultats de la mesure. 
•  Jaká čísla budeš hlásit? •  Quels chiffres vas-tu communiquer ? 
•  Děkujeme za platbu. •  Remerciements pour paiement reçu 
•  Na tomto účtu máme negativní zůstatek. •  Nous avons un solde négatif sur ce compte. 
•  Její ztráta je náš zisk. •  Leur perte est notre gain. 
•  Příjmy jsou toto čtvrtletí docela nízké. •  Les revenus sont assez faibles ce trimestre. 
•  To je hlavní problém. •  C'est un problème majeur. 
•  Nevadí mi pracovat do pozdních hodin. •  Ça ne me dérange pas de travailler de longues heures. 
•  To je směs více chemických složek. •  C'est un mélange de plusieurs composants chimiques. 
•  Jeho znalosti jsou výjimečné. •  Sa connaissance est exceptionnelle. 
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•  Co budete předvádět? •  Que allez-vous présenter ? 
•  On neřídil ten projekt. •  Il n'a pas géré le projet. 
•  Dodržujte pravidla štíhlé výroby. •  Respectez les règles de la production allégée. 
•  Prodávají zdravotnické vybavení. •  Ils vendent des équipements médicaux. 
•  Je nějaký pokrok v tomto projektu? •  Y a-t-il des progrès dans ce projet ? 
•  Jaké jsou možnosti? •  Quelles sont les options ? 
•  To je společnost s ručením omezeným •  Il s'agit d'une société à responsabilité limitée. 
•  On vlastní tu společnost. •  Il est propriétaire de l'entreprise. 
•  Je to původní značka. •  C'est une marque originale. 
•  Získáváme podporu měsíčně. •  Nous recevons le soutien mensuellement. 
•  Stiskni klávesu! •  Appuye sur la touche ! 
•  Výroba se musí zlepšit. •  La production doit s'améliorer. 
•  Podívej se na ten graf. •  Regarde ce graphique. 
•  Společnost je dobře organizovaná. •  L'entreprise est bien organisée. 
•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. •  Un ordinateur se compose d'un matériel et de logiciels. 
•  Mohl jsem to udělat.  •  Je pouvais le faire. 
•  Co budeme dělat místo toho? •  Que allons-nous faire à la place ? 
•  Prodeje se zvýšily. •  Les ventes ont augmenté. 
•  Jeho pověst je poškozená. •  Sa réputation est entachée. 
•  Potřebujeme nějaké údaje o té investici. •  Nous avons besoin de données concernant l'investissement. 
•  Do čeho bych měl investovat? •  Dans quoi devrais-je investir ? 
•  Jsme pojištěni proti rizikům? •  Sommes-nous assurés contre les risques ? 
•  Nenáviděl jsem tu práci. •  Je détestais ce travail. 
•  Musíš mít výsledky. •  Tu dois fournir des résultats. 
•  Čí zodpovědnost to je? •  Qui est responsable ? 
•  Přišel jako zástupce společnosti. •  Il est venu en tant que représentant de la société. 
•  Používáte inkoustovou nebo laserovou 
tiskárnu? 

•  Utilisez-vous une imprimante à encre ou laser ? 

•  Vedení má poradu. •  La direction est en réunion. 
•  To je pravidelná činnost. •  C'est une activité régulière. 
•  Očekáváme ekonomický růst. •  Nous prévoyons une croissance économique. 
•  Pracuje pro nějakou pojišťovnu. •  Il travaille pour une compagnie d'assurance. 
•  Je expertkou v genetice. •  Elle est experte en génétique. 
•  Vyjednávání jsou těžká. •  La négociation est difficile. 
•  Co si myslíš o té navržené době? •  Que penses-tu de la période proposée ? 
•  Kde ta společnost působí? •  Où l'entreprise opère-t-elle ? 
•  Obrat šel dolů o dvacet procent. •  Le chiffre d'affaires est en baisse de vingt pour cent. 
•  To je součást dodavatelského řetězce. •  Cela fait partie de la chaîne d'approvisionnement. 
•  Potřebujeme marketingový průzkum. •  Nous avons besoin d'une étude de marché. 
•  Můžeš to najít v předchozím reportu. •  Tu peux le trouver dans le rapport précédent. 
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•  une remorque •  přívěs 
•  un schéma •  schéma 
•  diriger •  řídit 
•  une sécurité •  bezpečnost 
•  un comptable •  účetní 
•  un service des ventes •  prodejní oddělení 
•  un échantillon •  vzorek 
•  des statistiques •  statistika (věda), statistika (informace) 
•  un serveur •  servr (hardwer) 
•  payer le loyer •  zaplatit nájem 
•  avoir un emploi •  mít práci 
•  plus ancien.ne, plus expérimenté.e •  starší 
•  un dentiste •  zubař 
•  un peintre •  malíř 
•  écrire, taper sur •  psát na počítači 
•  zipper un fichier •  zazipovat, zabalit 
•  un agenda •  rozvrh 
•  des gants •  rukavice 
•  une tournée •  turné, cesta 
•  léger.ère •  jemný 
•  un logiciel •  software, programové vybavení 
•  la hauteur •  výška 
•  la Russie •  Rusko 
•  stocker •  skladovat 
•  le pire/la pire •  nejhorší 
•  un personnel •  personál 
•  l´emphase •  důraz 
•  connaître un grand succès •  úspěšný 
•  sale •  špinavý 
•  soutenir •  podporovat 
•  un support, un soutien •  podpora 
•  soutenir •  podporovat 
•  russe •  ruský, Rus 
•  une cible •  cíl 
•  des lunettes •  brýle 
•  un travail d'équipe •  týmová práce 
•  largement •  široce 
•  un marché •  trh 
•  trop •  příliš mnoho 
•  signer •  podepsat 
•  commencer le travail •  začít práci 
•  une solution •  řešení 
•  eux-mêmes •  jim samotným 
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•  une unité •  jednotka 
•  déverrouiller •  odemknout 
•  un visiteur/une visiteuse •  návštěvník, návštěvnice 
•  peser •  vážit 
•  mouillé/mouillée •  vlhký, mokrý 
•  hier matin •  včera ráno 
•  à portée de main •  uvnitř, v rámci, v dosahu 
•  un scientifique •  vědec, vědkyně 
•  une section •  sekce, oddělení 
•  diriger •  řídit 
•  un problème •  problém 
•  fournir •  dodávat 
•  traduire •  překládat 
•  top •  špičkový, nejvyšší 
•  constructeur/constructrice •  stavitel 
•  trouver un nouvel emploi •  dostat novou práci 
•  suivre un cours •  dělat kurs 
•  passer un examen •  dělat zkoušku 
•  un compte •  účet 
•  un article •  položka 
•  continuer à travailler •  pokračovat v práci 
•  trouver un emploi •  dostat práci 
•  gagner un salaire •  vydělat si plat 
•  directeur/directrice de banque •  ředitel banky 
•  un musicien/une musicienne •  hudebník 
•  refuser •  odmítnout 
•  servir •  sloužit 
•  prendre un message •  přijmout vzkaz (pro koho) 
•  un athlète •  atlet 
•  en tant que, comme •  jako 
•  parfois •  někdy 
•  chercher un emploi •  hledat práci 
•  une carte d'identité •  osobní průkaz 
•  payer les factures •  zaplatit účty 
•  un salaire •  plat 
•  travailler •  pracovat 
•  un chef, un cuisinier, une cuisinière •  šéfkuchař 
•  un gestionnaire •  správce 
•  une configuration •  nastavení 
•  une tâche •  úkol 
•  des bottes •  pevné boty 
•  vendre •  prodat 
•  un technicien de surface •  uklízeč 
•  une part  •  podíl, akcie 
•  un médecin •  doktor 
•  un ingénieur •  technik 



 54 

•  un ouvrier/une ouvrière d'usine •  tovární dělník 
•  un cuisinier •  kuchař 
•  un journaliste •  novinář 
•  d'ici •  dokud, do 
•  un architecte •  architekt 
•  chinois/chinoise •  čínský, Číňan 
•  un pilote •  pilot 
•  un policier/une policière •  policista 
•  un vétérinaire •  veterinář 
•  une serveuse •  servírka 
•  terminer le travail •  dokončit práci 
•  prendre des risques •  riskovat 
•  un scientifique •  vědec 
•  un compositeur •  skladatel 
•  un danseur •  tanečník 
•  un réalisateur •  režisér 
•  un ordinateur portable •  přenosný počítač, notebook 
•  un homme politique •  politik 
•  après le travail •  po práci 
•  gagner beaucoup d'argent •  získat hodně peněz 
•  un artiste •  umělec 
•  un écrivain •  spisovatel 
•  rond.e •  kruhový, oválný 
•  un mannequin •  modelka 
•  une hôtesse de l'air •  letuška, steward 
•  un agent de sécurité •  stráž, člen(ka) ochranky 
•  célèbre •  slavný 
•  gagner de l'argent •  vydělat peníze 
•  léger/légère •  lehký 
•  une infirmière •  ošetřovatelka, sestra 
•  un musicien •  hudebník 
•  un romancier •  spisovatel, romanopisec 

Lekce 004 práce3_slovíčka_přeložte! 
•  pilot •  un pilote 
•  vlhký, mokrý •  mouillé/mouillée 
•  stavitel •  constructeur/constructrice 
•  architekt •  un architecte 
•  přijmout vzkaz (pro koho) •  prendre un message 
•  vědec, vědkyně •  un scientifique 
•  příliš mnoho •  trop 
•  hudebník •  un musicien/une musicienne 
•  riskovat •  prendre des risques 
•  plat •  un salaire 
•  vzorek •  un échantillon 
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•  stráž, člen(ka) ochranky •  un agent de sécurité 
•  odemknout •  déverrouiller 
•  umělec •  un artiste 
•  tovární dělník •  un ouvrier/une ouvrière d'usine 
•  rukavice •  des gants 
•  uvnitř, v rámci, v dosahu •  à portée de main 
•  novinář •  un journaliste 
•  spisovatel, romanopisec •  un romancier 
•  jemný •  léger.ère 
•  letuška, steward •  une hôtesse de l'air 
•  psát na počítači •  écrire, taper sur 
•  dělat kurs •  suivre un cours 
•  podpora •  un support, un soutien 
•  řídit •  diriger 
•  skladatel •  un compositeur 
•  kruhový, oválný •  rond.e 
•  režisér •  un réalisateur 
•  veterinář •  un vétérinaire 
•  včera ráno •  hier matin 
•  jednotka •  une unité 
•  atlet •  un athlète 
•  doktor •  un médecin 
•  ruský, Rus •  russe 
•  trh •  un marché 
•  schéma •  un schéma 
•  vědec •  un scientifique 
•  dělat zkoušku •  passer un examen 
•  hledat práci •  chercher un emploi 
•  začít práci •  commencer le travail 
•  přívěs •  une remorque 
•  zubař •  un dentiste 
•  servírka •  une serveuse 
•  starší •  plus ancien.ne, plus expérimenté.e 
•  ošetřovatelka, sestra •  une infirmière 
•  software, programové vybavení •  un logiciel 
•  policista •  un policier/une policière 
•  personál •  un personnel 
•  podporovat •  soutenir 
•  překládat •  traduire 
•  nejhorší •  le pire/la pire 
•  servr (hardwer) •  un serveur 
•  čínský, Číňan •  chinois/chinoise 
•  po práci •  après le travail 
•  vydělat si plat •  gagner un salaire 
•  podíl, akcie •  une part  
•  úkol •  une tâche 
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•  návštěvník, návštěvnice •  un visiteur/une visiteuse 
•  zaplatit účty •  payer les factures 
•  vydělat peníze •  gagner de l'argent 
•  podporovat •  soutenir 
•  tanečník •  un danseur 
•  šéfkuchař •  un chef, un cuisinier, une cuisinière 
•  položka •  un article 
•  přenosný počítač, notebook •  un ordinateur portable 
•  hudebník •  un musicien 
•  Rusko •  la Russie 
•  mít práci •  avoir un emploi 
•  sekce, oddělení •  une section 
•  řídit •  diriger 
•  zaplatit nájem •  payer le loyer 
•  dodávat •  fournir 
•  úspěšný •  connaître un grand succès 
•  statistika (věda), statistika (informace) •  des statistiques 
•  získat hodně peněz •  gagner beaucoup d'argent 
•  turné, cesta •  une tournée 
•  lehký •  léger/légère 
•  kuchař •  un cuisinier 
•  rozvrh •  un agenda 
•  zazipovat, zabalit •  zipper un fichier 
•  široce •  largement 
•  prodejní oddělení •  un service des ventes 
•  špinavý •  sale 
•  někdy •  parfois 
•  podepsat •  signer 
•  dokud, do •  d'ici 
•  špičkový, nejvyšší •  top 
•  pracovat •  travailler 
•  technik •  un ingénieur 
•  nastavení •  une configuration 
•  jako •  en tant que, comme 
•  prodat •  vendre 
•  účet •  un compte 
•  pevné boty •  des bottes 
•  jim samotným •  eux-mêmes 
•  účetní •  un comptable 
•  slavný •  célèbre 
•  odmítnout •  refuser 
•  správce •  un gestionnaire 
•  výška •  la hauteur 
•  cíl •  une cible 
•  bezpečnost •  une sécurité 
•  uklízeč •  un technicien de surface 
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•  modelka •  un mannequin 
•  sloužit •  servir 
•  důraz •  l´emphase 
•  spisovatel •  un écrivain 
•  dokončit práci •  terminer le travail 
•  politik •  un homme politique 
•  řešení •  une solution 
•  ředitel banky •  directeur/directrice de banque 
•  skladovat •  stocker 
•  osobní průkaz •  une carte d'identité 
•  problém •  un problème 
•  pokračovat v práci •  continuer à travailler 
•  týmová práce •  un travail d'équipe 
•  brýle •  des lunettes 
•  dostat novou práci •  trouver un nouvel emploi 
•  malíř •  un peintre 
•  dostat práci •  trouver un emploi 
•  vážit •  peser 

Lekce 004 práce3_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  prendre des risques •  riskovat 
•  Nous ne pouvons pas prendre de risques. •  To nemůžeme riskovat. 
•  rond.e •  kruhový, oválný 
•  Nous avons besoin de barres rondes. •  Potřebujeme kruhové tyče. 
•  diriger •  řídit 
•  une sécurité •  bezpečnost 
•  N'oublie jamais les règles de sécurité. •  Nikdy nezapomínej na pravidla bezpečnosti. 
•  un salaire •  plat 
•  Le salaire est bon. •  Plat je dobrý. 
•  un service des ventes •  prodejní oddělení 
•  Il est responsable du service des ventes. •  Má na starosti prodejní oddělení. 
•  un échantillon •  vzorek 
•  Nous avons reçu vos échantillons. •  Obdrželi jsme vaše vzorky. 
•  un scientifique •  vědec, vědkyně 
•  Il travaille comme scientifique. •  Pracuje jako vědec. 
•  une section •  sekce, oddělení 
•  Il sera bientôt chef de section. •  Brzy se stane šéfem sekce. 
•  un agent de sécurité •  stráž, člen(ka) ochranky 
•  L'agent de sécurité vous guidera à mon bureau. •  Strážný vás zavede do mojí kanceláře. 

•  vendre •  prodat 
•  Combien pouvons-nous vendre ? •  Kolik můžeme prodat? 
•  plus ancien.ne, plus expérimenté.e •  starší 
•  Il est légèrement plus ancien. •  Je jen trochu starší (služebně). 
•  servir •  sloužit 
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•  Est-ce que ça sert bien ? •  Slouží to dobře? 
•  un serveur •  servr (hardwer) 
•  Les données sont stockées sur deux serveurs. •  Data jsou uchováváná na dvou servrech. 
•  une configuration •  nastavení 
•  Tu connais la configuration? •  Znáš to nastavení? 
•  une part  •  podíl, akcie 
•  Quelle est sa part dans cette entreprise ? •  Jaký je jeho podíl v té společnosti? 
•  un agenda •  rozvrh 
•  Laisse-moi vérifier mon agenda. •  Dovol, ať se podívám do diáře. 
•  un schéma •  schéma 
•  Tu comprends ce schéma ? •  Rozumíš tomu schématu? 
•  signer •  podepsat 
•  Veuillez signer ici à gauche, s'il vous plaît. •  Prosím podepište dole vlevo. 
•  léger.ère •  jemný 
•  Légèrement plus âgé, et déjà mon patron. •  Mírně starší, a už můj šéf. 
•  un logiciel •  software, programové vybavení 
•  Un ordinateur se compose d'un disque dur et 
d'un logiciel. 

•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. 

•  une solution •  řešení 
•  Nous avons besoin d'une solution permanente 
à notre problème. 

•  Potřebujeme trvalé řešení našeho problému. 

•  parfois •  někdy 
•  Je vais parfois à pieds jusqu'à mon bureau. •  Někdy chodím pěšky do kanceláře. 
•  un personnel •  personál 
•  Il fait partie du personnel. •  Patří k personálu. 
•  des statistiques •  statistika (věda), statistika (informace) 
•  Les statistiques nous donneront de nombreuses 
réponses. 

•  Statistika nám dá mnoho odpovědí. 

•  stocker •  skladovat 
•  Ou pouvons-nous le stocker ? •  Kde to můžeme skladovat? 
•  l´emphase •  důraz 
•  Il a souligné la date limite. •  Zdůraznil termín. 
•  connaître un grand succès •  úspěšný 
•  L'entreprise connaît un grand succès. •  Společnost je velmi úspěšná. 
•  fournir •  dodávat 
•  Combien de pièces allons-nous fournir ? •  Kolik kusů budeme dodávat? 
•  soutenir •  podporovat 
•  Nous soutenons de nouvelles idées. •  Podporujeme nové nápady. 
•  un support, un soutien •  podpora 
•  Appelle le soutien technique ! •  Zavolej technickou podporu! 
•  soutenir •  podporovat 
•  Je n'ai pas soutenu l'idée. •  Nepodporoval jsem tu myšlenku 
•  prendre un message •  přijmout vzkaz (pro koho) 
•  Puis-je prendre un message ? •  Mohu vzít vzkaz? 
•  une cible •  cíl 
•  Quel est votre prix cible ? •  Jaká je vaše cílová cena? 
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•  une tâche •  úkol 
•  Ma tâche consiste à contacter de nouveaux 
clients. 

•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. 

•  un travail d'équipe •  týmová práce 
•  C'est le résultat du travail d'équipe. •  To je výsledek týmové práce. 
•  eux-mêmes •  jim samotným 
•  Ils doivent se débrouiller eux-mêmes. •  Musí si pomoci sami. 
•  d'ici •  dokud, do 
•  Je le ferai d'ici demain. •  Udělám to do zítřka. 
•  trop •  příliš mnoho 
•  C'était simplement trop compliqué. •  To už bylo příliš komplikované. 
•  une tournée •  turné, cesta 
•  Nous devons organiser la tournée. •  Musíme zorganizovat to turné. 
•  une remorque •  přívěs 
•  La majorité est transportée sur des remorques. •  Většinou se to vozí na přívěsech. 

•  traduire •  překládat 
•  As-tu  traduit le texte ? •  Překládal jsi ten text? 
•  écrire, taper sur •  psát na počítači 
•  Sais-tu taper (sur un clavier)? •  Umíš psát (na klávesnici)? 
•  une unité •  jednotka 
•  Nous avons besoin de sept unités. •  Potřebujeme sedm jednotek. 
•  déverrouiller •  odemknout 
•  Ils devraient libérer leur potentiel. •  Měli by rozvinout svůj potenciál. 
•  un visiteur/une visiteuse •  návštěvník, návštěvnice 
•  Combien de visiteurs y a-t-il à l'exposition ? •  Kolik návštěvníků je na výstavě? 
•  peser •  vážit 
•  Combien cela pèse-t-il ? •  Kolik to váží? 
•  mouillé/mouillée •  vlhký, mokrý 
•  Attention. Le sol est mouillé. •  Pozor. Podlaha je mokrá. 
•  largement •  široce 
•  Cette stratégie est largement appliquée. •  Tato strategie se široce aplikuje. 
•  à portée de main •  uvnitř, v rámci, v dosahu 
•  C'est à portée de main. •  Je to v dosahu. 
•  le pire/la pire •  nejhorší 
•  Quel est le pire scénario possible ? •  Jaký je scénář nejhoršího vývoje? 
•  zipper un fichier •  zazipovat, zabalit 
•  Peux-tu compresser le fichier pour moi ? •  Můžeš mi zabalit ten soubor? 
•  diriger •  řídit 
•  Il dirigeait cette entreprise. •  Řídil tu firmu. 
•  la hauteur •  výška 
•  Mesurez la hauteur. •  Změřte výšku. 
•  des bottes •  pevné boty 
•  Le port de gants et de bottes est obligatoire. •  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. 
•  des gants •  rukavice 
•  Le port de gants et de bottes est obligatoire. •  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. 
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•  top •  špičkový, nejvyšší 
•  C'est l'un de nos top produits. •  Je to jeden z našich špičkových produktů. 
•  sale •  špinavý 
•  C'est un travail sale. •  To je špinavá práce. 
•  après le travail •  po práci 
•  Après le travail, je me dépêche toujours de 
rentrer à la maison. 

•  Po práci vždy spěchám domů. 

•  suivre un cours •  dělat kurs 
•  Je vais suivre un cours de soins de santé la 
semaine prochaine. 

•  Příští týden dělám kurz zdravotní péče. 

•  passer un examen •  dělat zkoušku 
•  Quand passes-tu l'examen ? •  Kdy děláš zkoušku? 
•  un compte •  účet 
•  Combien d'argent y a-t-il sur ton compte ? •  Kolik peněz je na tvém účtu? 
•  un article •  položka 
•  Combien d'articles y a-t-il sur la liste ? •  Kolik položek je na seznamu? 
•  continuer à travailler •  pokračovat v práci 
•  Il a continué à travailler sur ce projet. •  Pokračoval v práci na tomto projektu. 
•  trouver un emploi •  dostat práci 
•  Quand as-tu trouvé ce travail ? •  Kdy jsi dostal práci? 
•  gagner un salaire •  vydělat si plat 
•  Ils gagnent un salaire équitable. •  Vydělávají férový plat 
•  chercher un emploi •  hledat práci 
•  Je cherche un emploi. •  Hledám práci. 
•  avoir un emploi •  mít práci 
•  J'aimerais avoir un emploi bientôt. •  Rád bych měl brzy práci. 
•  refuser •  odmítnout 
•  On m'a refusé plusieurs fois. •  Několikrát jsem byl odmítnut. 
•  chinois/chinoise •  čínský, Číňan 
•  Les importations chinoises ruinent les niveaux 
de prix. 

•  Dovozy z Číny ničí cenové hladiny. 

•  russe •  ruský, Rus 
•  Les importations russes sont bon marché. •  Ruské dovozy jsou levné. 
•  un athlète •  atlet 
•  Il veut être athlète professionnel. •  Chce být profesionálním atletem. 
•  en tant que, comme •  jako 
•  Il travaille comme architecte. •  Pracuje jako architekt. 
•  la Russie •  Rusko 
•  La Russie exporte du pétrole et des métaux. •  Rusko vyváží ropu a kovy. 
•  des lunettes •  brýle 
•  Portez toujours des lunettes de protection. •  Vždy noste ochranné brýle. 
•  une carte d'identité •  osobní průkaz 
•  Veuillez me montrer votre carte d'identité, s'il 
vous plaît. 

•  Prosím dejte mi váš osobní průkaz. 

•  léger/légère •  lehký 
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•  Cette presse ne produit que des pièces légères. •  Lis vyrábí pouze lehké kusy. 

•  un cuisinier •  kuchař 
•  C'est le meilleur cuisinier que je connaisse. •  Je to ten nejlepší kuchař, kterého znám. 
•  travailler •  pracovat 
•  Où travailles-tu? •  Kde pracuješ? 
•  un comptable •  účetní 
•  Il travaille comme comptable. •  Pracuje jako účetní. 
•  un gestionnaire •  správce 
•  Il est gestionnaire immobilier. •  Je správcem majetku. 
•  un architecte •  architekt 
•  Il travaille comme architecte. •  Pracuje jako architekt. 
•  directeur/directrice de banque •  ředitel banky 
•  Ton père est-il directeur de banque ? •  Je tvůj tatínek ředitelem banky? 
•  constructeur/constructrice •  stavitel 
•  Mon père est constructeur. •  Můj táta je stavitel. 
•  un chef, un cuisinier, une cuisinière •  šéfkuchař 
•  Je veux être chef cuisinier. •  Chci být šéfkuchař. 
•  un technicien de surface •  uklízeč 
•  Il travaille à temps plein comme technicien de 
surface. 

•  Pracuje na plný úvazek jako uklízeč. 

•  un dentiste •  zubař 
•  Je dois aller chez le dentiste. •  Musím jít k zubaři. 
•  un médecin •  doktor 
•  Il travaille comme médecin. •  Pracuje jako doktor. 
•  un ingénieur •  technik 
•  Il est ingénieur chez Ford. •  Je technikem ve Fordu. 
•  un ouvrier/une ouvrière d'usine •  tovární dělník 
•  Mon oncle est ouvrier d'usine. •  Můj strýc je továrním dělníkem. 
•  une hôtesse de l'air •  letuška, steward 
•  Les hôtesses de l'air voyagent beaucoup. •  Letušky hodně cestují. 
•  un journaliste •  novinář 
•  Il travaille comme journaliste. •  Pracuje jako novinář. 
•  un mannequin •  modelka 
•  Il a épousé ce mannequin célèbre. •  Vzal si tu slavnou modelku. 
•  un musicien/une musicienne •  hudebník 
•  Est-il musicien ? •  Je to hudebník? 
•  une infirmière •  ošetřovatelka, sestra 
•  Elle travaille comme infirmière. •  Pracuje jako sestra. 
•  un pilote •  pilot 
•  Les pilotes pilotent les avions. •  Piloti létají s letadly. 
•  un policier/une policière •  policista 
•  Il est policier. •  Je policistou. 
•  un vétérinaire •  veterinář 
•  C'est un vétérinaire. Il s'occupe des animaux. •  Je veterinář. Stará se o zvířata. 
•  une serveuse •  servírka 
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•  Elle travaille à mi-temps comme serveuse. •  Pracuje na částečný úvazek jako servírka. 
•  terminer le travail •  dokončit práci 
•  Je termine le travail à cinq heures. •  Končím v práci v pět hodin. 
•  commencer le travail •  začít práci 
•  Il commence le travail à sept heures du matin. •  Začíná pracovat v sedm ráno. 

•  un artiste •  umělec 
•  C'est un artiste. •  Je umělec. 
•  un compositeur •  skladatel 
•  Bach était compositeur de musique baroque. •  Bach byl skladatel barokní hudby. 
•  un danseur •  tanečník 
•  C'est un danseur célèbre. •  Je slavným tanečníkem. 
•  un réalisateur •  režisér 
•  Spielberg est un célèbre réalisateur de cinéma. •  Spielberg je slavný filmový režisér. 

•  un musicien •  hudebník 
•  Il est difficile de gagner sa vie en tant que 
musicien. 

•  Je těžké se živit jako hudebník. 

•  un romancier •  spisovatel, romanopisec 
•  Archer est un romancier britannique. •  Archer je britský romanopisec. 
•  un peintre •  malíř 
•  Warhol était peintre. •  Warhol byl malíř. 
•  un homme politique •  politik 
•  Son père est un homme politique local. •  Její otec je místní politik. 
•  un scientifique •  vědec 
•  Il travaille comme scientifique. •  Pracuje jako vědec. 
•  un écrivain •  spisovatel 
•  Est-il écrivain ? •  Je spisovatelem? 
•  hier matin •  včera ráno 
•  J'étais au travail hier matin. •  Včera ráno jsem byl v práci. 
•  un marché •  trh 
•  Les marchés européens sont en croissance. •  Evropské trhy rostou. 
•  gagner beaucoup d'argent •  získat hodně peněz 
•  Il a vendu sa startup et a gagné beaucoup 
d'argent. 

•  Prodal svůj statrup a získal spoustu peněz. 

•  trouver un nouvel emploi •  dostat novou práci 
•  Prévoyez-vous de trouver  un nouvel emploi ? •  Plánujete získat novou práci? 

•  célèbre •  slavný 
•  C'est un acteur célèbre. •  On je slavný herec. 
•  gagner de l'argent •  vydělat peníze 

•  Nous gagnons de l'argent pour payer les 
factures et le loyer. 

•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a nájem. 

•  payer les factures •  zaplatit účty 
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•  Nous gagnons de l'argent pour payer les 
factures et le loyer. 

•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a nájem. 

•  payer le loyer •  zaplatit nájem 
•  Nous gagnons de l'argent pour payer les 
factures et le loyer. 

•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a nájem. 

•  un ordinateur portable •  přenosný počítač, notebook 
•  Nous utilisons des ordinateurs portables, pas 
des ordinateurs de bureau. 

•  Používáme notebooky, ne stolní počítače. 

•  un problème •  problém 
•  Y a-t-il un problème ici ? •  Je tady nějaký problém? 

Lekce 004 práce3_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  riskovat •  prendre des risques 
•  To nemůžeme riskovat. •  Nous ne pouvons pas prendre de risques. 
•  kruhový, oválný •  rond.e 
•  Potřebujeme kruhové tyče. •  Nous avons besoin de barres rondes. 
•  řídit •  diriger 
•  bezpečnost •  une sécurité 
•  Nikdy nezapomínej na pravidla bezpečnosti. •  N'oublie jamais les règles de sécurité. 
•  plat •  un salaire 
•  Plat je dobrý. •  Le salaire est bon. 
•  prodejní oddělení •  un service des ventes 
•  Má na starosti prodejní oddělení. •  Il est responsable du service des ventes. 
•  vzorek •  un échantillon 
•  Obdrželi jsme vaše vzorky. •  Nous avons reçu vos échantillons. 
•  vědec, vědkyně •  un scientifique 
•  Pracuje jako vědec. •  Il travaille comme scientifique. 
•  sekce, oddělení •  une section 
•  Brzy se stane šéfem sekce. •  Il sera bientôt chef de section. 
•  stráž, člen(ka) ochranky •  un agent de sécurité 
•  Strážný vás zavede do mojí kanceláře. •  L'agent de sécurité vous guidera à mon bureau. 
•  prodat •  vendre 
•  Kolik můžeme prodat? •  Combien pouvons-nous vendre ? 
•  starší •  plus ancien.ne, plus expérimenté.e 
•  Je jen trochu starší (služebně). •  Il est légèrement plus ancien. 
•  sloužit •  servir 
•  Slouží to dobře? •  Est-ce que ça sert bien ? 
•  servr (hardwer) •  un serveur 
•  Data jsou uchováváná na dvou servrech. •  Les données sont stockées sur deux serveurs. 
•  nastavení •  une configuration 
•  Znáš to nastavení? •  Tu connais la configuration? 
•  podíl, akcie •  une part  
•  Jaký je jeho podíl v té společnosti? •  Quelle est sa part dans cette entreprise ? 
•  rozvrh •  un agenda 
•  Dovol, ať se podívám do diáře. •  Laisse-moi vérifier mon agenda. 
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•  schéma •  un schéma 
•  Rozumíš tomu schématu? •  Tu comprends ce schéma ? 
•  podepsat •  signer 
•  Prosím podepište dole vlevo. •  Veuillez signer ici à gauche, s'il vous plaît. 
•  jemný •  léger.ère 
•  Mírně starší, a už můj šéf. •  Légèrement plus âgé, et déjà mon patron. 
•  software, programové vybavení •  un logiciel 
•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. •  Un ordinateur se compose d'un disque dur et d'un logiciel. 
•  řešení •  une solution 
•  Potřebujeme trvalé řešení našeho problému. •  Nous avons besoin d'une solution permanente à notre 

 problème. 
•  někdy •  parfois 
•  Někdy chodím pěšky do kanceláře. •  Je vais parfois à pieds jusqu'à mon bureau. 
•  personál •  un personnel 
•  Patří k personálu. •  Il fait partie du personnel. 
•  statistika (věda), statistika (informace) •  des statistiques 
•  Statistika nám dá mnoho odpovědí. •  Les statistiques nous donneront de nombreuses réponses. 
•  skladovat •  stocker 
•  Kde to můžeme skladovat? •  Ou pouvons-nous le stocker ? 
•  důraz •  l´emphase 
•  Zdůraznil termín. •  Il a souligné la date limite. 
•  úspěšný •  connaître un grand succès 
•  Společnost je velmi úspěšná. •  L'entreprise connaît un grand succès. 
•  dodávat •  fournir 
•  Kolik kusů budeme dodávat? •  Combien de pièces allons-nous fournir ? 
•  podporovat •  soutenir 
•  Podporujeme nové nápady. •  Nous soutenons de nouvelles idées. 
•  podpora •  un support, un soutien 
•  Zavolej technickou podporu! •  Appelle le soutien technique ! 
•  podporovat •  soutenir 
•  Nepodporoval jsem tu myšlenku •  Je n'ai pas soutenu l'idée. 
•  přijmout vzkaz (pro koho) •  prendre un message 
•  Mohu vzít vzkaz? •  Puis-je prendre un message ? 
•  cíl •  une cible 
•  Jaká je vaše cílová cena? •  Quel est votre prix cible ? 
•  úkol •  une tâche 
•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. •  Ma tâche consiste à contacter de nouveaux clients. 
•  týmová práce •  un travail d'équipe 
•  To je výsledek týmové práce. •  C'est le résultat du travail d'équipe. 
•  jim samotným •  eux-mêmes 
•  Musí si pomoci sami. •  Ils doivent se débrouiller eux-mêmes. 
•  dokud, do •  d'ici 
•  Udělám to do zítřka. •  Je le ferai d'ici demain. 
•  příliš mnoho •  trop 
•  To už bylo příliš komplikované. •  C'était simplement trop compliqué. 
•  turné, cesta •  une tournée 
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•  Musíme zorganizovat to turné. •  Nous devons organiser la tournée. 
•  přívěs •  une remorque 
•  Většinou se to vozí na přívěsech. •  La majorité est transportée sur des remorques. 
•  překládat •  traduire 
•  Překládal jsi ten text? •  As-tu  traduit le texte ? 
•  psát na počítači •  écrire, taper sur 
•  Umíš psát (na klávesnici)? •  Sais-tu taper (sur un clavier)? 
•  jednotka •  une unité 
•  Potřebujeme sedm jednotek. •  Nous avons besoin de sept unités. 
•  odemknout •  déverrouiller 
•  Měli by rozvinout svůj potenciál. •  Ils devraient libérer leur potentiel. 
•  návštěvník, návštěvnice •  un visiteur/une visiteuse 
•  Kolik návštěvníků je na výstavě? •  Combien de visiteurs y a-t-il à l'exposition ? 
•  vážit •  peser 
•  Kolik to váží? •  Combien cela pèse-t-il ? 
•  vlhký, mokrý •  mouillé/mouillée 
•  Pozor. Podlaha je mokrá. •  Attention. Le sol est mouillé. 
•  široce •  largement 
•  Tato strategie se široce aplikuje. •  Cette stratégie est largement appliquée. 
•  uvnitř, v rámci, v dosahu •  à portée de main 
•  Je to v dosahu. •  C'est à portée de main. 
•  nejhorší •  le pire/la pire 
•  Jaký je scénář nejhoršího vývoje? •  Quel est le pire scénario possible ? 
•  zazipovat, zabalit •  zipper un fichier 
•  Můžeš mi zabalit ten soubor? •  Peux-tu compresser le fichier pour moi ? 
•  řídit •  diriger 
•  Řídil tu firmu. •  Il dirigeait cette entreprise. 
•  výška •  la hauteur 
•  Změřte výšku. •  Mesurez la hauteur. 
•  pevné boty •  des bottes 
•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. •  Le port de gants et de bottes est obligatoire. 
•  rukavice •  des gants 
•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. •  Le port de gants et de bottes est obligatoire. 
•  špičkový, nejvyšší •  top 
•  Je to jeden z našich špičkových produktů. •  C'est l'un de nos top produits. 
•  špinavý •  sale 
•  To je špinavá práce. •  C'est un travail sale. 
•  po práci •  après le travail 
•  Po práci vždy spěchám domů. •  Après le travail, je me dépêche toujours de rentrer  

à la maison. 
•  dělat kurs •  suivre un cours 
•  Příští týden dělám kurz zdravotní péče. •  Je vais suivre un cours de soins de santé la semaine  

prochaine. 
•  dělat zkoušku •  passer un examen 
•  Kdy děláš zkoušku? •  Quand passes-tu l'examen ? 
•  účet •  un compte 
•  Kolik peněz je na tvém účtu? •  Combien d'argent y a-t-il sur ton compte ? 



 66 

•  položka •  un article 
•  Kolik položek je na seznamu? •  Combien d'articles y a-t-il sur la liste ? 
•  pokračovat v práci •  continuer à travailler 
•  Pokračoval v práci na tomto projektu. •  Il a continué à travailler sur ce projet. 
•  dostat práci •  trouver un emploi 
•  Kdy jsi dostal práci? •  Quand as-tu trouvé ce travail ? 
•  vydělat si plat •  gagner un salaire 
•  Vydělávají férový plat •  Ils gagnent un salaire équitable. 
•  hledat práci •  chercher un emploi 
•  Hledám práci. •  Je cherche un emploi. 
•  mít práci •  avoir un emploi 
•  Rád bych měl brzy práci. •  J'aimerais avoir un emploi bientôt. 
•  odmítnout •  refuser 
•  Několikrát jsem byl odmítnut. •  On m'a refusé plusieurs fois. 
•  čínský, Číňan •  chinois/chinoise 
•  Dovozy z Číny ničí cenové hladiny. •  Les importations chinoises ruinent les niveaux de prix. 
•  ruský, Rus •  russe 
•  Ruské dovozy jsou levné. •  Les importations russes sont bon marché. 
•  atlet •  un athlète 
•  Chce být profesionálním atletem. •  Il veut être athlète professionnel. 
•  jako •  en tant que, comme 
•  Pracuje jako architekt. •  Il travaille comme architecte. 
•  Rusko •  la Russie 
•  Rusko vyváží ropu a kovy. •  La Russie exporte du pétrole et des métaux. 
•  brýle •  des lunettes 
•  Vždy noste ochranné brýle. •  Portez toujours des lunettes de protection. 
•  osobní průkaz •  une carte d'identité 
•  Prosím dejte mi váš osobní průkaz. •  Veuillez me montrer votre carte d'identité, s'il vous plaît. 
•  lehký •  léger/légère 
•  Lis vyrábí pouze lehké kusy. •  Cette presse ne produit que des pièces légères. 
•  kuchař •  un cuisinier 
•  Je to ten nejlepší kuchař, kterého znám. •  C'est le meilleur cuisinier que je connaisse. 
•  pracovat •  travailler 
•  Kde pracuješ? •  Où travailles-tu? 
•  účetní •  un comptable 
•  Pracuje jako účetní. •  Il travaille comme comptable. 
•  správce •  un gestionnaire 
•  Je správcem majetku. •  Il est gestionnaire immobilier. 
•  architekt •  un architecte 
•  Pracuje jako architekt. •  Il travaille comme architecte. 
•  ředitel banky •  directeur/directrice de banque 
•  Je tvůj tatínek ředitelem banky? •  Ton père est-il directeur de banque ? 
•  stavitel •  constructeur/constructrice 
•  Můj táta je stavitel. •  Mon père est constructeur. 
•  šéfkuchař •  un chef, un cuisinier, une cuisinière 
•  Chci být šéfkuchař. •  Je veux être chef cuisinier. 
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•  uklízeč •  un technicien de surface 
•  Pracuje na plný úvazek jako uklízeč. •  Il travaille à temps plein comme technicien de surface. 
•  zubař •  un dentiste 
•  Musím jít k zubaři. •  Je dois aller chez le dentiste. 
•  doktor •  un médecin 
•  Pracuje jako doktor. •  Il travaille comme médecin. 
•  technik •  un ingénieur 
•  Je technikem ve Fordu. •  Il est ingénieur chez Ford. 
•  tovární dělník •  un ouvrier/une ouvrière d'usine 
•  Můj strýc je továrním dělníkem. •  Mon oncle est ouvrier d'usine. 
•  letuška, steward •  une hôtesse de l'air 
•  Letušky hodně cestují. •  Les hôtesses de l'air voyagent beaucoup. 
•  novinář •  un journaliste 
•  Pracuje jako novinář. •  Il travaille comme journaliste. 
•  modelka •  un mannequin 
•  Vzal si tu slavnou modelku. •  Il a épousé ce mannequin célèbre. 
•  hudebník •  un musicien/une musicienne 
•  Je to hudebník? •  Est-il musicien ? 
•  ošetřovatelka, sestra •  une infirmière 
•  Pracuje jako sestra. •  Elle travaille comme infirmière. 
•  pilot •  un pilote 
•  Piloti létají s letadly. •  Les pilotes pilotent les avions. 
•  policista •  un policier/une policière 
•  Je policistou. •  Il est policier. 
•  veterinář •  un vétérinaire 
•  Je veterinář. Stará se o zvířata. •  C'est un vétérinaire. Il s'occupe des animaux. 
•  servírka •  une serveuse 
•  Pracuje na částečný úvazek jako servírka. •  Elle travaille à mi-temps comme serveuse. 
•  dokončit práci •  terminer le travail 
•  Končím v práci v pět hodin. •  Je termine le travail à cinq heures. 
•  začít práci •  commencer le travail 
•  Začíná pracovat v sedm ráno. •  Il commence le travail à sept heures du matin. 
•  umělec •  un artiste 
•  Je umělec. •  C'est un artiste. 
•  skladatel •  un compositeur 
•  Bach byl skladatel barokní hudby. •  Bach était compositeur de musique baroque. 
•  tanečník •  un danseur 
•  Je slavným tanečníkem. •  C'est un danseur célèbre. 
•  režisér •  un réalisateur 
•  Spielberg je slavný filmový režisér. •  Spielberg est un célèbre réalisateur de cinéma. 
•  hudebník •  un musicien 
•  Je těžké se živit jako hudebník. •  Il est difficile de gagner sa vie en tant que musicien. 
•  spisovatel, romanopisec •  un romancier 
•  Archer je britský romanopisec. •  Archer est un romancier britannique. 
•  malíř •  un peintre 
•  Warhol byl malíř. •  Warhol était peintre. 
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•  politik •  un homme politique 
•  Její otec je místní politik. •  Son père est un homme politique local. 
•  vědec •  un scientifique 
•  Pracuje jako vědec. •  Il travaille comme scientifique. 
•  spisovatel •  un écrivain 
•  Je spisovatelem? •  Est-il écrivain ? 
•  včera ráno •  hier matin 
•  Včera ráno jsem byl v práci. •  J'étais au travail hier matin. 
•  trh •  un marché 
•  Evropské trhy rostou. •  Les marchés européens sont en croissance. 
•  získat hodně peněz •  gagner beaucoup d'argent 
•  Prodal svůj statrup a získal spoustu peněz. •  Il a vendu sa startup et a gagné beaucoup d'argent. 
•  dostat novou práci •  trouver un nouvel emploi 
•  Plánujete získat novou práci? •  Prévoyez-vous de trouver  un nouvel emploi ? 
•  slavný •  célèbre 
•  On je slavný herec. •  C'est un acteur célèbre. 
•  vydělat peníze •  gagner de l'argent 
•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a 
nájem. 

•  Nous gagnons de l'argent pour payer les factures et le loyer. 

•  zaplatit účty •  payer les factures 
•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a 
nájem. 

•  Nous gagnons de l'argent pour payer les factures et le loyer. 

•  zaplatit nájem •  payer le loyer 
•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a 
nájem. 

•  Nous gagnons de l'argent pour payer les factures et le loyer. 

•  přenosný počítač, notebook •  un ordinateur portable 
•  Používáme notebooky, ne stolní počítače. •  Nous utilisons des ordinateurs portables, pas des ordinateurs 

 de bureau. 
•  problém •  un problème 
•  Je tady nějaký problém? •  Y a-t-il un problème ici ? 

Lekce 004 práce3_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Nous ne pouvons pas prendre de risques. •  To nemůžeme riskovat. 
•  Nous gagnons de l'argent pour payer les 
factures et le loyer. 

•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a nájem. 

•  Portez toujours des lunettes de protection. •  Vždy noste ochranné brýle. 
•  Elle travaille comme infirmière. •  Pracuje jako sestra. 
•  L'agent de sécurité vous guidera à mon bureau. •  Strážný vás zavede do mojí kanceláře. 

•  Il travaille comme scientifique. •  Pracuje jako vědec. 
•  Il veut être athlète professionnel. •  Chce být profesionálním atletem. 
•  Il sera bientôt chef de section. •  Brzy se stane šéfem sekce. 
•  Appelle le soutien technique ! •  Zavolej technickou podporu! 
•  Combien pouvons-nous vendre ? •  Kolik můžeme prodat? 
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•  Il a vendu sa startup et a gagné beaucoup 
d'argent. 

•  Prodal svůj statrup a získal spoustu peněz. 

•  Warhol était peintre. •  Warhol byl malíř. 
•  Ils doivent se débrouiller eux-mêmes. •  Musí si pomoci sami. 
•  Les importations russes sont bon marché. •  Ruské dovozy jsou levné. 
•  Le salaire est bon. •  Plat je dobrý. 
•  On m'a refusé plusieurs fois. •  Několikrát jsem byl odmítnut. 
•  Un ordinateur se compose d'un disque dur et 
d'un logiciel. 

•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. 

•  Il travaille comme journaliste. •  Pracuje jako novinář. 
•  Nous gagnons de l'argent pour payer les 
factures et le loyer. 

•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a nájem. 

•  Je termine le travail à cinq heures. •  Končím v práci v pět hodin. 
•  Nous avons besoin d'une solution permanente 
à notre problème. 

•  Potřebujeme trvalé řešení našeho problému. 

•  Veuillez signer ici à gauche, s'il vous plaît. •  Prosím podepište dole vlevo. 
•  Les pilotes pilotent les avions. •  Piloti létají s letadly. 
•  Nous avons reçu vos échantillons. •  Obdrželi jsme vaše vzorky. 
•  Quel est le pire scénario possible ? •  Jaký je scénář nejhoršího vývoje? 
•  Il est policier. •  Je policistou. 
•  La Russie exporte du pétrole et des métaux. •  Rusko vyváží ropu a kovy. 
•  Y a-t-il un problème ici ? •  Je tady nějaký problém? 
•  Est-il musicien ? •  Je to hudebník? 
•  Les hôtesses de l'air voyagent beaucoup. •  Letušky hodně cestují. 
•  Je n'ai pas soutenu l'idée. •  Nepodporoval jsem tu myšlenku 
•  Mesurez la hauteur. •  Změřte výšku. 
•  Je le ferai d'ici demain. •  Udělám to do zítřka. 
•  Ma tâche consiste à contacter de nouveaux 
clients. 

•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. 

•  C'est un danseur célèbre. •  Je slavným tanečníkem. 
•  Où travailles-tu? •  Kde pracuješ? 
•  Je vais suivre un cours de soins de santé la 
semaine prochaine. 

•  Příští týden dělám kurz zdravotní péče. 

•  Combien d'articles y a-t-il sur la liste ? •  Kolik položek je na seznamu? 
•  Est-ce que ça sert bien ? •  Slouží to dobře? 
•  Il est responsable du service des ventes. •  Má na starosti prodejní oddělení. 
•  Il commence le travail à sept heures du matin. •  Začíná pracovat v sedm ráno. 

•  As-tu  traduit le texte ? •  Překládal jsi ten text? 
•  Nous avons besoin de sept unités. •  Potřebujeme sedm jednotek. 
•  Combien cela pèse-t-il ? •  Kolik to váží? 
•  Il est légèrement plus ancien. •  Je jen trochu starší (služebně). 
•  Est-il écrivain ? •  Je spisovatelem? 
•  Peux-tu compresser le fichier pour moi ? •  Můžeš mi zabalit ten soubor? 
•  Le port de gants et de bottes est obligatoire. •  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. 
•  Ils devraient libérer leur potentiel. •  Měli by rozvinout svůj potenciál. 
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•  Prévoyez-vous de trouver  un nouvel emploi ? •  Plánujete získat novou práci? 

•  Attention. Le sol est mouillé. •  Pozor. Podlaha je mokrá. 
•  C'est un acteur célèbre. •  On je slavný herec. 
•  La majorité est transportée sur des remorques. •  Většinou se to vozí na přívěsech. 

•  Elle travaille à mi-temps comme serveuse. •  Pracuje na částečný úvazek jako servírka. 
•  C'est un artiste. •  Je umělec. 
•  C'est l'un de nos top produits. •  Je to jeden z našich špičkových produktů. 
•  Nous utilisons des ordinateurs portables, pas 
des ordinateurs de bureau. 

•  Používáme notebooky, ne stolní počítače. 

•  Mon père est constructeur. •  Můj táta je stavitel. 
•  Spielberg est un célèbre réalisateur de cinéma. •  Spielberg je slavný filmový režisér. 

•  Nous gagnons de l'argent pour payer les 
factures et le loyer. 

•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a nájem. 

•  Je cherche un emploi. •  Hledám práci. 
•  C'était simplement trop compliqué. •  To už bylo příliš komplikované. 
•  Je vais parfois à pieds jusqu'à mon bureau. •  Někdy chodím pěšky do kanceláře. 
•  Il travaille comme scientifique. •  Pracuje jako vědec. 
•  Cette stratégie est largement appliquée. •  Tato strategie se široce aplikuje. 
•  Il travaille comme médecin. •  Pracuje jako doktor. 
•  Sais-tu taper (sur un clavier)? •  Umíš psát (na klávesnici)? 
•  Tu comprends ce schéma ? •  Rozumíš tomu schématu? 
•  Les importations chinoises ruinent les niveaux 
de prix. 

•  Dovozy z Číny ničí cenové hladiny. 

•  Après le travail, je me dépêche toujours de 
rentrer à la maison. 

•  Po práci vždy spěchám domů. 

•  Ou pouvons-nous le stocker ? •  Kde to můžeme skladovat? 
•  Je veux être chef cuisinier. •  Chci být šéfkuchař. 
•  Il travaille comme architecte. •  Pracuje jako architekt. 
•  Il a souligné la date limite. •  Zdůraznil termín. 
•  Mon oncle est ouvrier d'usine. •  Můj strýc je továrním dělníkem. 
•  Il travaille comme comptable. •  Pracuje jako účetní. 
•  J'aimerais avoir un emploi bientôt. •  Rád bych měl brzy práci. 
•  C'est un travail sale. •  To je špinavá práce. 
•  Puis-je prendre un message ? •  Mohu vzít vzkaz? 
•  Les données sont stockées sur deux serveurs. •  Data jsou uchováváná na dvou servrech. 
•  Combien de pièces allons-nous fournir ? •  Kolik kusů budeme dodávat? 
•  Il est ingénieur chez Ford. •  Je technikem ve Fordu. 
•  N'oublie jamais les règles de sécurité. •  Nikdy nezapomínej na pravidla bezpečnosti. 
•  Il travaille comme architecte. •  Pracuje jako architekt. 
•  Ton père est-il directeur de banque ? •  Je tvůj tatínek ředitelem banky? 
•  Tu connais la configuration? •  Znáš to nastavení? 
•  Il a continué à travailler sur ce projet. •  Pokračoval v práci na tomto projektu. 
•  Nous soutenons de nouvelles idées. •  Podporujeme nové nápady. 
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•  Bach était compositeur de musique baroque. •  Bach byl skladatel barokní hudby. 
•  Cette presse ne produit que des pièces légères. •  Lis vyrábí pouze lehké kusy. 

•  Quelle est sa part dans cette entreprise ? •  Jaký je jeho podíl v té společnosti? 
•  J'étais au travail hier matin. •  Včera ráno jsem byl v práci. 
•  Archer est un romancier britannique. •  Archer je britský romanopisec. 
•  Combien d'argent y a-t-il sur ton compte ? •  Kolik peněz je na tvém účtu? 
•  L'entreprise connaît un grand succès. •  Společnost je velmi úspěšná. 
•  C'est le meilleur cuisinier que je connaisse. •  Je to ten nejlepší kuchař, kterého znám. 
•  Nous devons organiser la tournée. •  Musíme zorganizovat to turné. 
•  Il fait partie du personnel. •  Patří k personálu. 
•  Son père est un homme politique local. •  Její otec je místní politik. 
•  Légèrement plus âgé, et déjà mon patron. •  Mírně starší, a už můj šéf. 
•  Les marchés européens sont en croissance. •  Evropské trhy rostou. 
•  Le port de gants et de bottes est obligatoire. •  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. 
•  Il est gestionnaire immobilier. •  Je správcem majetku. 
•  C'est à portée de main. •  Je to v dosahu. 
•  Il est difficile de gagner sa vie en tant que 
musicien. 

•  Je těžké se živit jako hudebník. 

•  Nous avons besoin de barres rondes. •  Potřebujeme kruhové tyče. 
•  Quand passes-tu l'examen ? •  Kdy děláš zkoušku? 
•  Je dois aller chez le dentiste. •  Musím jít k zubaři. 
•  Il dirigeait cette entreprise. •  Řídil tu firmu. 
•  Les statistiques nous donneront de nombreuses 
réponses. 

•  Statistika nám dá mnoho odpovědí. 

•  Quand as-tu trouvé ce travail ? •  Kdy jsi dostal práci? 
•  C'est le résultat du travail d'équipe. •  To je výsledek týmové práce. 
•  C'est un vétérinaire. Il s'occupe des animaux. •  Je veterinář. Stará se o zvířata. 
•  Ils gagnent un salaire équitable. •  Vydělávají férový plat 
•  Quel est votre prix cible ? •  Jaká je vaše cílová cena? 
•  Veuillez me montrer votre carte d'identité, s'il 
vous plaît. 

•  Prosím dejte mi váš osobní průkaz. 

•  Il travaille à temps plein comme technicien de 
surface. 

•  Pracuje na plný úvazek jako uklízeč. 

•  Combien de visiteurs y a-t-il à l'exposition ? •  Kolik návštěvníků je na výstavě? 
•  Il a épousé ce mannequin célèbre. •  Vzal si tu slavnou modelku. 
•  Laisse-moi vérifier mon agenda. •  Dovol, ať se podívám do diáře. 

Lekce 004 práce3_procvičovací věty_přeložte! 
•  Jaká je vaše cílová cena? •  Quel est votre prix cible ? 
•  Pozor. Podlaha je mokrá. •  Attention. Le sol est mouillé. 
•  Můj strýc je továrním dělníkem. •  Mon oncle est ouvrier d'usine. 
•  Kdy děláš zkoušku? •  Quand passes-tu l'examen ? 
•  Má na starosti prodejní oddělení. •  Il est responsable du service des ventes. 
•  Nikdy nezapomínej na pravidla bezpečnosti. •  N'oublie jamais les règles de sécurité. 
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•  Kolik peněz je na tvém účtu? •  Combien d'argent y a-t-il sur ton compte ? 
•  Ruské dovozy jsou levné. •  Les importations russes sont bon marché. 
•  Chci být šéfkuchař. •  Je veux être chef cuisinier. 
•  On je slavný herec. •  C'est un acteur célèbre. 
•  Společnost je velmi úspěšná. •  L'entreprise connaît un grand succès. 
•  Slouží to dobře? •  Est-ce que ça sert bien ? 
•  Data jsou uchováváná na dvou servrech. •  Les données sont stockées sur deux serveurs. 
•  Umíš psát (na klávesnici)? •  Sais-tu taper (sur un clavier)? 
•  Jaký je jeho podíl v té společnosti? •  Quelle est sa part dans cette entreprise ? 
•  Dovol, ať se podívám do diáře. •  Laisse-moi vérifier mon agenda. 
•  Pracuje jako vědec. •  Il travaille comme scientifique. 
•  Prosím podepište dole vlevo. •  Veuillez signer ici à gauche, s'il vous plaît. 
•  Kolik položek je na seznamu? •  Combien d'articles y a-t-il sur la liste ? 
•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. •  Un ordinateur se compose d'un disque dur et d'un logiciel. 
•  To je výsledek týmové práce. •  C'est le résultat du travail d'équipe. 
•  Nepodporoval jsem tu myšlenku •  Je n'ai pas soutenu l'idée. 
•  Řídil tu firmu. •  Il dirigeait cette entreprise. 
•  To už bylo příliš komplikované. •  C'était simplement trop compliqué. 
•  Evropské trhy rostou. •  Les marchés européens sont en croissance. 
•  Zdůraznil termín. •  Il a souligné la date limite. 
•  To nemůžeme riskovat. •  Nous ne pouvons pas prendre de risques. 
•  Její otec je místní politik. •  Son père est un homme politique local. 
•  Podporujeme nové nápady. •  Nous soutenons de nouvelles idées. 
•  Je jen trochu starší (služebně). •  Il est légèrement plus ancien. 
•  Obdrželi jsme vaše vzorky. •  Nous avons reçu vos échantillons. 
•  Mohu vzít vzkaz? •  Puis-je prendre un message ? 
•  Musíme zorganizovat to turné. •  Nous devons organiser la tournée. 
•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. •  Ma tâche consiste à contacter de nouveaux clients. 
•  Je to ten nejlepší kuchař, kterého znám. •  C'est le meilleur cuisinier que je connaisse. 
•  Kdy jsi dostal práci? •  Quand as-tu trouvé ce travail ? 
•  Měli by rozvinout svůj potenciál. •  Ils devraient libérer leur potentiel. 
•  Pracuje jako sestra. •  Elle travaille comme infirmière. 
•  Pracuje jako doktor. •  Il travaille comme médecin. 
•  Většinou se to vozí na přívěsech. •  La majorité est transportée sur des remorques. 
•  Rozumíš tomu schématu? •  Tu comprends ce schéma ? 
•  Kolik návštěvníků je na výstavě? •  Combien de visiteurs y a-t-il à l'exposition ? 
•  Rád bych měl brzy práci. •  J'aimerais avoir un emploi bientôt. 
•  Končím v práci v pět hodin. •  Je termine le travail à cinq heures. 
•  Někdy chodím pěšky do kanceláře. •  Je vais parfois à pieds jusqu'à mon bureau. 
•  Kolik to váží? •  Combien cela pèse-t-il ? 
•  Potřebujeme kruhové tyče. •  Nous avons besoin de barres rondes. 
•  Vydělávají férový plat •  Ils gagnent un salaire équitable. 
•  Pracuje jako vědec. •  Il travaille comme scientifique. 
•  Změřte výšku. •  Mesurez la hauteur. 
•  Můžeš mi zabalit ten soubor? •  Peux-tu compresser le fichier pour moi ? 
•  Je veterinář. Stará se o zvířata. •  C'est un vétérinaire. Il s'occupe des animaux. 
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•  Jaký je scénář nejhoršího vývoje? •  Quel est le pire scénario possible ? 
•  Statistika nám dá mnoho odpovědí. •  Les statistiques nous donneront de nombreuses réponses. 
•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. •  Le port de gants et de bottes est obligatoire. 
•  Je to jeden z našich špičkových produktů. •  C'est l'un de nos top produits. 
•  To je špinavá práce. •  C'est un travail sale. 
•  Tato strategie se široce aplikuje. •  Cette stratégie est largement appliquée. 
•  Příští týden dělám kurz zdravotní péče. •  Je vais suivre un cours de soins de santé la semaine 

 prochaine. 
•  Pokračoval v práci na tomto projektu. •  Il a continué à travailler sur ce projet. 
•  Mírně starší, a už můj šéf. •  Légèrement plus âgé, et déjà mon patron. 
•  Kolik můžeme prodat? •  Combien pouvons-nous vendre ? 
•  Je správcem majetku. •  Il est gestionnaire immobilier. 
•  Patří k personálu. •  Il fait partie du personnel. 
•  Musím jít k zubaři. •  Je dois aller chez le dentiste. 
•  Hledám práci. •  Je cherche un emploi. 
•  Strážný vás zavede do mojí kanceláře. •  L'agent de sécurité vous guidera à mon bureau. 
•  Používáme notebooky, ne stolní počítače. •  Nous utilisons des ordinateurs portables, 

 pas des ordinateurs de bureau. 
•  Pracuje jako účetní. •  Il travaille comme comptable. 
•  Brzy se stane šéfem sekce. •  Il sera bientôt chef de section. 
•  Chce být profesionálním atletem. •  Il veut être athlète professionnel. 
•  Plat je dobrý. •  Le salaire est bon. 
•  Rusko vyváží ropu a kovy. •  La Russie exporte du pétrole et des métaux. 
•  Vždy noste ochranné brýle. •  Portez toujours des lunettes de protection. 
•  Bach byl skladatel barokní hudby. •  Bach était compositeur de musique baroque. 
•  Zavolej technickou podporu! •  Appelle le soutien technique ! 
•  Je slavným tanečníkem. •  C'est un danseur célèbre. 
•  Je technikem ve Fordu. •  Il est ingénieur chez Ford. 
•  Archer je britský romanopisec. •  Archer est un romancier britannique. 
•  Pracuje jako architekt. •  Il travaille comme architecte. 
•  Pracuje jako architekt. •  Il travaille comme architecte. 
•  Je to v dosahu. •  C'est à portée de main. 
•  Můj táta je stavitel. •  Mon père est constructeur. 
•  Potřebujeme sedm jednotek. •  Nous avons besoin de sept unités. 
•  Je tvůj tatínek ředitelem banky? •  Ton père est-il directeur de banque ? 
•  Překládal jsi ten text? •  As-tu  traduit le texte ? 
•  Kde to můžeme skladovat? •  Ou pouvons-nous le stocker ? 
•  Kde pracuješ? •  Où travailles-tu? 
•  Potřebujeme trvalé řešení našeho problému. •  Nous avons besoin d'une solution permanente 

 à notre problème. 
•  Letušky hodně cestují. •  Les hôtesses de l'air voyagent beaucoup. 
•  Několikrát jsem byl odmítnut. •  On m'a refusé plusieurs fois. 
•  Vzal si tu slavnou modelku. •  Il a épousé ce mannequin célèbre. 
•  Spielberg je slavný filmový režisér. •  Spielberg est un célèbre réalisateur de cinéma. 
•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. •  Le port de gants et de bottes est obligatoire. 
•  Je spisovatelem? •  Est-il écrivain ? 
•  Je policistou. •  Il est policier. 
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•  Je to hudebník? •  Est-il musicien ? 
•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a 
nájem. 

•  Nous gagnons de l'argent pour payer les factures et le loyer. 

•  Pracuje na plný úvazek jako uklízeč. •  Il travaille à temps plein comme technicien de surface. 
•  Začíná pracovat v sedm ráno. •  Il commence le travail à sept heures du matin. 
•  Je umělec. •  C'est un artiste. 
•  Lis vyrábí pouze lehké kusy. •  Cette presse ne produit que des pièces légères. 
•  Po práci vždy spěchám domů. •  Après le travail, je me dépêche toujours de rentrer 

 à la maison. 
•  Je tady nějaký problém? •  Y a-t-il un problème ici ? 
•  Je těžké se živit jako hudebník. •  Il est difficile de gagner sa vie en tant que musicien. 
•  Prodal svůj statrup a získal spoustu peněz. •  Il a vendu sa startup et a gagné beaucoup d'argent. 
•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a 
nájem. 

•  Nous gagnons de l'argent pour payer les factures et le loyer. 

•  Dovozy z Číny ničí cenové hladiny. •  Les importations chinoises ruinent les niveaux de prix. 
•  Musí si pomoci sami. •  Ils doivent se débrouiller eux-mêmes. 
•  Piloti létají s letadly. •  Les pilotes pilotent les avions. 
•  Včera ráno jsem byl v práci. •  J'étais au travail hier matin. 
•  Pracuje jako novinář. •  Il travaille comme journaliste. 
•  Udělám to do zítřka. •  Je le ferai d'ici demain. 
•  Plánujete získat novou práci? •  Prévoyez-vous de trouver  un nouvel emploi ? 
•  Prosím dejte mi váš osobní průkaz. •  Veuillez me montrer votre carte d'identité, s'il vous plaît. 
•  Warhol byl malíř. •  Warhol était peintre. 
•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a 
nájem. 

•  Nous gagnons de l'argent pour payer les factures et le loyer. 

•  Znáš to nastavení? •  Tu connais la configuration? 
•  Pracuje na částečný úvazek jako servírka. •  Elle travaille à mi-temps comme serveuse. 
•  Kolik kusů budeme dodávat? •  Combien de pièces allons-nous fournir ? 

Lekce 005 rodina 1_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  malheureux/malheureuse •  nešťastný 
•  émotive •  citový 
•  un mariage •  manželství 
•  une période •  období 
•  prêter •  půjčit (komu co) 
•  un enterrement •  pohřeb 
•  un pote, un copain •  kámoš, společník 
•  né •  narozen 
•  une conséquence •  důsledek 
•  véritable •  skutečný 
•  ordinaire •  obyčejný 
•  mort/morte •  mrtvý 
•  emballer •  zabalit 
•  une relation •  vztah 
•  se marier •  oženit se, vdát 
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•  inviter •  pozvat 
•  parier •  vsadit se 
•  informel •  neformální 
•  tomber amoureux •  zamilovat se 
•  serrer le main, je suis serré •  třást, třepat 
•  séparé •  oddělený 
•  Il est mort. •  On zemřel 
•  une joue •  líčko 
•  pauvre •  chudý, ubohý 
•  une partie •  díl, část 
•  une amitié •  přátelství 
•  une relation •  vztah 
•  un cadeau •  dárek 
•  un gars/un mec •  chlapík 
•  cadet/cadette/junior •  mladší 
•  une occasion •  příležitost 
•  une naissance •  narození 
•  le passé •  minulost 
•  brisé •  rozbitý 
•  tenir •  držet 
•  nourrir •  krmit 
•  un pote, un copain •  kámoš 
•  saigner •  krvácet 
•  casser, briser, j´ai brisé •  rozbít, zlomit 
•  certainement •  jistě 
•  plus âgé •  starší 
•  tomber, je suis tombé •  padat 
•  célébrer •  slavit 
•  une alliance •  prsten 
•  l'enfance •  dětství 
•  un adulte •  dospělý 
•  un mariage •  svatba 
•  une permission •  povolení 
•  quelqu'un •  někdo 
•  un rendez-vous •  schůzka, rande 
•  entre •  mezi 
•  un couple •  pár, dvojice 
•  enceinte •  těhotná 
•  seul(e) •  sám, osamělý 
•  les dents •  zuby 
•  un proche •  příbuzný 
•  à moi •  můj 
•  un enfant •  dítě 
•  tenir •  držet 
•  un paquet •  balíček, krabička 
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Lekce 005 rodina 1_slovní zásoba_přeložte! 
•  vsadit se •  parier 
•  díl, část •  une partie 
•  vztah •  une relation 
•  třást, třepat •  serrer le main, je suis serré 
•  starší •  plus âgé 
•  pozvat •  inviter 
•  svatba •  un mariage 
•  manželství •  un mariage 
•  neformální •  informel 
•  krvácet •  saigner 
•  oženit se, vdát •  se marier 
•  půjčit (komu co) •  prêter 
•  jistě •  certainement 
•  padat •  tomber, je suis tombé 
•  vztah •  une relation 
•  krmit •  nourrir 
•  kámoš •  un pote, un copain 
•  držet •  tenir 
•  dětství •  l'enfance 
•  zamilovat se •  tomber amoureux 
•  příbuzný •  un proche 
•  zuby •  les dents 
•  někdo •  quelqu'un 
•  balíček, krabička •  un paquet 
•  těhotná •  enceinte 
•  dárek •  un cadeau 
•  citový •  émotive 
•  můj •  à moi 
•  chudý, ubohý •  pauvre 
•  slavit •  célébrer 
•  sám, osamělý •  seul(e) 
•  rozbitý •  brisé 
•  mezi •  entre 
•  nešťastný •  malheureux/malheureuse 
•  kámoš, společník •  un pote, un copain 
•  mrtvý •  mort/morte 
•  zabalit •  emballer 
•  minulost •  le passé 
•  oddělený •  séparé 
•  skutečný •  véritable 
•  narození •  une naissance 
•  narozen •  né 
•  prsten •  une alliance 
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•  povolení •  une permission 
•  pohřeb •  un enterrement 
•  rozbít, zlomit •  casser, briser, j´ai brisé 
•  důsledek •  une conséquence 
•  dítě •  un enfant 
•  líčko •  une joue 
•  období •  une période 
•  obyčejný •  ordinaire 
•  On zemřel •  Il est mort. 
•  příležitost •  une occasion 
•  chlapík •  un gars/un mec 
•  pár, dvojice •  un couple 
•  přátelství •  une amitié 
•  mladší •  cadet/cadette/junior 
•  držet •  tenir 
•  dospělý •  un adulte 
•  schůzka, rande •  un rendez-vous 

Lekce 005 rodina 1_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  un adulte •  dospělý 
•  Il peut faire ce qu'il veut en tant qu'adulte. •  Jako dospělý si může dělat co chce. 
•  seul(e) •  sám, osamělý 
•  Je ne veux pas être seul(e). •  Nechci být sám. 
•  entre •  mezi 
•  Un homme entre deux femmes. •  Muž mezi dvěma ženami 
•  une naissance •  narození 
•  Quelle est votre date de naissance ? •  Jaké je vaše datum narození? 
•  né •  narozen 
•  Quand es-tu né ? Je suis né en avril. •  Kdy jsi se narodil? Narodil jsem se v dubnu. 
•  brisé •  rozbitý 
•  Il a le cœur brisé. •  Má zlomené srdce. 
•  un pote, un copain •  kámoš, společník 
•  C'est mon copain. •  To je můj kámoš. 
•  célébrer •  slavit 
•  Qu'est-ce que nous célébrons ? •  Co slavíme? 
•  certainement •  jistě 
•  Il est certainement un ami. •  On je jistě přítel. 
•  une conséquence •  důsledek 
•  Il y a des conséquences à ce comportement. •  Toto chování má důsledky. 
•  un couple •  pár, dvojice 
•  Tous les couples se disputent parfois. •  Všechny páry se někdy hádají. 
•  un rendez-vous •  schůzka, rande 
•  Veux-tu être mon rendez-vous ? •  Půjdeš se mnou na rande? 
•  mort/morte •  mrtvý 
•  Elle est morte. •  Je mrtvá. 
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•  émotive •  citový 
•  Elle est très émotive. •  Velmi projevuje své city. 
•  tomber amoureux •  zamilovat se 
•  Ils sont tombés amoureux au premier regard. •  Zamilovali se na první pohled. 
•  une amitié •  přátelství 
•  L'amitié ne prend jamais fin. •  Přátelství nikdy nekončí. 
•  un enterrement •  pohřeb 
•  Nous nous retrouverons à son enterrement. •  Potkáme se na jeho pohřbu. 
•  un cadeau •  dárek 
•  C'est un cadeau. •  To je dar. 
•  un gars/un mec •  chlapík 
•  C'est un type sympa. •  Je to fajn chlapík. 
•  Il est mort. •  On zemřel 
•  Il est mort jeune. •  Zemřel mladý. 
•  tenir •  držet 
•  Je veux te tenir la main. •  Chci držet tvoji ruku 
•  une joue •  líčko 
•  Embrasse-moi sur la joue ! •  Polib mě na líčko. 
•  l'enfance •  dětství 
•  Je me souviens souvent de mes jours d'enfance. •  Často vzpomínám na mé dětství. 

•  informel •  neformální 
•  Une tenue décontractée est requise. •  Vyžaduje se neformální oblečení. 
•  inviter •  pozvat 
•  Je voudrais t´inviter. •  Rád bych tě pozval. 
•  cadet/cadette/junior •  mladší 
•  Voici Thomas junior. •  To je Tomáš mladší (syn). 
•  un enfant •  dítě 
•  Elle est encore un enfant. •  Ona je ještě dítě. 
•  prêter •  půjčit (komu co) 
•  Peux-tu me prêter de l'argent ? •  Můžeš mi půjčit nějaké peníze? 
•  un mariage •  manželství 
•  Mon mariage est très heureux. •  Mé manželství je velmi šťastné. 
•  se marier •  oženit se, vdát 
•  Je pense que je veux me marier avec toi. •  Myslím, že si tě chci vzít. 
•  un pote, un copain •  kámoš 
•  Nous sommes potes. •  Jsme kámoši. 
•  à moi •  můj 
•  C'est un bon ami à moi. •  On je můj dobrý prítel. 
•  une occasion •  příležitost 
•  C'est une bonne occasion de recommencer. •  To je dobrá příležitost začít znovu. 
•  plus âgé •  starší 
•  Mon père est plus âgé que le vôtre. •  Můj otec je starší než tvůj. 
•  ordinaire •  obyčejný 
•  C'est juste un gars ordinaire. •  Je to jen obyčejný chlapík. 
•  un paquet •  balíček, krabička 
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•  Qu'y a-t-il dans le paquet ? •  Co je v tom balíčku? 
•  une partie •  díl, část 
•  Tu fais tellement partie de moi. •  Jsi tak moc součástí mne 
•  le passé •  minulost 
•  C'est l'histoire de mon passé. •  To je příběh mé minulosti. 
•  une période •  období 
•  Elle traverse une période difficile. •  Prochází si těžkým obdobím. 
•  une permission •  povolení 
•  Ai-je ta permission ? •  Mám tvé svolení? 
•  pauvre •  chudý, ubohý 
•  Pauvre garçon ! •  Chudák kluk! 
•  enceinte •  těhotná 
•  Elle est enceinte. •  Je těhotná. 
•  véritable •  skutečný 
•  C'est un véritable amour. •  Je to skutečná láska. 
•  une relation •  vztah 
•  Quelle est la relation entre ...? •  Jaký je vztah mezi …? 
•  une relation •  vztah 
•  Les relations doivent commencer quelque part. •  Vztahy musí někde začít. 

•  un proche •  příbuzný 
•  Combien de proches viennent ? •  Kolik příbuzných přijde? 
•  séparé •  oddělený 
•  Désormais, nous prendrons des chemins 
séparés. 

•  Odteď půjdeme oddělenými cestami. 

•  quelqu'un •  někdo 
•  Trouve-moi quelqu'un à aimer. •  Najdi mi někoho pro lásku. 
•  les dents •  zuby 
•  Va te brosser les dents. •  Běž si vyčistit zuby. 
•  malheureux/malheureuse •  nešťastný 
•  Il est très malheureux à cause de cela. •  Je kvůli tomu velmi nešťastný. 
•  un mariage •  svatba 
•  J'étais témoin à son mariage. •  Byl jsem svědkem na jeho svatbě. 
•  emballer •  zabalit 
•  Voulez-vous qu'il soit emballé comme cadeau ? •  Chcete to dárkově zabalit? 

•  parier •  vsadit se 
•  Nous avons parié cent euros. •  Vsadili jsme se o sto euro. 
•  saigner •  krvácet 
•  Tu m'as vidé de mon sang. •  Úplně jsi mě vykrvácel. 
•  casser, briser, j´ai brisé •  rozbít, zlomit 
•  Elle m'a brisé le coeur. •  Zlomila mi srdce. 
•  tomber, je suis tombé •  padat 
•  Ils sont tombés amoureux. •  Zamilovali se. 
•  nourrir •  krmit 
•  Il nourrissait le chien deux fois par jour. •  Krmil psa dvakrát denně. 
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•  tenir •  držet 
•  Je l'ai raccompagnée chez elle et elle tenait ma 
main. 

•  Doprovodil jsem jí domů a držela mě za ruku. 

•  serrer le main, je suis serré •  třást, třepat 
•  Nous nous sommes serré la main. •  Potřásli jsme si rukama. 
•  une alliance •  prsten 
•  Son alliance est magnifique. •  Její snubní prsten je krásný. 

Lekce 005 rodina 1_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  dospělý •  un adulte 
•  Jako dospělý si může dělat co chce. •  Il peut faire ce qu'il veut en tant qu'adulte. 
•  sám, osamělý •  seul(e) 
•  Nechci být sám. •  Je ne veux pas être seul(e). 
•  mezi •  entre 
•  Muž mezi dvěma ženami •  Un homme entre deux femmes. 
•  narození •  une naissance 
•  Jaké je vaše datum narození? •  Quelle est votre date de naissance ? 
•  narozen •  né 
•  Kdy jsi se narodil? Narodil jsem se v dubnu. •  Quand es-tu né ? Je suis né en avril. 
•  rozbitý •  brisé 
•  Má zlomené srdce. •  Il a le cœur brisé. 
•  kámoš, společník •  un pote, un copain 
•  To je můj kámoš. •  C'est mon copain. 
•  slavit •  célébrer 
•  Co slavíme? •  Qu'est-ce que nous célébrons ? 
•  jistě •  certainement 
•  On je jistě přítel. •  Il est certainement un ami. 
•  důsledek •  une conséquence 
•  Toto chování má důsledky. •  Il y a des conséquences à ce comportement. 
•  pár, dvojice •  un couple 
•  Všechny páry se někdy hádají. •  Tous les couples se disputent parfois. 
•  schůzka, rande •  un rendez-vous 
•  Půjdeš se mnou na rande? •  Veux-tu être mon rendez-vous ? 
•  mrtvý •  mort/morte 
•  Je mrtvá. •  Elle est morte. 
•  citový •  émotive 
•  Velmi projevuje své city. •  Elle est très émotive. 
•  zamilovat se •  tomber amoureux 
•  Zamilovali se na první pohled. •  Ils sont tombés amoureux au premier regard. 
•  přátelství •  une amitié 
•  Přátelství nikdy nekončí. •  L'amitié ne prend jamais fin. 
•  pohřeb •  un enterrement 
•  Potkáme se na jeho pohřbu. •  Nous nous retrouverons à son enterrement. 
•  dárek •  un cadeau 
•  To je dar. •  C'est un cadeau. 
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•  chlapík •  un gars/un mec 
•  Je to fajn chlapík. •  C'est un type sympa. 
•  On zemřel •  Il est mort. 
•  Zemřel mladý. •  Il est mort jeune. 
•  držet •  tenir 
•  Chci držet tvoji ruku •  Je veux te tenir la main. 
•  líčko •  une joue 
•  Polib mě na líčko. •  Embrasse-moi sur la joue ! 
•  dětství •  l'enfance 
•  Často vzpomínám na mé dětství. •  Je me souviens souvent de mes jours d'enfance. 
•  neformální •  informel 
•  Vyžaduje se neformální oblečení. •  Une tenue décontractée est requise. 
•  pozvat •  inviter 
•  Rád bych tě pozval. •  Je voudrais t´inviter. 
•  mladší •  cadet/cadette/junior 
•  To je Tomáš mladší (syn). •  Voici Thomas junior. 
•  dítě •  un enfant 
•  Ona je ještě dítě. •  Elle est encore un enfant. 
•  půjčit (komu co) •  prêter 
•  Můžeš mi půjčit nějaké peníze? •  Peux-tu me prêter de l'argent ? 
•  manželství •  un mariage 
•  Mé manželství je velmi šťastné. •  Mon mariage est très heureux. 
•  oženit se, vdát •  se marier 
•  Myslím, že si tě chci vzít. •  Je pense que je veux me marier avec toi. 
•  kámoš •  un pote, un copain 
•  Jsme kámoši. •  Nous sommes potes. 
•  můj •  à moi 
•  On je můj dobrý prítel. •  C'est un bon ami à moi. 
•  příležitost •  une occasion 
•  To je dobrá příležitost začít znovu. •  C'est une bonne occasion de recommencer. 
•  starší •  plus âgé 
•  Můj otec je starší než tvůj. •  Mon père est plus âgé que le vôtre. 
•  obyčejný •  ordinaire 

•  Je to jen obyčejný chlapík. •  C'est juste un gars ordinaire. 
•  balíček, krabička •  un paquet 
•  Co je v tom balíčku? •  Qu'y a-t-il dans le paquet ? 
•  díl, část •  une partie 
•  Jsi tak moc součástí mne •  Tu fais tellement partie de moi. 
•  minulost •  le passé 
•  To je příběh mé minulosti. •  C'est l'histoire de mon passé. 
•  období •  une période 
•  Prochází si těžkým obdobím. •  Elle traverse une période difficile. 
•  povolení •  une permission 
•  Mám tvé svolení? •  Ai-je ta permission ? 
•  chudý, ubohý •  pauvre 
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•  Chudák kluk! •  Pauvre garçon ! 
•  těhotná •  enceinte 
•  Je těhotná. •  Elle est enceinte. 
•  skutečný •  véritable 
•  Je to skutečná láska. •  C'est un véritable amour. 
•  vztah •  une relation 
•  Jaký je vztah mezi …? •  Quelle est la relation entre ...? 
•  vztah •  une relation 
•  Vztahy musí někde začít. •  Les relations doivent commencer quelque part. 
•  příbuzný •  un proche 
•  Kolik příbuzných přijde? •  Combien de proches viennent ? 
•  oddělený •  séparé 
•  Odteď půjdeme oddělenými cestami. •  Désormais, nous prendrons des chemins séparés. 
•  někdo •  quelqu'un 
•  Najdi mi někoho pro lásku. •  Trouve-moi quelqu'un à aimer. 
•  zuby •  les dents 
•  Běž si vyčistit zuby. •  Va te brosser les dents. 
•  nešťastný •  malheureux/malheureuse 
•  Je kvůli tomu velmi nešťastný. •  Il est très malheureux à cause de cela. 
•  svatba •  un mariage 
•  Byl jsem svědkem na jeho svatbě. •  J'étais témoin à son mariage. 
•  zabalit •  emballer 
•  Chcete to dárkově zabalit? •  Voulez-vous qu'il soit emballé comme cadeau ? 
•  vsadit se •  parier 
•  Vsadili jsme se o sto euro. •  Nous avons parié cent euros. 
•  krvácet •  saigner 
•  Úplně jsi mě vykrvácel. •  Tu m'as vidé de mon sang. 
•  rozbít, zlomit •  casser, briser, j´ai brisé 
•  Zlomila mi srdce. •  Elle m'a brisé le coeur. 
•  padat •  tomber, je suis tombé 
•  Zamilovali se. •  Ils sont tombés amoureux. 
•  krmit •  nourrir 
•  Krmil psa dvakrát denně. •  Il nourrissait le chien deux fois par jour. 
•  držet •  tenir 
•  Doprovodil jsem jí domů a držela mě za ruku. •  Je l'ai raccompagnée chez elle et elle tenait ma main. 
•  třást, třepat •  serrer le main, je suis serré 
•  Potřásli jsme si rukama. •  Nous nous sommes serré la main. 
•  prsten •  une alliance 
•  Její snubní prsten je krásný. •  Son alliance est magnifique. 
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•  Va te brosser les dents. •  Běž si vyčistit zuby. 
•  Je me souviens souvent de mes jours d'enfance. •  Často vzpomínám na mé dětství. 

•  Elle m'a brisé le coeur. •  Zlomila mi srdce. 
•  Veux-tu être mon rendez-vous ? •  Půjdeš se mnou na rande? 
•  Ils sont tombés amoureux au premier regard. •  Zamilovali se na první pohled. 
•  Embrasse-moi sur la joue ! •  Polib mě na líčko. 
•  C'est un bon ami à moi. •  On je můj dobrý prítel. 
•  Quand es-tu né ? Je suis né en avril. •  Kdy jsi se narodil? Narodil jsem se v dubnu. 
•  Qu'est-ce que nous célébrons ? •  Co slavíme? 
•  Peux-tu me prêter de l'argent ? •  Můžeš mi půjčit nějaké peníze? 
•  L'amitié ne prend jamais fin. •  Přátelství nikdy nekončí. 
•  Nous sommes potes. •  Jsme kámoši. 
•  Combien de proches viennent ? •  Kolik příbuzných přijde? 
•  Pauvre garçon ! •  Chudák kluk! 
•  Il y a des conséquences à ce comportement. •  Toto chování má důsledky. 
•  Elle est très émotive. •  Velmi projevuje své city. 
•  C'est mon copain. •  To je můj kámoš. 
•  Il peut faire ce qu'il veut en tant qu'adulte. •  Jako dospělý si může dělat co chce. 
•  Son alliance est magnifique. •  Její snubní prsten je krásný. 
•  Désormais, nous prendrons des chemins 
séparés. 

•  Odteď půjdeme oddělenými cestami. 

•  Elle traverse une période difficile. •  Prochází si těžkým obdobím. 
•  Je pense que je veux me marier avec toi. •  Myslím, že si tě chci vzít. 
•  C'est un cadeau. •  To je dar. 
•  Elle est enceinte. •  Je těhotná. 
•  Il est certainement un ami. •  On je jistě přítel. 
•  Il est mort jeune. •  Zemřel mladý. 
•  Un homme entre deux femmes. •  Muž mezi dvěma ženami 
•  C'est juste un gars ordinaire. •  Je to jen obyčejný chlapík. 
•  Ai-je ta permission ? •  Mám tvé svolení? 
•  Voulez-vous qu'il soit emballé comme cadeau ? •  Chcete to dárkově zabalit? 

•  Elle est morte. •  Je mrtvá. 
•  C'est l'histoire de mon passé. •  To je příběh mé minulosti. 
•  Nous nous sommes serré la main. •  Potřásli jsme si rukama. 
•  Je l'ai raccompagnée chez elle et elle tenait ma 
main. 

•  Doprovodil jsem jí domů a držela mě za ruku. 

•  Mon père est plus âgé que le vôtre. •  Můj otec je starší než tvůj. 
•  Ils sont tombés amoureux. •  Zamilovali se. 
•  Tu fais tellement partie de moi. •  Jsi tak moc součástí mne 
•  Qu'y a-t-il dans le paquet ? •  Co je v tom balíčku? 
•  Je veux te tenir la main. •  Chci držet tvoji ruku 
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•  Une tenue décontractée est requise. •  Vyžaduje se neformální oblečení. 
•  Je ne veux pas être seul(e). •  Nechci být sám. 
•  Nous nous retrouverons à son enterrement. •  Potkáme se na jeho pohřbu. 
•  C'est un véritable amour. •  Je to skutečná láska. 
•  Mon mariage est très heureux. •  Mé manželství je velmi šťastné. 
•  Quelle est la relation entre ...? •  Jaký je vztah mezi …? 
•  Trouve-moi quelqu'un à aimer. •  Najdi mi někoho pro lásku. 
•  Tu m'as vidé de mon sang. •  Úplně jsi mě vykrvácel. 
•  C'est une bonne occasion de recommencer. •  To je dobrá příležitost začít znovu. 
•  Nous avons parié cent euros. •  Vsadili jsme se o sto euro. 
•  Je voudrais t´inviter. •  Rád bych tě pozval. 
•  Il nourrissait le chien deux fois par jour. •  Krmil psa dvakrát denně. 
•  C'est un type sympa. •  Je to fajn chlapík. 
•  Il a le cœur brisé. •  Má zlomené srdce. 
•  Il est très malheureux à cause de cela. •  Je kvůli tomu velmi nešťastný. 
•  Elle est encore un enfant. •  Ona je ještě dítě. 
•  J'étais témoin à son mariage. •  Byl jsem svědkem na jeho svatbě. 
•  Les relations doivent commencer quelque part. •  Vztahy musí někde začít. 

•  Tous les couples se disputent parfois. •  Všechny páry se někdy hádají. 
•  Voici Thomas junior. •  To je Tomáš mladší (syn). 
•  Quelle est votre date de naissance ? •  Jaké je vaše datum narození? 
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•  Je to jen obyčejný chlapík. •  C'est juste un gars ordinaire. 
•  Nechci být sám. •  Je ne veux pas être seul(e). 
•  Ona je ještě dítě. •  Elle est encore un enfant. 
•  Její snubní prsten je krásný. •  Son alliance est magnifique. 
•  To je můj kámoš. •  C'est mon copain. 
•  Můžeš mi půjčit nějaké peníze? •  Peux-tu me prêter de l'argent ? 
•  Jako dospělý si může dělat co chce. •  Il peut faire ce qu'il veut en tant qu'adulte. 
•  Je mrtvá. •  Elle est morte. 
•  Mám tvé svolení? •  Ai-je ta permission ? 
•  Odteď půjdeme oddělenými cestami. •  Désormais, nous prendrons des chemins séparés. 
•  Jaký je vztah mezi …? •  Quelle est la relation entre ...? 
•  Velmi projevuje své city. •  Elle est très émotive. 
•  Je kvůli tomu velmi nešťastný. •  Il est très malheureux à cause de cela. 
•  Půjdeš se mnou na rande? •  Veux-tu être mon rendez-vous ? 
•  Doprovodil jsem jí domů a držela mě za ruku. •  Je l'ai raccompagnée chez elle et elle tenait ma main. 
•  To je Tomáš mladší (syn). •  Voici Thomas junior. 
•  Polib mě na líčko. •  Embrasse-moi sur la joue ! 
•  Potkáme se na jeho pohřbu. •  Nous nous retrouverons à son enterrement. 
•  Má zlomené srdce. •  Il a le cœur brisé. 
•  Zemřel mladý. •  Il est mort jeune. 
•  Běž si vyčistit zuby. •  Va te brosser les dents. 
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•  On je jistě přítel. •  Il est certainement un ami. 
•  Co je v tom balíčku? •  Qu'y a-t-il dans le paquet ? 
•  Najdi mi někoho pro lásku. •  Trouve-moi quelqu'un à aimer. 
•  Kdy jsi se narodil? Narodil jsem se v dubnu. •  Quand es-tu né ? Je suis né en avril. 
•  Vyžaduje se neformální oblečení. •  Une tenue décontractée est requise. 
•  Chcete to dárkově zabalit? •  Voulez-vous qu'il soit emballé comme cadeau ? 
•  Prochází si těžkým obdobím. •  Elle traverse une période difficile. 
•  On je můj dobrý prítel. •  C'est un bon ami à moi. 
•  Co slavíme? •  Qu'est-ce que nous célébrons ? 
•  Byl jsem svědkem na jeho svatbě. •  J'étais témoin à son mariage. 
•  Zamilovali se. •  Ils sont tombés amoureux. 
•  Zamilovali se na první pohled. •  Ils sont tombés amoureux au premier regard. 
•  Myslím, že si tě chci vzít. •  Je pense que je veux me marier avec toi. 
•  Jsi tak moc součástí mne •  Tu fais tellement partie de moi. 
•  Mé manželství je velmi šťastné. •  Mon mariage est très heureux. 
•  Vsadili jsme se o sto euro. •  Nous avons parié cent euros. 
•  Vztahy musí někde začít. •  Les relations doivent commencer quelque part. 
•  Zlomila mi srdce. •  Elle m'a brisé le coeur. 
•  Jsme kámoši. •  Nous sommes potes. 
•  Toto chování má důsledky. •  Il y a des conséquences à ce comportement. 
•  Je těhotná. •  Elle est enceinte. 
•  Je to skutečná láska. •  C'est un véritable amour. 
•  To je dobrá příležitost začít znovu. •  C'est une bonne occasion de recommencer. 
•  Muž mezi dvěma ženami •  Un homme entre deux femmes. 
•  Kolik příbuzných přijde? •  Combien de proches viennent ? 
•  Často vzpomínám na mé dětství. •  Je me souviens souvent de mes jours d'enfance. 
•  Přátelství nikdy nekončí. •  L'amitié ne prend jamais fin. 
•  To je příběh mé minulosti. •  C'est l'histoire de mon passé. 
•  Jaké je vaše datum narození? •  Quelle est votre date de naissance ? 
•  Chudák kluk! •  Pauvre garçon ! 
•  Je to fajn chlapík. •  C'est un type sympa. 
•  Potřásli jsme si rukama. •  Nous nous sommes serré la main. 
•  Úplně jsi mě vykrvácel. •  Tu m'as vidé de mon sang. 
•  Můj otec je starší než tvůj. •  Mon père est plus âgé que le vôtre. 
•  Rád bych tě pozval. •  Je voudrais t´inviter. 
•  Krmil psa dvakrát denně. •  Il nourrissait le chien deux fois par jour. 
•  Chci držet tvoji ruku •  Je veux te tenir la main. 
•  Všechny páry se někdy hádají. •  Tous les couples se disputent parfois. 
•  To je dar. •  C'est un cadeau. 
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Lekce 006 rodina 2_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  un beau-père •  nevlastní otec 
•  une alliance •  prsten 
•  très, beaucoup •  velmi. 
•  une grand-mère •  babička 
•  une épouse •  manželka 
•  une vie •  život 
•  un amour •  láska 
•  une fille •  dcera 
•  un divorce •  rozvod 
•  août •  srpen 
•  bien •  dobře 
•   visiter, rendre visite •  navštívit 
•  mardi •  úterý 
•  des enfants •  děti 
•  un petit ami •  přítel 
•  un beau-frère •  švagr 
•  devenir célèbre •  stát se slavným 
•  une photo •  fotografie 
•  un père •  otec 
•  avoir des enfants •  mít děti 
•  épouser quelqu'un, marier quelqu'un •  vzít si někoho, vdát se za někoho 
•  une tante •  teta 
•  une belle-mère •  tchýně 
•  se faire des amis •  spřátelit se 
•  celui-là •  tamto 
•  un neveu •  synovec 
•  un cousin •  bratranec 
•  des parents •  rodiče 
•  une soeur •  sestra 
•  décembre •  prosinec 
•  un fils •  syn 
•  quatre-vingt-huit •  osmdesát osm 
•  deux fois par mois •  dvakrát měsíčně 
•  prêter de l'argent à quelqu'un •  půjčit peníze někomu 
•  un frère •  bratr 
•  cinquante-neuf •  padesát devět 
•  un soir, une soirée •  večer 
•  un oncle •  strýc 
•  en 2016 •  v roce 2016 
•  une nièce •  neteř 
•  avril •  duben 
•  soixante-sept •  šedesát sedm 
•  un anniversaire •  narozeniny 
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•  moche/laid •  ošklivý 
•  prévoir de fonder une famille •  plánovat založit rodinu 
•  se souvenir de •  vzpomenout si 
•  marié(e) •  ženatý, vdaná 
•  rencontrer quelqu'un de nouveau  •  potkat někoho nového 
•  quarante-trois •  čtyřicet tři 
•  recevoir un cadeau •  dostat dárek 
•  emprunter de l'argent •  vypůjčit si peníze 
•  inviter quelqu'un à dîner •  pozvat někoho na večeři 
•  mourir •  zemřít 
•  identique •  stejný 
•  divorcer •  rozvést se 
•  aller bien •  zvládat 
•  toujours •  vždy 
•  un grand-père •  děda 

Lekce 006 rodina 2_slovní zásoba_přeložte! 
•  navštívit •   visiter, rendre visite 
•  narozeniny •  un anniversaire 
•  láska •  un amour 
•  tchýně •  une belle-mère 
•  velmi. •  très, beaucoup 
•  čtyřicet tři •  quarante-trois 
•  půjčit peníze někomu •  prêter de l'argent à quelqu'un 
•  dcera •  une fille 
•  strýc •  un oncle 
•  babička •  une grand-mère 
•  osmdesát osm •  quatre-vingt-huit 
•  prsten •  une alliance 
•  syn •  un fils 
•  ženatý, vdaná •  marié(e) 
•  zemřít •  mourir 
•  otec •  un père 
•  padesát devět •  cinquante-neuf 
•  potkat někoho nového •  rencontrer quelqu'un de nouveau  
•  mít děti •  avoir des enfants 
•  vzpomenout si •  se souvenir de 
•  večer •  un soir, une soirée 
•  dvakrát měsíčně •  deux fois par mois 
•  dobře •  bien 
•  rodiče •  des parents 
•  život •  une vie 
•  rozvést se •  divorcer 
•  rozvod •  un divorce 
•  ošklivý •  moche/laid 
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•  děti •  des enfants 
•  bratranec •  un cousin 
•  teta •  une tante 
•  švagr •  un beau-frère 
•  bratr •  un frère 
•  sestra •  une soeur 
•  zvládat •  aller bien 
•  neteř •  une nièce 
•  úterý •  mardi 
•  plánovat založit rodinu •  prévoir de fonder une famille 
•  šedesát sedm •  soixante-sept 
•  nevlastní otec •  un beau-père 
•  dostat dárek •  recevoir un cadeau 
•  manželka •  une épouse 
•  stát se slavným •  devenir célèbre 
•  pozvat někoho na večeři •  inviter quelqu'un à dîner 
•  duben •  avril 
•  vždy •  toujours 
•  prosinec •  décembre 
•  vypůjčit si peníze •  emprunter de l'argent 
•  v roce 2016 •  en 2016 
•  srpen •  août 
•  tamto •  celui-là 
•  spřátelit se •  se faire des amis 
•  přítel •  un petit ami 
•  vzít si někoho, vdát se za někoho •  épouser quelqu'un, marier quelqu'un 
•  stejný •  identique 
•  fotografie •  une photo 
•  synovec •  un neveu 
•  děda •  un grand-père 

Lekce 006 rodina2_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  inviter quelqu'un à dîner •  pozvat někoho na večeři 
•  Pourquoi ne l'invites-tu pas à dîner ? •  Proč ji nepozveš na večeři? 
•  un anniversaire •  narozeniny 
•  Joyeux anniversaire ! •  Šťastné narozeniny. 
•  un soir, une soirée •  večer 
•  Bonsoir, je suis content de vous revoir tous. •  Dobrý večer, je pěkné vás znovu vidět. 
•  se faire des amis •  spřátelit se 
•  T'es-tu fait des amis ? •  Získal jsi nějaké přátele? 
•  très, beaucoup •  velmi. 
•  Je l'aime beaucoup. •  Mám ji velmi rád. 
•  prévoir de fonder une famille •  plánovat založit rodinu 
•  Ils prévoient de fonder une famille. •  Plánují založit rodinu. 
•  recevoir un cadeau •  dostat dárek 
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•  J'ai reçu un joli cadeau d'elle. •  Dostal jsem od ní pěkný dárek. 
•  divorcer •  rozvést se 
•  Ils ont divorcé après dix ans de mariage. •  Rozvedli se po deseti letech manželství. 
•  emprunter de l'argent •  vypůjčit si peníze 
•  Puis-je t'emprunter de l'argent ? •  Mohu si od tebe vypůjčit nějaké peníze? 
•  prêter de l'argent à quelqu'un •  půjčit peníze někomu 
•  Peux-tu me prêter de l'argent ? •  Můžeš mi půjčit nějaké peníze? 
•  un divorce •  rozvod 
•  Elle traverse un divorce difficile. •  Prochází těžkým rozvodem. 
•  avoir des enfants •  mít děti 
•  Ils ne veulent pas avoir d'enfants. •  Nechtějí mít děti. 
•  épouser quelqu'un, marier quelqu'un •  vzít si někoho, vdát se za někoho 
•  Il se mariera avec Jane en juin. •  Bere si Janu v červnu. 
•  aller bien •  zvládat 
•  Comment ça va ? •  Jak to zvládáš? 
•  mourir •  zemřít 
•  Quand est-il mort ? •  Kdy zemřel? 
•  une vie •  život 
•  C'est ma vie. •  To je můj život 
•  identique •  stejný 
•  Les jumeaux sont identiques. •  Dvojčata jsou identická. 
•  mardi •  úterý 
•  Mardi, je vais rendre visite à mes grands-
parents. 

•  V úterý jdu navštívit mé prarodiče. 

•  quarante-trois •  čtyřicet tři 
•  Il aura quarante-trois ans la semaine prochaine. •  Příští týden mu bude čtyřicet tři. 

•  cinquante-neuf •  padesát devět 
•  Il a pris sa retraite à l'âge de cinquante-neuf 
ans. 

•  Šel do důchodu ve věku padesáti devíti. 

•  soixante-sept •  šedesát sedm 
•  Mon grand-père a soixante-sept ans. •  Mému dědečkovi je šedesát sedm. 
•  quatre-vingt-huit •  osmdesát osm 
•  Mon arrière-grand-mère a quatre-vingt-huit 
ans. 

•  Moje prababička má osmdesát osm. 

•  bien •  dobře 
•  Comment le connais-tu ? •  Jak dobře ho znáš? 
•  une photo •  fotografie 
•  Qui est sur la photo ? •  Kdo je na té fotografii? 
•  moche/laid •  ošklivý 
•  Je cherche une belle-mère laide. •  Hledám ošklivou macechu. 
•  une tante •  teta 
•  Ma tante Ema est divorcée. •  Moje teta Ema je rozvedená. 
•  un frère •  bratr 
•  C'est ton frère. •  On je tvůj bratr. 
•  un beau-frère •  švagr 
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•  Mon beau-frère est marié à ma soeur. •  Můj švagr je ženatý s mojí sestrou. 
•  des enfants •  děti 
•  Combien d'enfants avez-vous ? •  Kolik dětí máte? 
•  un cousin •  bratranec 
•  C'est mon cousin. •  To je můj bratranec. 
•  une fille •  dcera 
•  C'est ma fille. •  To je má dcera. 
•  un père •  otec 
•  Rencontre mon père. •  Seznam se s mým otcem. 
•  une grand-mère •  babička 
•  Comment va sa grand-mère ? •  Jak se má její babička? 
•  une belle-mère •  tchýně 
•  Ma belle-mère est la mère de ma femme. •  Má tchýně je matka mé manželky. 
•  un neveu •  synovec 
•  Mon neveu est le fils de ma soeur. •  Můj synovec je syn mé sestry. 
•  une nièce •  neteř 
•  Ma nièce est la fille de mon frère. •  Moje neteř je dcerou mého bratra. 
•  des parents •  rodiče 
•  Quel âge ont tes parents ? •  Jak staří jsou tví rodiče? 
•  une soeur •  sestra 
•  C'est ma soeur. •  To je má sestra. 
•  un fils •  syn 
•  C'est mon fils. •  To je můj syn. 
•  un beau-père •  nevlastní otec 
•  Quel âge a ton beau-père ? •  Jak starý je tvůj nevlastní otec? 
•  un oncle •  strýc 
•  C'est mon oncle. •  To je můj strýc 
•  une épouse •  manželka 
•  C'est ma femme. C´est mon épouse. •  To je moje žena. 
•  deux fois par mois •  dvakrát měsíčně 
•  Je rends visite à ma grand-mère deux fois par 
mois. 

•  Navštěvuji babičku dvakrát měsíčně. 

•  celui-là •  tamto 
•  Celui-là, c'est mon frère. •  Tamto je můj bratr. 
•  avril •  duben 
•  L'anniversaire de Jane est le 30 avril. •  Jane má narozeniny 30. dubna. 
•  août •  srpen 
•  Nous passons le mois d'août chez nos grands-
parents. 

•  Srpen trávíme se svými prarodiči. 

•  décembre •  prosinec 
•  L'anniversaire de Tom est le 8 décembre. •  Tom má narozeniny osmého prosince. 
•  un amour •  láska 
•  Qu'est-ce que c'est l'amour ? •  Co je láska? 
•  en 2016 •  v roce 2016 
•  Elle est née en 2016. •  Narodila se v roce 2016. 
•   visiter, rendre visite •  navštívit 
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•  Nous pouvons vous rendre visite ? •  Můžeme přijet na návštěvu? 
•  devenir célèbre •  stát se slavným 
•  Mon cousin est devenu célèbre. •  Můj bratranec se stal slavným. 
•  rencontrer quelqu'un de nouveau  •  potkat někoho nového 
•  J'ai rencontré quelqu'un de nouveau le mois 
dernier. 

•  Minulý měsíc jsem potkal někoho nového. 

•  un petit ami •  přítel 
•  A-t-elle un petit ami ? •  Má ona přítele? 
•  marié(e) •  ženatý, vdaná 
•  Est-elle mariée ? •  Je vdaná? 
•  se souvenir de •  vzpomenout si 
•  Je me souviens toujours de la féliciter pour son 
anniversaire. 

•  Vždy si vzpomenu abych jí poblahopřál k narozeninám. 

•  toujours •  vždy 
•  Je t'aimerai toujours. •  Vždy tě budu milovat. 
•  une alliance •  prsten 
•  Porte-t-elle une alliance ? •  Nosí snubní prsten? 
•  un grand-père •  děda 
•  C'est mon grand-père. •  To je můj dědeček. 

Lekce 006 rodina2_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  pozvat někoho na večeři •  inviter quelqu'un à dîner 
•  Proč ji nepozveš na večeři? •  Pourquoi ne l'invites-tu pas à dîner ? 
•  narozeniny •  un anniversaire 
•  Šťastné narozeniny. •  Joyeux anniversaire ! 
•  večer •  un soir, une soirée 
•  Dobrý večer, je pěkné vás znovu vidět. •  Bonsoir, je suis content de vous revoir tous. 
•  spřátelit se •  se faire des amis 
•  Získal jsi nějaké přátele? •  T'es-tu fait des amis ? 
•  velmi. •  très, beaucoup 
•  Mám ji velmi rád. •  Je l'aime beaucoup. 
•  plánovat založit rodinu •  prévoir de fonder une famille 
•  Plánují založit rodinu. •  Ils prévoient de fonder une famille. 
•  dostat dárek •  recevoir un cadeau 
•  Dostal jsem od ní pěkný dárek. •  J'ai reçu un joli cadeau d'elle. 
•  rozvést se •  divorcer 
•  Rozvedli se po deseti letech manželství. •  Ils ont divorcé après dix ans de mariage. 
•  vypůjčit si peníze •  emprunter de l'argent 
•  Mohu si od tebe vypůjčit nějaké peníze? •  Puis-je t'emprunter de l'argent ? 
•  půjčit peníze někomu •  prêter de l'argent à quelqu'un 
•  Můžeš mi půjčit nějaké peníze? •  Peux-tu me prêter de l'argent ? 
•  rozvod •  un divorce 
•  Prochází těžkým rozvodem. •  Elle traverse un divorce difficile. 
•  mít děti •  avoir des enfants 
•  Nechtějí mít děti. •  Ils ne veulent pas avoir d'enfants. 
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•  vzít si někoho, vdát se za někoho •  épouser quelqu'un, marier quelqu'un 
•  Bere si Janu v červnu. •  Il se mariera avec Jane en juin. 
•  zvládat •  aller bien 
•  Jak to zvládáš? •  Comment ça va ? 
•  zemřít •  mourir 
•  Kdy zemřel? •  Quand est-il mort ? 
•  život •  une vie 
•  To je můj život •  C'est ma vie. 
•  stejný •  identique 
•  Dvojčata jsou identická. •  Les jumeaux sont identiques. 
•  úterý •  mardi 
•  V úterý jdu navštívit mé prarodiče. •  Mardi, je vais rendre visite à mes grands-parents. 
•  čtyřicet tři •  quarante-trois 
•  Příští týden mu bude čtyřicet tři. •  Il aura quarante-trois ans la semaine prochaine. 
•  padesát devět •  cinquante-neuf 
•  Šel do důchodu ve věku padesáti devíti. •  Il a pris sa retraite à l'âge de cinquante-neuf ans. 
•  šedesát sedm •  soixante-sept 
•  Mému dědečkovi je šedesát sedm. •  Mon grand-père a soixante-sept ans. 
•  osmdesát osm •  quatre-vingt-huit 
•  Moje prababička má osmdesát osm. •  Mon arrière-grand-mère a quatre-vingt-huit ans. 
•  dobře •  bien 
•  Jak dobře ho znáš? •  Comment le connais-tu ? 
•  fotografie •  une photo 
•  Kdo je na té fotografii? •  Qui est sur la photo ? 
•  ošklivý •  moche/laid 
•  Hledám ošklivou macechu. •  Je cherche une belle-mère laide. 
•  teta •  une tante 
•  Moje teta Ema je rozvedená. •  Ma tante Ema est divorcée. 
•  bratr •  un frère 
•  On je tvůj bratr. •  C'est ton frère. 
•  švagr •  un beau-frère 
•  Můj švagr je ženatý s mojí sestrou. •  Mon beau-frère est marié à ma soeur. 
•  děti •  des enfants 
•  Kolik dětí máte? •  Combien d'enfants avez-vous ? 
•  bratranec •  un cousin 
•  To je můj bratranec. •  C'est mon cousin. 
•  dcera •  une fille 
•  To je má dcera. •  C'est ma fille. 
•  otec •  un père 
•  Seznam se s mým otcem. •  Rencontre mon père. 
•  babička •  une grand-mère 
•  Jak se má její babička? •  Comment va sa grand-mère ? 
•  tchýně •  une belle-mère 
•  Má tchýně je matka mé manželky. •  Ma belle-mère est la mère de ma femme. 
•  synovec •  un neveu 
•  Můj synovec je syn mé sestry. •  Mon neveu est le fils de ma soeur. 
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•  neteř •  une nièce 
•  Moje neteř je dcerou mého bratra. •  Ma nièce est la fille de mon frère. 
•  rodiče •  des parents 
•  Jak staří jsou tví rodiče? •  Quel âge ont tes parents ? 
•  sestra •  une soeur 
•  To je má sestra. •  C'est ma soeur. 
•  syn •  un fils 
•  To je můj syn. •  C'est mon fils. 
•  nevlastní otec •  un beau-père 
•  Jak starý je tvůj nevlastní otec? •  Quel âge a ton beau-père ? 
•  strýc •  un oncle 
•  To je můj strýc •  C'est mon oncle. 
•  manželka •  une épouse 
•  To je moje žena. •  C'est ma femme. C´est mon épouse. 
•  dvakrát měsíčně •  deux fois par mois 
•  Navštěvuji babičku dvakrát měsíčně. •  Je rends visite à ma grand-mère deux fois par mois. 
•  tamto •  celui-là 
•  Tamto je můj bratr. •  Celui-là, c'est mon frère. 
•  duben •  avril 
•  Jane má narozeniny 30. dubna. •  L'anniversaire de Jane est le 30 avril. 
•  srpen •  août 
•  Srpen trávíme se svými prarodiči. •  Nous passons le mois d'août chez nos grands-parents. 
•  prosinec •  décembre 
•  Tom má narozeniny osmého prosince. •  L'anniversaire de Tom est le 8 décembre. 
•  láska •  un amour 
•  Co je láska? •  Qu'est-ce que c'est l'amour ? 
•  v roce 2016 •  en 2016 
•  Narodila se v roce 2016. •  Elle est née en 2016. 
•  navštívit •   visiter, rendre visite 
•  Můžeme přijet na návštěvu? •  Nous pouvons vous rendre visite ? 
•  stát se slavným •  devenir célèbre 
•  Můj bratranec se stal slavným. •  Mon cousin est devenu célèbre. 
•  potkat někoho nového •  rencontrer quelqu'un de nouveau  
•  Minulý měsíc jsem potkal někoho nového. •  J'ai rencontré quelqu'un de nouveau le mois dernier. 
•  přítel •  un petit ami 
•  Má ona přítele? •  A-t-elle un petit ami ? 
•  ženatý, vdaná •  marié(e) 
•  Je vdaná? •  Est-elle mariée ? 
•  vzpomenout si •  se souvenir de 
•  Vždy si vzpomenu abych jí poblahopřál k 
narozeninám. 

•  Je me souviens toujours de la féliciter pour son anniversaire. 

•  vždy •  toujours 
•  Vždy tě budu milovat. •  Je t'aimerai toujours. 
•  prsten •  une alliance 
•  Nosí snubní prsten? •  Porte-t-elle une alliance ? 
•  děda •  un grand-père 
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•  To je můj dědeček. •  C'est mon grand-père. 

Lekce 006 rodina 2_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  J'ai rencontré quelqu'un de nouveau le mois 
dernier. 

•  Minulý měsíc jsem potkal někoho nového. 

•  Mon cousin est devenu célèbre. •  Můj bratranec se stal slavným. 
•  C'est mon fils. •  To je můj syn. 
•  Ils ne veulent pas avoir d'enfants. •  Nechtějí mít děti. 
•  Ma tante Ema est divorcée. •  Moje teta Ema je rozvedená. 
•  Je rends visite à ma grand-mère deux fois par 
mois. 

•  Navštěvuji babičku dvakrát měsíčně. 

•  C'est ton frère. •  On je tvůj bratr. 
•  C'est mon cousin. •  To je můj bratranec. 
•  Il a pris sa retraite à l'âge de cinquante-neuf 
ans. 

•  Šel do důchodu ve věku padesáti devíti. 

•  Qui est sur la photo ? •  Kdo je na té fotografii? 
•  T'es-tu fait des amis ? •  Získal jsi nějaké přátele? 
•  Ils prévoient de fonder une famille. •  Plánují založit rodinu. 
•  Quel âge a ton beau-père ? •  Jak starý je tvůj nevlastní otec? 
•  Elle est née en 2016. •  Narodila se v roce 2016. 
•  Je cherche une belle-mère laide. •  Hledám ošklivou macechu. 
•  Mon grand-père a soixante-sept ans. •  Mému dědečkovi je šedesát sedm. 
•  Puis-je t'emprunter de l'argent ? •  Mohu si od tebe vypůjčit nějaké peníze? 
•  Je l'aime beaucoup. •  Mám ji velmi rád. 
•  Il aura quarante-trois ans la semaine prochaine. •  Příští týden mu bude čtyřicet tři. 

•  A-t-elle un petit ami ? •  Má ona přítele? 
•  L'anniversaire de Jane est le 30 avril. •  Jane má narozeniny 30. dubna. 
•  Combien d'enfants avez-vous ? •  Kolik dětí máte? 
•  Comment ça va ? •  Jak to zvládáš? 
•  Ils ont divorcé après dix ans de mariage. •  Rozvedli se po deseti letech manželství. 
•  Mon arrière-grand-mère a quatre-vingt-huit 
ans. 

•  Moje prababička má osmdesát osm. 

•  Porte-t-elle une alliance ? •  Nosí snubní prsten? 
•  Nous pouvons vous rendre visite ? •  Můžeme přijet na návštěvu? 
•  Les jumeaux sont identiques. •  Dvojčata jsou identická. 
•  C'est mon grand-père. •  To je můj dědeček. 
•  Qu'est-ce que c'est l'amour ? •  Co je láska? 
•  Nous passons le mois d'août chez nos grands-
parents. 

•  Srpen trávíme se svými prarodiči. 

•  Je me souviens toujours de la féliciter pour son 
anniversaire. 

•  Vždy si vzpomenu abych jí poblahopřál k narozeninám. 

•  Peux-tu me prêter de l'argent ? •  Můžeš mi půjčit nějaké peníze? 
•  Mardi, je vais rendre visite à mes grands-
parents. 

•  V úterý jdu navštívit mé prarodiče. 
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•  Comment va sa grand-mère ? •  Jak se má její babička? 
•  Mon neveu est le fils de ma soeur. •  Můj synovec je syn mé sestry. 
•  Bonsoir, je suis content de vous revoir tous. •  Dobrý večer, je pěkné vás znovu vidět. 
•  Ma belle-mère est la mère de ma femme. •  Má tchýně je matka mé manželky. 
•  J'ai reçu un joli cadeau d'elle. •  Dostal jsem od ní pěkný dárek. 
•  Pourquoi ne l'invites-tu pas à dîner ? •  Proč ji nepozveš na večeři? 
•  Elle traverse un divorce difficile. •  Prochází těžkým rozvodem. 
•  Comment le connais-tu ? •  Jak dobře ho znáš? 
•  L'anniversaire de Tom est le 8 décembre. •  Tom má narozeniny osmého prosince. 
•  C'est ma vie. •  To je můj život 
•  Je t'aimerai toujours. •  Vždy tě budu milovat. 
•  C'est mon oncle. •  To je můj strýc 
•  Quel âge ont tes parents ? •  Jak staří jsou tví rodiče? 
•  Est-elle mariée ? •  Je vdaná? 
•  Ma nièce est la fille de mon frère. •  Moje neteř je dcerou mého bratra. 
•  Celui-là, c'est mon frère. •  Tamto je můj bratr. 
•  Rencontre mon père. •  Seznam se s mým otcem. 
•  Il se mariera avec Jane en juin. •  Bere si Janu v červnu. 
•  C'est ma fille. •  To je má dcera. 
•  C'est ma femme. C´est mon épouse. •  To je moje žena. 
•  Mon beau-frère est marié à ma soeur. •  Můj švagr je ženatý s mojí sestrou. 
•  C'est ma soeur. •  To je má sestra. 
•  Quand est-il mort ? •  Kdy zemřel? 
•  Joyeux anniversaire ! •  Šťastné narozeniny. 

Lekce 006 rodina 2_procvičovací věty_přeložte! 
•  Seznam se s mým otcem. •  Rencontre mon père. 
•  Můj synovec je syn mé sestry. •  Mon neveu est le fils de ma soeur. 
•  Dobrý večer, je pěkné vás znovu vidět. •  Bonsoir, je suis content de vous revoir tous. 
•  Jak se má její babička? •  Comment va sa grand-mère ? 
•  Můj švagr je ženatý s mojí sestrou. •  Mon beau-frère est marié à ma soeur. 
•  Šel do důchodu ve věku padesáti devíti. •  Il a pris sa retraite à l'âge de cinquante-neuf ans. 
•  Rozvedli se po deseti letech manželství. •  Ils ont divorcé après dix ans de mariage. 
•  Mám ji velmi rád. •  Je l'aime beaucoup. 
•  V úterý jdu navštívit mé prarodiče. •  Mardi, je vais rendre visite à mes grands-parents. 
•  Šťastné narozeniny. •  Joyeux anniversaire ! 
•  To je můj dědeček. •  C'est mon grand-père. 
•  Vždy tě budu milovat. •  Je t'aimerai toujours. 
•  To je můj bratranec. •  C'est mon cousin. 
•  To je můj život •  C'est ma vie. 
•  Kdo je na té fotografii? •  Qui est sur la photo ? 
•  Moje teta Ema je rozvedená. •  Ma tante Ema est divorcée. 
•  To je má dcera. •  C'est ma fille. 
•  Proč ji nepozveš na večeři? •  Pourquoi ne l'invites-tu pas à dîner ? 
•  To je moje žena. •  C'est ma femme. C´est mon épouse. 
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•  Narodila se v roce 2016. •  Elle est née en 2016. 
•  Srpen trávíme se svými prarodiči. •  Nous passons le mois d'août chez nos grands-parents. 
•  Moje prababička má osmdesát osm. •  Mon arrière-grand-mère a quatre-vingt-huit ans. 
•  To je můj syn. •  C'est mon fils. 
•  Získal jsi nějaké přátele? •  T'es-tu fait des amis ? 
•  Jak starý je tvůj nevlastní otec? •  Quel âge a ton beau-père ? 
•  Má tchýně je matka mé manželky. •  Ma belle-mère est la mère de ma femme. 
•  Mohu si od tebe vypůjčit nějaké peníze? •  Puis-je t'emprunter de l'argent ? 
•  Můžeme přijet na návštěvu? •  Nous pouvons vous rendre visite ? 
•  On je tvůj bratr. •  C'est ton frère. 
•  Navštěvuji babičku dvakrát měsíčně. •  Je rends visite à ma grand-mère deux fois par mois. 
•  Moje neteř je dcerou mého bratra. •  Ma nièce est la fille de mon frère. 
•  Můj bratranec se stal slavným. •  Mon cousin est devenu célèbre. 
•  Kolik dětí máte? •  Combien d'enfants avez-vous ? 
•  Tamto je můj bratr. •  Celui-là, c'est mon frère. 
•  Je vdaná? •  Est-elle mariée ? 
•  Jak dobře ho znáš? •  Comment le connais-tu ? 
•  Prochází těžkým rozvodem. •  Elle traverse un divorce difficile. 
•  Hledám ošklivou macechu. •  Je cherche une belle-mère laide. 
•  Minulý měsíc jsem potkal někoho nového. •  J'ai rencontré quelqu'un de nouveau le mois dernier. 
•  Vždy si vzpomenu abych jí poblahopřál k 
narozeninám. 

•  Je me souviens toujours de la féliciter pour son anniversaire. 

•  Nechtějí mít děti. •  Ils ne veulent pas avoir d'enfants. 
•  Dvojčata jsou identická. •  Les jumeaux sont identiques. 
•  Jane má narozeniny 30. dubna. •  L'anniversaire de Jane est le 30 avril. 
•  Bere si Janu v červnu. •  Il se mariera avec Jane en juin. 
•  Jak staří jsou tví rodiče? •  Quel âge ont tes parents ? 
•  Má ona přítele? •  A-t-elle un petit ami ? 
•  Co je láska? •  Qu'est-ce que c'est l'amour ? 
•  To je má sestra. •  C'est ma soeur. 
•  Mému dědečkovi je šedesát sedm. •  Mon grand-père a soixante-sept ans. 
•  Můžeš mi půjčit nějaké peníze? •  Peux-tu me prêter de l'argent ? 
•  Kdy zemřel? •  Quand est-il mort ? 
•  Plánují založit rodinu. •  Ils prévoient de fonder une famille. 
•  Příští týden mu bude čtyřicet tři. •  Il aura quarante-trois ans la semaine prochaine. 
•  To je můj strýc •  C'est mon oncle. 
•  Dostal jsem od ní pěkný dárek. •  J'ai reçu un joli cadeau d'elle. 
•  Nosí snubní prsten? •  Porte-t-elle une alliance ? 
•  Tom má narozeniny osmého prosince. •  L'anniversaire de Tom est le 8 décembre. 
•  Jak to zvládáš? •  Comment ça va ? 
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Lekce 007 společnost 1_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  une indépendance •  nezávislost 
•  annuel •  každoroční 
•  alarmer •  zburcovat 
•  une attaque •  útok 
•  un écart, un fossé •  propast, mezera 
•  une dépression •  deprese 
•  une invention •  vynález 
•  une bataille •  bitva 
•  diviser •  dělit 
•  une urgence •  stav nouze 
•  une bougie •  svíčka 
•  inventer •  vynalézt 
•  une direction •  vedení 
•  la force •  síla 
•  un comité •  komise 
•  une catastrophe •  katastrofa 
•  s'effondrer •  zřítit se 
•  un Rêve •  sen 
•  chrétien/chrétienne •  křesťan(ka) 
•  une marche •  pochod 
•  une cotisation •  členství 
•  un intérêt •  zájem, úrok 
•  parmi •  mezi 
•  un coup •  úder 
•  environnemental •  týkající se životního prostředí 
•  un gaz •  plyn 
•  la liberté •  svoboda 
•  créer •  vytvořit 
•  un emploi •  zaměstnanost 
•  détruire •  zničit 
•  un combat •  boj 
•  Maître •  mistr 
•  tirer •  střílet 
•  un devoir •  povinnost 
•  Dieu •  bůh 
•  consommer •  spotřebovat, opotřebovat 
•  un commentaire •  komentář 
•  le courage •  odvaha 
•  un gouvernement •  vláda 
•  un juge, juger •  soudce, soudit 
•  immédiat •  okamžitý 
•  civique •  občanský 
•  une église •  církev 
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•  un astronaute •  astronaut(ka), kosmonaut(ka) 
•  une immigration •  přistěhovalectví, imigrace 
•  une inflation •  inflace 
•  direct •  přímý 
•  un accord •  dohoda 
•  une loi •  zákon, právo 
•  une affaire •  záležitost 
•  la poussière •  prach 
•  un espoir •  naděje 
•  brûler •  pálit, hořet 
•  un membre •  člen 
•  un jury •  porota 
•  une élection •  volba 
•  un marché •  trh 
•  une influence •  vliv 
•  un masque facial •  rouška, ochranná maska, obličejová maska 

Lekce 007 společnost 1_slovní zásoba_přeložte! 
•  zřítit se •  s'effondrer 
•  komentář •  un commentaire 
•  týkající se životního prostředí •  environnemental 
•  propast, mezera •  un écart, un fossé 
•  vynález •  une invention 
•  síla •  la force 
•  zákon, právo •  une loi 
•  soudce, soudit •  un juge, juger 
•  nezávislost •  une indépendance 
•  sen •  un Rêve 
•  zaměstnanost •  un emploi 
•  bůh •  Dieu 
•  boj •  un combat 
•  záležitost •  une affaire 
•  svoboda •  la liberté 
•  zburcovat •  alarmer 
•  členství •  une cotisation 
•  mistr •  Maître 
•  vytvořit •  créer 
•  naděje •  un espoir 
•  přistěhovalectví, imigrace •  une immigration 
•  člen •  un membre 
•  katastrofa •  une catastrophe 
•  spotřebovat, opotřebovat •  consommer 
•  církev •  une église 
•  zničit •  détruire 
•  porota •  un jury 
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•  každoroční •  annuel 
•  plyn •  un gaz 
•  dělit •  diviser 
•  bitva •  une bataille 
•  volba •  une élection 
•  deprese •  une dépression 
•  občanský •  civique 
•  útok •  une attaque 
•  zájem, úrok •  un intérêt 
•  střílet •  tirer 
•  úder •  un coup 
•  povinnost •  un devoir 
•  vláda •  un gouvernement 
•  trh •  un marché 
•  rouška, ochranná maska, obličejová maska •  un masque facial 
•  inflace •  une inflation 
•  mezi •  parmi 
•  astronaut(ka), kosmonaut(ka) •  un astronaute 
•  vynalézt •  inventer 
•  komise •  un comité 
•  pálit, hořet •  brûler 
•  vliv •  une influence 
•  okamžitý •  immédiat 
•  křesťan(ka) •  chrétien/chrétienne 
•  stav nouze •  une urgence 
•  prach •  la poussière 
•  svíčka •  une bougie 
•  přímý •  direct 
•  odvaha •  le courage 
•  vedení •  une direction 
•  dohoda •  un accord 
•  pochod •  une marche 

Lekce 007 společnost 1_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  une affaire •  záležitost 
•  C'est une affaire d'une importance capitale. •  To je záležitost nejvyšší důležitosti. 
•  un accord •  dohoda 
•  L'accord est signé. •  Dohoda je podepsána. 
•  alarmer •  zburcovat 
•  Cela alarmera toutes les personnes du quartier. •  To zburcuje lidi v okolí. 

•  parmi •  mezi 
•  Elle est la première parmi ses pairs. •  Ona je první mezi rovnými. 
•  annuel •  každoroční 
•  La réunion annuelle a lieu le samedi. •  Každoroční schůze se pořádá v sobotu. 
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•  un astronaute •  astronaut(ka), kosmonaut(ka) 
•  Armstrong était le premier astronaute sur la 
lune. 

•  Armstrong byl první kosmonaut na měsíci. 

•  une attaque •  útok 
•  Ils sont attaqués. •  Jsou pod útokem (útočí se na ně). 
•  une bataille •  bitva 
•  Allons-nous à la bataille ? •  Jdeme do bitvy? 
•  un coup •  úder 
•  Ce fut le coup de grâce. •  To byl poslední úder. 
•  brûler •  pálit, hořet 
•  Quand cela a-t-il brûlé ? •  Kdy to shořelo? 
•  une bougie •  svíčka 
•  Il me semble que tu as vécu ta vie comme une 
bougie dans le vent. 

•  Zdá se mi, že jsi žila svůj život jako svíčka ve větru. 

•  civique •  občanský 
•  Il est militant des droits civiques. •  Je aktivistou občanských práv. 
•  s'effondrer •  zřítit se 
•  La deuxième tour s'est effondrée peu après. •  Druhá věž se zřítila krátce poté. 
•  un commentaire •  komentář 
•  Pas de commentaire. •  Bez komentáře. 
•  un comité •  komise 
•  Il est membre du comité. •  Je členem komise. 
•  consommer •  spotřebovat, opotřebovat 
•  Les gens consomment de plus en plus. •  Lidé spotřebovávají více a více. 
•  le courage •  odvaha 
•  Cela demande beaucoup de courage. •  Vyžaduje to hodně odvahy. 
•  créer •  vytvořit 
•  Est-ce que c'est le monde que nous avons créé 
? 

•  Je tohle svět, který jsme stvořili? 

•  une dépression •  deprese 
•  La dépression peut survenir à tout moment. •  Deprese může přijít každou chvíli. 
•  détruire •  zničit 
•  La ville a été détruite. •  Město bylo zničeno. 
•  direct •  přímý 
•  C'est un ordre direct. •  To je přímý příkaz. 
•  une catastrophe •  katastrofa 
•  Cela pourrait être un désastre. •  Může to být katastrofa. 
•  diviser •  dělit 
•  Le pays est divisé en deux parties. •  Země je rozdělená na dvě části. 
•  un Rêve •  sen 
•  Nous rêvons du même rêve. •  Sníme stejný sen. 
•  la poussière •  prach 
•  Nous devons attendre que la poussière 
retombe. 

•  Musíme počkat, dokud se prach neusadí. 

•  un devoir •  povinnost 
•  C'est notre devoir de les aider. •  Je naší povinností jim pomoci. 
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•  une élection •  volba 
•  Les élections ont lieu tous les quatre ans. •  Volby se konají každé čtyři roky. 
•  une urgence •  stav nouze 
•  Nous avons une urgence. •  Máme tady nouzovou situaci. 
•  un emploi •  zaměstnanost 
•  Le taux d'emploi augmente. •  Míra zaměstnanosti roste. 
•  environnemental •  týkající se životního prostředí 
•  Les problèmes environnementaux sont 
importants. 

•  Záležitosti životního prostředí jsou důležité. 

•  un masque facial •  rouška, ochranná maska, obličejová maska 
•  Le port de masques est obligatoire. •  Nošení roušek je povinné. 
•  un combat •  boj 
•  N'abandonne pas le combat ! •  Nevzdávej ten boj. 
•  tirer •  střílet 
•  Ne tirez pas ! •  Nestřílejte! 
•  la force •  síla 
•  Force aérienne royale (RAF). •  Královské vzdušné síly (RAF) 
•  la liberté •  svoboda 
•  La liberté est très précieuse. •  Svoboda je velmi vzácná. 
•  un écart, un fossé •  propast, mezera 
•  Il y a un fossé entre ce qu'il dit et ce qu'il fait. •  Je obrovská propast mezi tím co říká a tím, co dělá. 
•  un gaz •  plyn 
•  Le gaz naturel est importé. •  Přírodní plyn se dováží. 
•  Dieu •  bůh 
•  Enfants Dieu inférieur. •  Bohem zapomenuté děti. 
•  un gouvernement •  vláda 
•  Le gouvernement est élu tous les quatre ans. •  Vláda se volí co čtyři roky. 
•  une direction •  vedení 
•  Nous pouvons y arriver sous sa direction. •  Dokážeme to pod jeho vedením. 
•  un espoir •  naděje 
•  Ne perds pas espoir! •  Neztrácej naději. 
•  chrétien/chrétienne •  křesťan(ka) 
•  Cela repose sur une tradition chrétienne. •  Je to založeno na křesťanské tradici. 
•  une église •  církev 
•  L'Église catholique est omniprésente. •  Katolická církev je všudypřítomná. 
•  immédiat •  okamžitý 
•  Une réponse immédiate est nécessaire. •  Je vyžadována okamžitá odpověď. 
•  une immigration •  přistěhovalectví, imigrace 
•  L'immigration en Europe augmente. •  Přistěhovalectví do Evropy roste. 
•  une indépendance •  nezávislost 
•  Le 4 juillet est le jour de l'indépendance. •  Čtvrtý červenec je Den nezávislosti. 
•  une inflation •  inflace 
•  L'inflation est faible. •  Inflace je nízká. 
•  une influence •  vliv 
•  Son influence grandit. •  Jeho vliv vzrůstá. 
•  un intérêt •  zájem, úrok 
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•  Le taux d'intérêt est élevé. •  Úroková míra je vysoká. 
•  inventer •  vynalézt 
•  Quand l'a-t-il inventé ? •  Kdy to vynalezl? 
•  une invention •  vynález 
•  C'est l'invention du siècle. •  To je vynález století. 
•  un juge, juger •  soudce, soudit 
•  Il est difficile de juger. •  Je těžké to soudit. 
•  un jury •  porota 
•  Le jury siège là-bas. •  Porota sedí tamhle. 
•  une loi •  zákon, právo 
•  C'est contre la loi. •  To je protizákonné. 
•  une marche •  pochod 
•  C'est une marche pour la liberté. •  To je pochod za svobodu. 
•  un marché •  trh 
•  Les marchés européens sont en croissance. •  Evropské trhy rostou. 
•  Maître •  mistr 
•  C'est un vrai maître des marionnettes. •  On je opravdový pán loutek. Je opravdový manipulátor. 
•  un membre •  člen 
•  Il est membre de cette société. •  Je členem této společnosti. 
•  une cotisation •  členství 
•  Combien coûte la cotisation ? •  Kolik je členský poplatek? 

Lekce 007 společnost 1_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  záležitost •  une affaire 
•  To je záležitost nejvyšší důležitosti. •  C'est une affaire d'une importance capitale. 
•  dohoda •  un accord 
•  Dohoda je podepsána. •  L'accord est signé. 
•  zburcovat •  alarmer 
•  To zburcuje lidi v okolí. •  Cela alarmera toutes les personnes du quartier. 
•  mezi •  parmi 
•  Ona je první mezi rovnými. •  Elle est la première parmi ses pairs. 
•  každoroční •  annuel 
•  Každoroční schůze se pořádá v sobotu. •  La réunion annuelle a lieu le samedi. 
•  astronaut(ka), kosmonaut(ka) •  un astronaute 
•  Armstrong byl první kosmonaut na měsíci. •  Armstrong était le premier astronaute sur la lune. 
•  útok •  une attaque 
•  Jsou pod útokem (útočí se na ně). •  Ils sont attaqués. 
•  bitva •  une bataille 
•  Jdeme do bitvy? •  Allons-nous à la bataille ? 
•  úder •  un coup 
•  To byl poslední úder. •  Ce fut le coup de grâce. 
•  pálit, hořet •  brûler 
•  Kdy to shořelo? •  Quand cela a-t-il brûlé ? 
•  svíčka •  une bougie 
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•  Zdá se mi, že jsi žila svůj život jako svíčka ve 
větru. 

•  Il me semble que tu as vécu ta vie comme une bougie dans le vent.

•  občanský •  civique 
•  Je aktivistou občanských práv. •  Il est militant des droits civiques. 
•  zřítit se •  s'effondrer 
•  Druhá věž se zřítila krátce poté. •  La deuxième tour s'est effondrée peu après. 
•  komentář •  un commentaire 
•  Bez komentáře. •  Pas de commentaire. 
•  komise •  un comité 
•  Je členem komise. •  Il est membre du comité. 
•  spotřebovat, opotřebovat •  consommer 
•  Lidé spotřebovávají více a více. •  Les gens consomment de plus en plus. 
•  odvaha •  le courage 
•  Vyžaduje to hodně odvahy. •  Cela demande beaucoup de courage. 
•  vytvořit •  créer 
•  Je tohle svět, který jsme stvořili? •  Est-ce que c'est le monde que nous avons créé ? 
•  deprese •  une dépression 
•  Deprese může přijít každou chvíli. •  La dépression peut survenir à tout moment. 
•  zničit •  détruire 
•  Město bylo zničeno. •  La ville a été détruite. 
•  přímý •  direct 
•  To je přímý příkaz. •  C'est un ordre direct. 
•  katastrofa •  une catastrophe 
•  Může to být katastrofa. •  Cela pourrait être un désastre. 
•  dělit •  diviser 
•  Země je rozdělená na dvě části. •  Le pays est divisé en deux parties. 
•  sen •  un Rêve 
•  Sníme stejný sen. •  Nous rêvons du même rêve. 
•  prach •  la poussière 
•  Musíme počkat, dokud se prach neusadí. •  Nous devons attendre que la poussière retombe. 
•  povinnost •  un devoir 
•  Je naší povinností jim pomoci. •  C'est notre devoir de les aider. 
•  volba •  une élection 
•  Volby se konají každé čtyři roky. •  Les élections ont lieu tous les quatre ans. 
•  stav nouze •  une urgence 
•  Máme tady nouzovou situaci. •  Nous avons une urgence. 
•  zaměstnanost •  un emploi 
•  Míra zaměstnanosti roste. •  Le taux d'emploi augmente. 
•  týkající se životního prostředí •  environnemental 
•  Záležitosti životního prostředí jsou důležité. •  Les problèmes environnementaux sont importants. 
•  rouška, ochranná maska, obličejová maska •  un masque facial 
•  Nošení roušek je povinné. •  Le port de masques est obligatoire. 
•  boj •  un combat 
•  Nevzdávej ten boj. •  N'abandonne pas le combat ! 
•  střílet •  tirer 
•  Nestřílejte! •  Ne tirez pas ! 
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•  síla •  la force 
•  Královské vzdušné síly (RAF) •  Force aérienne royale (RAF). 
•  svoboda •  la liberté 
•  Svoboda je velmi vzácná. •  La liberté est très précieuse. 
•  propast, mezera •  un écart, un fossé 
•  Je obrovská propast mezi tím co říká a tím, co 
dělá. 

•  Il y a un fossé entre ce qu'il dit et ce qu'il fait. 

•  plyn •  un gaz 
•  Přírodní plyn se dováží. •  Le gaz naturel est importé. 
•  bůh •  Dieu 
•  Bohem zapomenuté děti. •  Enfants Dieu inférieur. 
•  vláda •  un gouvernement 
•  Vláda se volí co čtyři roky. •  Le gouvernement est élu tous les quatre ans. 
•  vedení •  une direction 
•  Dokážeme to pod jeho vedením. •  Nous pouvons y arriver sous sa direction. 
•  naděje •  un espoir 
•  Neztrácej naději. •  Ne perds pas espoir! 
•  křesťan(ka) •  chrétien/chrétienne 
•  Je to založeno na křesťanské tradici. •  Cela repose sur une tradition chrétienne. 
•  církev •  une église 
•  Katolická církev je všudypřítomná. •  L'Église catholique est omniprésente. 
•  okamžitý •  immédiat 
•  Je vyžadována okamžitá odpověď. •  Une réponse immédiate est nécessaire. 
•  přistěhovalectví, imigrace •  une immigration 
•  Přistěhovalectví do Evropy roste. •  L'immigration en Europe augmente. 
•  nezávislost •  une indépendance 
•  Čtvrtý červenec je Den nezávislosti. •  Le 4 juillet est le jour de l'indépendance. 
•  inflace •  une inflation 
•  Inflace je nízká. •  L'inflation est faible. 
•  vliv •  une influence 
•  Jeho vliv vzrůstá. •  Son influence grandit. 
•  zájem, úrok •  un intérêt 
•  Úroková míra je vysoká. •  Le taux d'intérêt est élevé. 
•  vynalézt •  inventer 
•  Kdy to vynalezl? •  Quand l'a-t-il inventé ? 
•  vynález •  une invention 
•  To je vynález století. •  C'est l'invention du siècle. 
•  soudce, soudit •  un juge, juger 
•  Je těžké to soudit. •  Il est difficile de juger. 
•  porota •  un jury 
•  Porota sedí tamhle. •  Le jury siège là-bas. 
•  zákon, právo •  une loi 
•  To je protizákonné. •  C'est contre la loi. 
•  pochod •  une marche 
•  To je pochod za svobodu. •  C'est une marche pour la liberté. 
•  trh •  un marché 
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•  Evropské trhy rostou. •  Les marchés européens sont en croissance. 
•  mistr •  Maître 
•  On je opravdový pán loutek. Je opravdový 
manipulátor. 

•  C'est un vrai maître des marionnettes. 

•  člen •  un membre 
•  Je členem této společnosti. •  Il est membre de cette société. 
•  členství •  une cotisation 
•  Kolik je členský poplatek? •  Combien coûte la cotisation ? 

Lekce 007 společnost 1_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Cela repose sur une tradition chrétienne. •  Je to založeno na křesťanské tradici. 
•  L'immigration en Europe augmente. •  Přistěhovalectví do Evropy roste. 
•  Est-ce que c'est le monde que nous avons créé 
? 

•  Je tohle svět, který jsme stvořili? 

•  Force aérienne royale (RAF). •  Královské vzdušné síly (RAF) 
•  Le port de masques est obligatoire. •  Nošení roušek je povinné. 
•  Cela alarmera toutes les personnes du quartier. •  To zburcuje lidi v okolí. 

•  Allons-nous à la bataille ? •  Jdeme do bitvy? 
•  Les élections ont lieu tous les quatre ans. •  Volby se konají každé čtyři roky. 
•  Nous rêvons du même rêve. •  Sníme stejný sen. 
•  Ne perds pas espoir! •  Neztrácej naději. 
•  Enfants Dieu inférieur. •  Bohem zapomenuté děti. 
•  Ils sont attaqués. •  Jsou pod útokem (útočí se na ně). 
•  Les problèmes environnementaux sont 
importants. 

•  Záležitosti životního prostředí jsou důležité. 

•  Quand l'a-t-il inventé ? •  Kdy to vynalezl? 
•  Ce fut le coup de grâce. •  To byl poslední úder. 
•  L'accord est signé. •  Dohoda je podepsána. 
•  La liberté est très précieuse. •  Svoboda je velmi vzácná. 
•  Combien coûte la cotisation ? •  Kolik je členský poplatek? 
•  Les marchés européens sont en croissance. •  Evropské trhy rostou. 
•  La ville a été détruite. •  Město bylo zničeno. 
•  Quand cela a-t-il brûlé ? •  Kdy to shořelo? 
•  Cela pourrait être un désastre. •  Může to být katastrofa. 
•  Elle est la première parmi ses pairs. •  Ona je první mezi rovnými. 
•  C'est une affaire d'une importance capitale. •  To je záležitost nejvyšší důležitosti. 
•  Les gens consomment de plus en plus. •  Lidé spotřebovávají více a více. 
•  Il est membre de cette société. •  Je členem této společnosti. 
•  Ne tirez pas ! •  Nestřílejte! 
•  Nous pouvons y arriver sous sa direction. •  Dokážeme to pod jeho vedením. 
•  C'est notre devoir de les aider. •  Je naší povinností jim pomoci. 
•  Une réponse immédiate est nécessaire. •  Je vyžadována okamžitá odpověď. 
•  C'est l'invention du siècle. •  To je vynález století. 
•  Le taux d'emploi augmente. •  Míra zaměstnanosti roste. 
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•  La réunion annuelle a lieu le samedi. •  Každoroční schůze se pořádá v sobotu. 
•  Armstrong était le premier astronaute sur la 
lune. 

•  Armstrong byl první kosmonaut na měsíci. 

•  L'inflation est faible. •  Inflace je nízká. 
•  Il est militant des droits civiques. •  Je aktivistou občanských práv. 
•  Le taux d'intérêt est élevé. •  Úroková míra je vysoká. 
•  Cela demande beaucoup de courage. •  Vyžaduje to hodně odvahy. 
•  Il y a un fossé entre ce qu'il dit et ce qu'il fait. •  Je obrovská propast mezi tím co říká a tím, co dělá. 
•  Le jury siège là-bas. •  Porota sedí tamhle. 
•  Son influence grandit. •  Jeho vliv vzrůstá. 
•  C'est un vrai maître des marionnettes. •  On je opravdový pán loutek. Je opravdový manipulátor. 
•  Il est membre du comité. •  Je členem komise. 
•  La deuxième tour s'est effondrée peu après. •  Druhá věž se zřítila krátce poté. 
•  Il me semble que tu as vécu ta vie comme une 
bougie dans le vent. 

•  Zdá se mi, že jsi žila svůj život jako svíčka ve větru. 

•  Le gaz naturel est importé. •  Přírodní plyn se dováží. 
•  L'Église catholique est omniprésente. •  Katolická církev je všudypřítomná. 
•  Nous devons attendre que la poussière 
retombe. 

•  Musíme počkat, dokud se prach neusadí. 

•  Nous avons une urgence. •  Máme tady nouzovou situaci. 
•  C'est une marche pour la liberté. •  To je pochod za svobodu. 
•  C'est un ordre direct. •  To je přímý příkaz. 
•  Il est difficile de juger. •  Je těžké to soudit. 
•  La dépression peut survenir à tout moment. •  Deprese může přijít každou chvíli. 
•  Le gouvernement est élu tous les quatre ans. •  Vláda se volí co čtyři roky. 
•  C'est contre la loi. •  To je protizákonné. 
•  N'abandonne pas le combat ! •  Nevzdávej ten boj. 
•  Le pays est divisé en deux parties. •  Země je rozdělená na dvě části. 
•  Pas de commentaire. •  Bez komentáře. 
•  Le 4 juillet est le jour de l'indépendance. •  Čtvrtý červenec je Den nezávislosti. 

Lekce 007 společnost 1_procvičovací věty_přeložte! 
•  Volby se konají každé čtyři roky. •  Les élections ont lieu tous les quatre ans. 
•  Sníme stejný sen. •  Nous rêvons du même rêve. 
•  Je těžké to soudit. •  Il est difficile de juger. 
•  Je aktivistou občanských práv. •  Il est militant des droits civiques. 
•  Jdeme do bitvy? •  Allons-nous à la bataille ? 
•  Inflace je nízká. •  L'inflation est faible. 
•  Bez komentáře. •  Pas de commentaire. 
•  Čtvrtý červenec je Den nezávislosti. •  Le 4 juillet est le jour de l'indépendance. 
•  Máme tady nouzovou situaci. •  Nous avons une urgence. 
•  Armstrong byl první kosmonaut na měsíci. •  Armstrong était le premier astronaute sur la lune. 
•  To je protizákonné. •  C'est contre la loi. 
•  Ona je první mezi rovnými. •  Elle est la première parmi ses pairs. 
•  Druhá věž se zřítila krátce poté. •  La deuxième tour s'est effondrée peu après. 
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•  Míra zaměstnanosti roste. •  Le taux d'emploi augmente. 
•  To je pochod za svobodu. •  C'est une marche pour la liberté. 
•  Nošení roušek je povinné. •  Le port de masques est obligatoire. 
•  Evropské trhy rostou. •  Les marchés européens sont en croissance. 
•  Vláda se volí co čtyři roky. •  Le gouvernement est élu tous les quatre ans. 
•  Každoroční schůze se pořádá v sobotu. •  La réunion annuelle a lieu le samedi. 
•  Je vyžadována okamžitá odpověď. •  Une réponse immédiate est nécessaire. 
•  Nevzdávej ten boj. •  N'abandonne pas le combat ! 
•  Kdy to vynalezl? •  Quand l'a-t-il inventé ? 
•  Dohoda je podepsána. •  L'accord est signé. 
•  Neztrácej naději. •  Ne perds pas espoir! 
•  To byl poslední úder. •  Ce fut le coup de grâce. 
•  Město bylo zničeno. •  La ville a été détruite. 
•  Musíme počkat, dokud se prach neusadí. •  Nous devons attendre que la poussière retombe. 
•  Je členem této společnosti. •  Il est membre de cette société. 
•  Deprese může přijít každou chvíli. •  La dépression peut survenir à tout moment. 
•  Úroková míra je vysoká. •  Le taux d'intérêt est élevé. 
•  Lidé spotřebovávají více a více. •  Les gens consomment de plus en plus. 
•  Vyžaduje to hodně odvahy. •  Cela demande beaucoup de courage. 
•  To zburcuje lidi v okolí. •  Cela alarmera toutes les personnes du quartier. 
•  Královské vzdušné síly (RAF) •  Force aérienne royale (RAF). 
•  Jeho vliv vzrůstá. •  Son influence grandit. 
•  Porota sedí tamhle. •  Le jury siège là-bas. 
•  Přírodní plyn se dováží. •  Le gaz naturel est importé. 
•  Je naší povinností jim pomoci. •  C'est notre devoir de les aider. 
•  Je členem komise. •  Il est membre du comité. 
•  Nestřílejte! •  Ne tirez pas ! 
•  Katolická církev je všudypřítomná. •  L'Église catholique est omniprésente. 
•  On je opravdový pán loutek. Je opravdový 
manipulátor. 

•  C'est un vrai maître des marionnettes. 

•  To je přímý příkaz. •  C'est un ordre direct. 
•  Kdy to shořelo? •  Quand cela a-t-il brûlé ? 
•  Svoboda je velmi vzácná. •  La liberté est très précieuse. 
•  Kolik je členský poplatek? •  Combien coûte la cotisation ? 
•  Bohem zapomenuté děti. •  Enfants Dieu inférieur. 
•  Je tohle svět, který jsme stvořili? •  Est-ce que c'est le monde que nous avons créé ? 
•  Přistěhovalectví do Evropy roste. •  L'immigration en Europe augmente. 
•  Záležitosti životního prostředí jsou důležité. •  Les problèmes environnementaux sont importants. 
•  Jsou pod útokem (útočí se na ně). •  Ils sont attaqués. 
•  To je záležitost nejvyšší důležitosti. •  C'est une affaire d'une importance capitale. 
•  To je vynález století. •  C'est l'invention du siècle. 
•  Je to založeno na křesťanské tradici. •  Cela repose sur une tradition chrétienne. 
•  Může to být katastrofa. •  Cela pourrait être un désastre. 
•  Dokážeme to pod jeho vedením. •  Nous pouvons y arriver sous sa direction. 
•  Je obrovská propast mezi tím co říká a tím, co 
dělá. 

•  Il y a un fossé entre ce qu'il dit et ce qu'il fait. 
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•  Země je rozdělená na dvě části. •  Le pays est divisé en deux parties. 
•  Zdá se mi, že jsi žila svůj život jako svíčka ve 
větru. 

•  Il me semble que tu as vécu ta vie comme une bougie 
 dans le vent. 

Lekce 008 společnost 2_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  aller à l'église •  jít do kostela 
•  une union •  svaz 
•  une mission •  mise, úkol 
•  un mouvement •  pohyb 
•  une signature •  podpis 
•  valeur •  hodnota 
•  similaire •  podobný 
•  une invention •  vynález 
•  politique •  politický 
•  un succès •  úspěch 
•  surveiller •  sledovat 
•  une attaque •  útok 
•  un conte •  pohádka 
•  une statue •  socha 
•  un prêtre •  kněz 
•  le plus grand/la plus grande •  největší 
•  un vainqueur  •  vítěz 
•  rapide •  rychlý 
•  une synagogue •  synagoga 
•  échouer •  selhat 
•  la société •  společnost 
•  étranger, étrangère •  cizinec 
•  une synagogue •  synagoga 
•  un robot •  robot 
•  le transport •  přeprava 
•  rêver, j´ai rêvé •  snít 
•  un officier •  důstojník 
•  une mosquée •  mešita 
•  une religion •  víra, náboženství 
•  la pollution •  znečištění 
•  un site, une place •  místo, stanoviště 
•  une nation •  národ 
•  une séance •  setkání 
•  d'une manière ou d'une autre •  nějak 
•  un commissariat de police •  policejní stanice 
•  une règle •  pravidlo 
•  un enregistrement •  záznam 
•  un mode •  režim, mód 
•  un principe •  princip 
•  la paix •  mír 
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•  sinon •  jinak 
•  les États-Unis •  Spojené Státy 
•  nombreux, nombreuse •  početný 
•  brûler, j´ai brûlé •  pálit, hořet 
•  attraper, j´ai attrapé •  chytit 
•  royal, royale •  královský 
•  une taxe •  daň 
•  fumer •  kouřit 
•  soldat •  voják 
•  la politique •  politika 
•  pension •  penze 
•  prendre sa retraite •  jít do důchodu 
•  le respect •  ohled 
•  une guerre •  válka 
•  une part •  sdílet 
•  religieux/religieuse •  náboženský, církevní 
•  un taux •  míra, sazba 
•  un adversaire •  protivník 
•  un taureau •  býk 
•  à l'origine •  původně 
•  officiel •  úřední 
•  suspicieux/suspicieuse •  podezřelý 

Lekce 008 společnost 2_slovní zásoba_přeložte! 
•  pravidlo •  une règle 
•  sdílet •  une part 
•  národ •  une nation 
•  úřední •  officiel 
•  společnost •  la société 
•  ohled •  le respect 
•  pohádka •  un conte 
•  politický •  politique 
•  voják •  soldat 
•  pálit, hořet •  brûler, j´ai brûlé 
•  rychlý •  rapide 
•  přeprava •  le transport 
•  míra, sazba •  un taux 
•  vítěz •  un vainqueur  
•  Spojené Státy •  les États-Unis 
•  socha •  une statue 
•  důstojník •  un officier 
•  policejní stanice •  un commissariat de police 
•  záznam •  un enregistrement 
•  válka •  une guerre 
•  početný •  nombreux, nombreuse 
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•  jinak •  sinon 
•  kněz •  un prêtre 
•  náboženský, církevní •  religieux/religieuse 
•  úspěch •  un succès 
•  protivník •  un adversaire 
•  pohyb •  un mouvement 
•  mír •  la paix 
•  cizinec •  étranger, étrangère 
•  penze •  pension 
•  svaz •  une union 
•  podpis •  une signature 
•  podezřelý •  suspicieux/suspicieuse 
•  selhat •  échouer 
•  královský •  royal, royale 
•  znečištění •  la pollution 
•  místo, stanoviště •  un site, une place 
•  největší •  le plus grand/la plus grande 
•  kouřit •  fumer 
•  robot •  un robot 
•  setkání •  une séance 
•  hodnota •  valeur 
•  snít •  rêver, j´ai rêvé 
•  jít do důchodu •  prendre sa retraite 
•  princip •  un principe 
•  synagoga •  une synagogue 
•  chytit •  attraper, j´ai attrapé 
•  víra, náboženství •  une religion 
•  původně •  à l'origine 
•  podobný •  similaire 
•  sledovat •  surveiller 
•  daň •  une taxe 
•  režim, mód •  un mode 
•  jít do kostela •  aller à l'église 
•  synagoga •  une synagogue 
•  vynález •  une invention 
•  nějak •  d'une manière ou d'une autre 
•  mešita •  une mosquée 
•  mise, úkol •  une mission 
•  politika •  la politique 
•  býk •  un taureau 
•  útok •  une attaque 
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Lekce 008 společnost 2_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  une mission •  mise, úkol 
•  C'est une mission impossible. •  To je nemožná mise. 
•  un mode •  režim, mód 
•  Nous fonctionnons en mode d'urgence. •  Fungujeme v nouzovém režimu. 
•  surveiller •  sledovat 
•  Ils sont sous surveillance constante. •  Jsou pod neustálým sledováním. 
•  un mouvement •  pohyb 
•  Il n'y a aucun mouvement du tout. •  Není tam vůbec žádný pohyb. 
•  une nation •  národ 
•  La nation s'est soulevée contre les occupants. •  Národ povstal proti okupantům. 
•  nombreux, nombreuse •  početný 
•  Il y a une foule nombreuse là-bas. •  Je tam početný dav. 
•  un officier •  důstojník 
•  Il est officier dans l'armée. •  Je armádní důstojník. 
•  officiel •  úřední 
•  Une déclaration officielle suit. •  Oficiální vyjádření následuje. 
•  à l'origine •  původně 
•  C'était à l'origine une prison. •  Původně to bylo vězení. 
•  sinon •  jinak 
•  Sinon, nous pouvons annuler l'accord. •  Jinak můžeme zrušit tu domluvu. 
•  la paix •  mír 
•  Il y a une conférence sur la paix dans le monde. •  Je tam konference o světovém míru. 

•  pension •  penze 
•  Tu peux l'ajouter à ta pension. •  Můžeš si to přidat k penzi. 
•  politique •  politický 
•  Le politiquement correct va nous tuer un jour. •  Politická korektnost nás jednou zabije. 

•  la politique •  politika 
•  Je ne m'intéresse pas du tout à la politique. •  Vůbec se nezajímám o politiku. 
•  la pollution •  znečištění 
•  Le taux de pollution diminue. •  Míra znečištění klesá. 
•  un prêtre •  kněz 
•  C'est notre prêtre local. •  To je náš místní kněz. 
•  un principe •  princip 
•  C'est une question de principe. •  To je otázka principu. 
•  rapide •  rychlý 
•  Une action rapide est exigée. •  Je vyžadovaná rychlá akce. 
•  un taux •  míra, sazba 
•  Le taux de change est élevé. •  Směnný kurz je vysoký. 
•  un enregistrement •  záznam 
•  Il ne parlera que hors enregistrement. •  Bude mluvit jen mimo záznam. 
•  une religion •  víra, náboženství 
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•  La religion est très forte là-bas. •  Víra je tam hodně silná. 
•  religieux/religieuse •  náboženský, církevní 
•  Il est très religieux. •  Je velmi nábožensky založený. 
•  le respect •  ohled 
•  Tu devrais montrer un peu de respect. •  Měl bys projevit úctu. 
•  un robot •  robot 
•  Les robots vont-ils remplacer les humains ? •  Chystají se roboti nahradit lidi? 
•  royal, royale •  královský 
•  C'est la demeure de la famille royale. •  To je dům královské rodiny. 
•  une règle •  pravidlo 
•  Suis les règles ! •  Řiď se pravidly! 
•  une séance •  setkání 
•  La séance est reportée. •  Setkání je odloženo. 
•  une part •  sdílet 
•  La part de migrants a augmenté. •  Podíl přistěhovalců stoupl. 
•  une signature •  podpis 
•  Signez ici. •  Podepište tady. 
•  similaire •  podobný 
•  Le cas est similaire. •  Případ je podobný. 
•  un site, une place •  místo, stanoviště 
•  Nous devons faire une enquête sur place. •  Musíme udělat šetření na místě. 
•  fumer •  kouřit 
•  Ne fumez pas ! •  Nekuřte! 
•  la société •  společnost 
•  L'un des plus grands problèmes de la société 
est ... 

•  Jedním z největších problémů společnosti je … 

•  d'une manière ou d'une autre •  nějak 
•  D'une manière ou d'une autre, nous survivrons. •  Nějak přežijeme. 

•  étranger, étrangère •  cizinec 
•  Tu vas rencontrer un étranger grand et brun. •  Potkáš tmavého vysokého cizince. 
•  un succès •  úspěch 
•  Son succès a été attribué à quelqu'un d'autre. •  Jeho úspěch byl přisouzen někomu jinému. 
•  un conte •  pohádka 
•  C'est un conte de deux villes. •  To je příběh dvou měst. 
•  une taxe •  daň 
•  La TVA - taxe sur la valeur ajoutée est de 20 %. •  DPH - daň z přidané hodnoty je 20%. 

•  le transport •  přeprava 
•  Les compagnies de transport protestent. •  Přepravní společnosti protestují. 
•  une union •  svaz 
•  C'est une union de cinq pays. •  Je to svaz pěti zemí. 
•  valeur •  hodnota 
•  TVA - taxe sur la valeur ajoutée est de 20 %. •  daň z přidané hodnoty 
•  un vainqueur  •  vítěz 
•  Le vainqueur remporte tout. •  Vítěz bere vše. 
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•  brûler, j´ai brûlé •  pálit, hořet 
•  La ville a été réduite en cendres. •  Město bylo vypáleno do základů. 
•  attraper, j´ai attrapé •  chytit 
•  Il a été attrapé en train de voler. •  Byl chycen, když kradl. 
•  rêver, j´ai rêvé •  snít 
•  Ils rêvaient d'être libres. •  Snili, že budou svobodní. 
•  une mosquée •  mešita 
•  Il y a plusieurs mosquées à Dresde. •  V Drážďanech je několik mešit. 
•  une statue •  socha 
•  La statue a été érigée il y a cent ans. •  Socha byla vztyčena před sto lety. 
•  une synagogue •  synagoga 
•  Où est la synagogue ? •  Kde je synagoga? 
•  échouer •  selhat 
•  Mission échouée. •  Mise se nezdařila. 
•  suspicieux/suspicieuse •  podezřelý 
•  C'était suspect. •  To bylo podezřelé. 
•  un taureau •  býk 
•  Le marché boursier peut être en hausse ou en 
baisse. 

•  Trh cenných papírů je buď medvědí nebo býčí. 

•  prendre sa retraite •  jít do důchodu 
•  Il a pris sa retraite en janvier. •  Šel do důchodu v lednu. 
•  un adversaire •  protivník 
•  Qui est son adversaire dans le débat ? •  Kdo je jeho oponentem v té debatě? 
•  une invention •  vynález 
•  C'est la plus grande invention du XXIe siècle. •  To je nejlepší vynález jednadvacátého století. 
•  les États-Unis •  Spojené Státy 
•  Le président des États-Unis est M. Biden. •  Prezidentem Spojených států je pan Biden. 
•  soldat •  voják 
•  C'est un soldat dans l'armée. •  Je voják v armádě. 
•  aller à l'église •  jít do kostela 
•  Allez-vous régulièrement à l'église ? •  Chodíte pravidelně do kostela? 
•  un commissariat de police •  policejní stanice 
•  Où se trouve le commissariat de police le plus 
proche ? 

•  Kde je nejbližší policejní stanice? 

•  une synagogue •  synagoga 
•  Ce bâtiment était autrefois une synagogue. •  Ta budova byla kdysi synagoga. 
•  le plus grand/la plus grande •  největší 
•  C'est l'événement le plus important de l'année. •  To je největší událost roku. 

•  une guerre •  válka 
•  Cela s'est passé pendant la guerre. •  Stalo se to za války. 
•  une attaque •  útok 
•  Ils sont attaqués. •  Jsou pod útokem (útočí se na ně). 
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Lekce 008 společnost 2_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  mise, úkol •  une mission 
•  To je nemožná mise. •  C'est une mission impossible. 
•  režim, mód •  un mode 
•  Fungujeme v nouzovém režimu. •  Nous fonctionnons en mode d'urgence. 
•  sledovat •  surveiller 
•  Jsou pod neustálým sledováním. •  Ils sont sous surveillance constante. 
•  pohyb •  un mouvement 
•  Není tam vůbec žádný pohyb. •  Il n'y a aucun mouvement du tout. 
•  národ •  une nation 
•  Národ povstal proti okupantům. •  La nation s'est soulevée contre les occupants. 
•  početný •  nombreux, nombreuse 
•  Je tam početný dav. •  Il y a une foule nombreuse là-bas. 
•  důstojník •  un officier 
•  Je armádní důstojník. •  Il est officier dans l'armée. 
•  úřední •  officiel 
•  Oficiální vyjádření následuje. •  Une déclaration officielle suit. 
•  původně •  à l'origine 
•  Původně to bylo vězení. •  C'était à l'origine une prison. 
•  jinak •  sinon 
•  Jinak můžeme zrušit tu domluvu. •  Sinon, nous pouvons annuler l'accord. 
•  mír •  la paix 
•  Je tam konference o světovém míru. •  Il y a une conférence sur la paix dans le monde. 
•  penze •  pension 
•  Můžeš si to přidat k penzi. •  Tu peux l'ajouter à ta pension. 
•  politický •  politique 
•  Politická korektnost nás jednou zabije. •  Le politiquement correct va nous tuer un jour. 
•  politika •  la politique 
•  Vůbec se nezajímám o politiku. •  Je ne m'intéresse pas du tout à la politique. 
•  znečištění •  la pollution 
•  Míra znečištění klesá. •  Le taux de pollution diminue. 
•  kněz •  un prêtre 
•  To je náš místní kněz. •  C'est notre prêtre local. 
•  princip •  un principe 
•  To je otázka principu. •  C'est une question de principe. 
•  rychlý •  rapide 
•  Je vyžadovaná rychlá akce. •  Une action rapide est exigée. 
•  míra, sazba •  un taux 
•  Směnný kurz je vysoký. •  Le taux de change est élevé. 
•  záznam •  un enregistrement 
•  Bude mluvit jen mimo záznam. •  Il ne parlera que hors enregistrement. 
•  víra, náboženství •  une religion 
•  Víra je tam hodně silná. •  La religion est très forte là-bas. 
•  náboženský, církevní •  religieux/religieuse 
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•  Je velmi nábožensky založený. •  Il est très religieux. 
•  ohled •  le respect 
•  Měl bys projevit úctu. •  Tu devrais montrer un peu de respect. 
•  robot •  un robot 
•  Chystají se roboti nahradit lidi? •  Les robots vont-ils remplacer les humains ? 
•  královský •  royal, royale 
•  To je dům královské rodiny. •  C'est la demeure de la famille royale. 
•  pravidlo •  une règle 
•  Řiď se pravidly! •  Suis les règles ! 
•  setkání •  une séance 
•  Setkání je odloženo. •  La séance est reportée. 
•  sdílet •  une part 
•  Podíl přistěhovalců stoupl. •  La part de migrants a augmenté. 
•  podpis •  une signature 
•  Podepište tady. •  Signez ici. 
•  podobný •  similaire 
•  Případ je podobný. •  Le cas est similaire. 
•  místo, stanoviště •  un site, une place 
•  Musíme udělat šetření na místě. •  Nous devons faire une enquête sur place. 
•  kouřit •  fumer 
•  Nekuřte! •  Ne fumez pas ! 
•  společnost •  la société 
•  Jedním z největších problémů společnosti je … •  L'un des plus grands problèmes de la société est ... 

•  nějak •  d'une manière ou d'une autre 
•  Nějak přežijeme. •  D'une manière ou d'une autre, nous survivrons. 
•  cizinec •  étranger, étrangère 
•  Potkáš tmavého vysokého cizince. •  Tu vas rencontrer un étranger grand et brun. 
•  úspěch •  un succès 
•  Jeho úspěch byl přisouzen někomu jinému. •  Son succès a été attribué à quelqu'un d'autre. 
•  pohádka •  un conte 
•  To je příběh dvou měst. •  C'est un conte de deux villes. 
•  daň •  une taxe 
•  DPH - daň z přidané hodnoty je 20%. •  La TVA - taxe sur la valeur ajoutée est de 20 %. 
•  přeprava •  le transport 
•  Přepravní společnosti protestují. •  Les compagnies de transport protestent. 
•  svaz •  une union 
•  Je to svaz pěti zemí. •  C'est une union de cinq pays. 
•  hodnota •  valeur 
•  daň z přidané hodnoty •  TVA - taxe sur la valeur ajoutée est de 20 %. 
•  vítěz •  un vainqueur  
•  Vítěz bere vše. •  Le vainqueur remporte tout. 
•  pálit, hořet •  brûler, j´ai brûlé 
•  Město bylo vypáleno do základů. •  La ville a été réduite en cendres. 
•  chytit •  attraper, j´ai attrapé 
•  Byl chycen, když kradl. •  Il a été attrapé en train de voler. 
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•  snít •  rêver, j´ai rêvé 
•  Snili, že budou svobodní. •  Ils rêvaient d'être libres. 
•  mešita •  une mosquée 
•  V Drážďanech je několik mešit. •  Il y a plusieurs mosquées à Dresde. 
•  socha •  une statue 
•  Socha byla vztyčena před sto lety. •  La statue a été érigée il y a cent ans. 
•  synagoga •  une synagogue 
•  Kde je synagoga? •  Où est la synagogue ? 
•  selhat •  échouer 
•  Mise se nezdařila. •  Mission échouée. 
•  podezřelý •  suspicieux/suspicieuse 
•  To bylo podezřelé. •  C'était suspect. 
•  býk •  un taureau 
•  Trh cenných papírů je buď medvědí nebo býčí. •  Le marché boursier peut être en hausse ou en baisse. 

•  jít do důchodu •  prendre sa retraite 
•  Šel do důchodu v lednu. •  Il a pris sa retraite en janvier. 
•  protivník •  un adversaire 
•  Kdo je jeho oponentem v té debatě? •  Qui est son adversaire dans le débat ? 
•  vynález •  une invention 
•  To je nejlepší vynález jednadvacátého století. •  C'est la plus grande invention du XXIe siècle. 
•  Spojené Státy •  les États-Unis 
•  Prezidentem Spojených států je pan Biden. •  Le président des États-Unis est M. Biden. 
•  voják •  soldat 
•  Je voják v armádě. •  C'est un soldat dans l'armée. 
•  jít do kostela •  aller à l'église 
•  Chodíte pravidelně do kostela? •  Allez-vous régulièrement à l'église ? 
•  policejní stanice •  un commissariat de police 
•  Kde je nejbližší policejní stanice? •  Où se trouve le commissariat de police le plus proche ? 
•  synagoga •  une synagogue 
•  Ta budova byla kdysi synagoga. •  Ce bâtiment était autrefois une synagogue. 
•  největší •  le plus grand/la plus grande 
•  To je největší událost roku. •  C'est l'événement le plus important de l'année. 
•  válka •  une guerre 
•  Stalo se to za války. •  Cela s'est passé pendant la guerre. 
•  útok •  une attaque 
•  Jsou pod útokem (útočí se na ně). •  Ils sont attaqués. 

Lekce 008 společnost 2_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Le marché boursier peut être en hausse ou en 
baisse. 

•  Trh cenných papírů je buď medvědí nebo býčí. 

•  La nation s'est soulevée contre les occupants. •  Národ povstal proti okupantům. 
•  Ils sont sous surveillance constante. •  Jsou pod neustálým sledováním. 
•  Ne fumez pas ! •  Nekuřte! 
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•  C'est l'événement le plus important de l'année. •  To je největší událost roku. 

•  Il y a une foule nombreuse là-bas. •  Je tam početný dav. 
•  Tu vas rencontrer un étranger grand et brun. •  Potkáš tmavého vysokého cizince. 
•  Mission échouée. •  Mise se nezdařila. 
•  Il est très religieux. •  Je velmi nábožensky založený. 
•  Où se trouve le commissariat de police le plus 
proche ? 

•  Kde je nejbližší policejní stanice? 

•  Le président des États-Unis est M. Biden. •  Prezidentem Spojených států je pan Biden. 
•  Tu peux l'ajouter à ta pension. •  Můžeš si to přidat k penzi. 
•  Il n'y a aucun mouvement du tout. •  Není tam vůbec žádný pohyb. 
•  Le taux de change est élevé. •  Směnný kurz je vysoký. 
•  Il y a plusieurs mosquées à Dresde. •  V Drážďanech je několik mešit. 
•  La TVA - taxe sur la valeur ajoutée est de 20 %. •  DPH - daň z přidané hodnoty je 20%. 

•  C'est une question de principe. •  To je otázka principu. 
•  Le vainqueur remporte tout. •  Vítěz bere vše. 
•  Je ne m'intéresse pas du tout à la politique. •  Vůbec se nezajímám o politiku. 
•  Il ne parlera que hors enregistrement. •  Bude mluvit jen mimo záznam. 
•  C'est une union de cinq pays. •  Je to svaz pěti zemí. 
•  Le taux de pollution diminue. •  Míra znečištění klesá. 
•  La ville a été réduite en cendres. •  Město bylo vypáleno do základů. 
•  Ils sont attaqués. •  Jsou pod útokem (útočí se na ně). 
•  C'est la demeure de la famille royale. •  To je dům královské rodiny. 
•  Suis les règles ! •  Řiď se pravidly! 
•  La séance est reportée. •  Setkání je odloženo. 
•  La part de migrants a augmenté. •  Podíl přistěhovalců stoupl. 
•  C'est un conte de deux villes. •  To je příběh dvou měst. 
•  C'est la plus grande invention du XXIe siècle. •  To je nejlepší vynález jednadvacátého století. 
•  La statue a été érigée il y a cent ans. •  Socha byla vztyčena před sto lety. 
•  D'une manière ou d'une autre, nous survivrons. •  Nějak přežijeme. 

•  L'un des plus grands problèmes de la société 
est ... 

•  Jedním z největších problémů společnosti je … 

•  Le politiquement correct va nous tuer un jour. •  Politická korektnost nás jednou zabije. 

•  Nous devons faire une enquête sur place. •  Musíme udělat šetření na místě. 
•  Son succès a été attribué à quelqu'un d'autre. •  Jeho úspěch byl přisouzen někomu jinému. 
•  Signez ici. •  Podepište tady. 
•  C'est notre prêtre local. •  To je náš místní kněz. 
•  Les compagnies de transport protestent. •  Přepravní společnosti protestují. 
•  C'est un soldat dans l'armée. •  Je voják v armádě. 
•  Nous fonctionnons en mode d'urgence. •  Fungujeme v nouzovém režimu. 
•  Il a pris sa retraite en janvier. •  Šel do důchodu v lednu. 
•  C'était à l'origine une prison. •  Původně to bylo vězení. 
•  Il a été attrapé en train de voler. •  Byl chycen, když kradl. 
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•  Tu devrais montrer un peu de respect. •  Měl bys projevit úctu. 
•  Qui est son adversaire dans le débat ? •  Kdo je jeho oponentem v té debatě? 
•  Il est officier dans l'armée. •  Je armádní důstojník. 
•  Allez-vous régulièrement à l'église ? •  Chodíte pravidelně do kostela? 
•  Une déclaration officielle suit. •  Oficiální vyjádření následuje. 
•  C'était suspect. •  To bylo podezřelé. 
•  C'est une mission impossible. •  To je nemožná mise. 
•  Les robots vont-ils remplacer les humains ? •  Chystají se roboti nahradit lidi? 
•  Où est la synagogue ? •  Kde je synagoga? 
•  Le cas est similaire. •  Případ je podobný. 
•  Il y a une conférence sur la paix dans le monde. •  Je tam konference o světovém míru. 

•  TVA - taxe sur la valeur ajoutée est de 20 %. •  daň z přidané hodnoty 
•  Ils rêvaient d'être libres. •  Snili, že budou svobodní. 
•  Une action rapide est exigée. •  Je vyžadovaná rychlá akce. 
•  Ce bâtiment était autrefois une synagogue. •  Ta budova byla kdysi synagoga. 
•  Sinon, nous pouvons annuler l'accord. •  Jinak můžeme zrušit tu domluvu. 
•  Cela s'est passé pendant la guerre. •  Stalo se to za války. 
•  La religion est très forte là-bas. •  Víra je tam hodně silná. 

Lekce 008 společnost 2_procvičovací věty_přeložte! 
•  Přepravní společnosti protestují. •  Les compagnies de transport protestent. 
•  Vítěz bere vše. •  Le vainqueur remporte tout. 
•  DPH - daň z přidané hodnoty je 20%. •  La TVA - taxe sur la valeur ajoutée est de 20 %. 
•  Měl bys projevit úctu. •  Tu devrais montrer un peu de respect. 
•  Trh cenných papírů je buď medvědí nebo býčí. •  Le marché boursier peut être en hausse ou en baisse. 

•  Případ je podobný. •  Le cas est similaire. 
•  Je to svaz pěti zemí. •  C'est une union de cinq pays. 
•  Oficiální vyjádření následuje. •  Une déclaration officielle suit. 
•  Je vyžadovaná rychlá akce. •  Une action rapide est exigée. 
•  Kde je synagoga? •  Où est la synagogue ? 
•  Podepište tady. •  Signez ici. 
•  Kde je nejbližší policejní stanice? •  Où se trouve le commissariat de police le plus proche ? 
•  To je nemožná mise. •  C'est une mission impossible. 
•  Prezidentem Spojených států je pan Biden. •  Le président des États-Unis est M. Biden. 
•  Řiď se pravidly! •  Suis les règles ! 
•  Je armádní důstojník. •  Il est officier dans l'armée. 
•  To je otázka principu. •  C'est une question de principe. 
•  Bude mluvit jen mimo záznam. •  Il ne parlera que hors enregistrement. 
•  Ta budova byla kdysi synagoga. •  Ce bâtiment était autrefois une synagogue. 
•  Národ povstal proti okupantům. •  La nation s'est soulevée contre les occupants. 
•  Víra je tam hodně silná. •  La religion est très forte là-bas. 
•  Jedním z největších problémů společnosti je … •  L'un des plus grands problèmes de la société est ... 
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•  Jsou pod útokem (útočí se na ně). •  Ils sont attaqués. 
•  Chystají se roboti nahradit lidi? •  Les robots vont-ils remplacer les humains ? 
•  Nekuřte! •  Ne fumez pas ! 
•  Stalo se to za války. •  Cela s'est passé pendant la guerre. 
•  To bylo podezřelé. •  C'était suspect. 
•  Je velmi nábožensky založený. •  Il est très religieux. 
•  Kdo je jeho oponentem v té debatě? •  Qui est son adversaire dans le débat ? 
•  Fungujeme v nouzovém režimu. •  Nous fonctionnons en mode d'urgence. 
•  To je největší událost roku. •  C'est l'événement le plus important de l'année. 
•  Byl chycen, když kradl. •  Il a été attrapé en train de voler. 
•  Musíme udělat šetření na místě. •  Nous devons faire une enquête sur place. 
•  Jeho úspěch byl přisouzen někomu jinému. •  Son succès a été attribué à quelqu'un d'autre. 
•  Potkáš tmavého vysokého cizince. •  Tu vas rencontrer un étranger grand et brun. 
•  Není tam vůbec žádný pohyb. •  Il n'y a aucun mouvement du tout. 
•  To je příběh dvou měst. •  C'est un conte de deux villes. 
•  Snili, že budou svobodní. •  Ils rêvaient d'être libres. 
•  Můžeš si to přidat k penzi. •  Tu peux l'ajouter à ta pension. 
•  Podíl přistěhovalců stoupl. •  La part de migrants a augmenté. 
•  Jinak můžeme zrušit tu domluvu. •  Sinon, nous pouvons annuler l'accord. 
•  Mise se nezdařila. •  Mission échouée. 
•  Město bylo vypáleno do základů. •  La ville a été réduite en cendres. 
•  Je voják v armádě. •  C'est un soldat dans l'armée. 
•  Směnný kurz je vysoký. •  Le taux de change est élevé. 
•  V Drážďanech je několik mešit. •  Il y a plusieurs mosquées à Dresde. 
•  Je tam početný dav. •  Il y a une foule nombreuse là-bas. 
•  Vůbec se nezajímám o politiku. •  Je ne m'intéresse pas du tout à la politique. 
•  To je náš místní kněz. •  C'est notre prêtre local. 
•  Nějak přežijeme. •  D'une manière ou d'une autre, nous survivrons. 
•  Setkání je odloženo. •  La séance est reportée. 
•  Šel do důchodu v lednu. •  Il a pris sa retraite en janvier. 
•  To je nejlepší vynález jednadvacátého století. •  C'est la plus grande invention du XXIe siècle. 
•  Jsou pod neustálým sledováním. •  Ils sont sous surveillance constante. 
•  Původně to bylo vězení. •  C'était à l'origine une prison. 
•  Politická korektnost nás jednou zabije. •  Le politiquement correct va nous tuer un jour. 
•  Je tam konference o světovém míru. •  Il y a une conférence sur la paix dans le monde. 
•  Míra znečištění klesá. •  Le taux de pollution diminue. 
•  To je dům královské rodiny. •  C'est la demeure de la famille royale. 
•  daň z přidané hodnoty •  TVA - taxe sur la valeur ajoutée est de 20 %. 
•  Socha byla vztyčena před sto lety. •  La statue a été érigée il y a cent ans. 
•  Chodíte pravidelně do kostela? •  Allez-vous régulièrement à l'église ? 
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Lekce 009 vlastnosti 1_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  patient/patiente •  trpělivý 
•  impressionnant/impressionnante •  působivý 
•  seul •  osamělý 
•  fier/fière •  pyšný 
•  à peine •  sotva, stěží 
•  difficulté •  obtížnost 
•  dans l'ensemble •  celkově 
•  principalement, surtout •  většinou 
•  grandement •  skvěle 
•  brièvement •  stručně 
•  parfait(e) •  skvělý 
•  croire •  věřit 
•  sombre •  tmavý 
•  définitivement, certainement •  jistě, určitě 
•  proche •  blízký 
•  courageux, courageuse •  statečný 
•  constamment •  stále 
•  chaleur •  horko, zahřát 
•  égal, égale •  rovný, rovnocenný 
•  essentiellement, fondamentalement •  základně 
•  éducatif/éducative •  vzdělávací 
•  profondément •  hluboce 
•  très, hautement •  vysoce 
•  amer/amère •  hořký 
•  détaillé/détaillée •  detailní 
•  même •  dokonce 
•  étonnant, incroyable •  úžasný 
•  acceptable •  přijatelný 
•  éventuellement, peut-être •  možná 
•  fâché, en colère •  rozzlobený 
•  curieux/curieuse •  zvědavý 
•  encourageant, encourageante •  povzbuzující 
•  mieux •  lepší 
•  légal/légale •  právnický 
•  clairement •  jasně 
•  gentil, aimable •  laskavý 
•  sec, sèche •  suchý 
•  presque •  téměř 
•  efficace •  efektivní 
•  dangereux, dangereuse •  nebezpečný 
•  prudent •  opatrný 
•  fréquemment, souvent •  často 
•  familier/familière •  známý, povědomý 
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•  presque •  téměř 
•  énorme •  obrovský 
•  certain,certaine •  jistý 
•  enfin •  konečně 
•  mineur/mineure •  menšinový 
•  déçu/déçue •  zklamaný 
•  excitant(e) •  vzrušující 
•  immédiatement •  okamžitě 
•  honnête •  čestný 
•  faux, fausse •  nepravdivé 
•  confortable •  pohodlný 
•  tôt •  brzy 
•  assez •  dost 
•  un détail •  detail 
•  particulièrement •  zvláště 
•  impossible •  nemožný 
•  généralement, en général •  všeobecně 
•  naturel •  přírodní, přirozené. 
•  fou, folle •  šílený, strašně rozzlobený 
•  nécessairement •  nutně 
•  critique •  kritický 
•  interne •  vnitřní 
•  doux, douce •  jemný 
•  fréquent/fréquente •  častý 
•  puissant/puissante •  mocný, silný 
•  brillant, brillante •  skvělý 

Lekce 009 vlastnosti 1_slovní zásoba_přeložte! 
•  jistě, určitě •  définitivement, certainement 
•  zvláště •  particulièrement 
•  stručně •  brièvement 
•  detail •  un détail 
•  pohodlný •  confortable 
•  statečný •  courageux, courageuse 
•  základně •  essentiellement, fondamentalement 
•  často •  fréquemment, souvent 
•  vysoce •  très, hautement 
•  kritický •  critique 
•  většinou •  principalement, surtout 
•  opatrný •  prudent 
•  dost •  assez 
•  úžasný •  étonnant, incroyable 
•  přírodní, přirozené. •  naturel 
•  působivý •  impressionnant/impressionnante 
•  téměř •  presque 
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•  častý •  fréquent/fréquente 
•  mocný, silný •  puissant/puissante 
•  vzdělávací •  éducatif/éducative 
•  nemožný •  impossible 
•  skvělý •  parfait(e) 
•  nebezpečný •  dangereux, dangereuse 
•  jistý •  certain,certaine 
•  obrovský •  énorme 
•  rovný, rovnocenný •  égal, égale 
•  zklamaný •  déçu/déçue 
•  okamžitě •  immédiatement 
•  konečně •  enfin 
•  téměř •  presque 
•  pyšný •  fier/fière 
•  povzbuzující •  encourageant, encourageante 
•  jemný •  doux, douce 
•  obtížnost •  difficulté 
•  věřit •  croire 
•  možná •  éventuellement, peut-être 
•  brzy •  tôt 
•  celkově •  dans l'ensemble 
•  čestný •  honnête 
•  trpělivý •  patient/patiente 
•  všeobecně •  généralement, en général 
•  známý, povědomý •  familier/familière 
•  suchý •  sec, sèche 
•  menšinový •  mineur/mineure 
•  tmavý •  sombre 
•  rozzlobený •  fâché, en colère 
•  horko, zahřát •  chaleur 
•  vnitřní •  interne 
•  blízký •  proche 
•  lepší •  mieux 
•  jasně •  clairement 
•  skvělý •  brillant, brillante 
•  dokonce •  même 
•  laskavý •  gentil, aimable 
•  šílený, strašně rozzlobený •  fou, folle 
•  osamělý •  seul 
•  zvědavý •  curieux/curieuse 
•  stále •  constamment 
•  přijatelný •  acceptable 
•  skvěle •  grandement 
•  hluboce •  profondément 
•  efektivní •  efficace 
•  nutně •  nécessairement 
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•  právnický •  légal/légale 
•  hořký •  amer/amère 
•  sotva, stěží •  à peine 
•  vzrušující •  excitant(e) 
•  nepravdivé •  faux, fausse 
•  detailní •  détaillé/détaillée 

Lekce 009 vlastnnosti 1_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  acceptable •  přijatelný 
•  Est-ce acceptable ? •  Je to přijatelné? 
•  presque •  téměř 
•  C'est presque fini. •  Je to téměř dokončeno. 
•  étonnant, incroyable •  úžasný 
•  C'est incroyable. •  To je úžasné. 
•  fâché, en colère •  rozzlobený 
•  Il est en colère contre moi. •  On se na mě zlobí. 
•  essentiellement, fondamentalement •  základně 
•  Fondamentalement, tu as raison. •  V základě máš pravdu. 
•  croire •  věřit 
•  C'est incroyable. •  To je neuvěřitelné. 
•  mieux •  lepší 
•  Est-ce que c'est mieux maintenant ? •  Je to teď lepší? 
•  amer/amère •  hořký 
•  C'est un peu amer. •  Je to trochu hořké. 
•  courageux, courageuse •  statečný 
•  Comme c'est courageux ! •  Jak statečné! 
•  brièvement •  stručně 
•  Je tenterai de le décrire brièvement •  Pokusím se to krátce popsat. 
•  brillant, brillante •  skvělý 
•  C'est brillant. •  To je skvělé. 
•  prudent •  opatrný 
•  Fais attention ! •  Buď opatrný! 
•  certain,certaine •  jistý 
•  C'est certain. •  To je jisté. 
•  clairement •  jasně 
•  Il l'a dit très clairement. •  Řekl to docela jasně. 
•  proche •  blízký 
•  Nous sommes très proches. •  Jsme si velmi blízcí. 
•  confortable •  pohodlný 
•  Ta chaise est très confortable. •  Tvá židle je velmi pohodlná. 
•  constamment •  stále 
•  Il se plaint constamment de quelque chose. •  Stále si na něco stěžuje. 
•  critique •  kritický 
•  Nous arrivons à un point critique. •  Přicházíme do kritického bodu. 
•  curieux/curieuse •  zvědavý 
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•  Je suis juste curieux. •  Jsem jen zvědavý. 
•  dangereux, dangereuse •  nebezpečný 
•  N'est-ce pas dangereux ? •  Není to nebezpečné? 
•  sombre •  tmavý 
•  Il fait déjà nuit. Nous devrions partir. •  Je už tma. Měli bychom jít. 
•  profondément •  hluboce 
•  Il est profondément mécontent. •  Je hluboce nespokojen. 
•  définitivement, certainement •  jistě, určitě 
•  Ils viennent certainement. •  Oni určitě přijdou. 
•  un détail •  detail 
•  Ne néglige aucun détail. •  Neopomeň žádný detail. 
•  détaillé/détaillée •  detailní 
•  C'est une description détaillée du problème. •  To je detailní popis problému. 
•  difficulté •  obtížnost 
•  Y a-t-il des difficultés avec cela ? •  Jsou s tím nějaké těžkosti? 
•  déçu/déçue •  zklamaný 
•  Je suis un peu déçu. •  Jsem trochu zklamán. 
•  sec, sèche •  suchý 
•  C'est soit mouillé, soit sec. •  Je to buď mokré nebo suché. 
•  tôt •  brzy 
•  Je me lève tôt le matin. •  Vstávám brzy ráno. 
•  éducatif/éducative •  vzdělávací 
•  Il est impliqué dans des activités éducatives. •  Je zapojen do vzdělávacích aktivit. 
•  efficace •  efektivní 
•  Est-ce réellement efficace ? •  Je to vůbec efektivní? 
•  encourageant, encourageante •  povzbuzující 
•  Ce n'est pas très encourageant. •  To není moc povzbuzující. 
•  assez •  dost 
•  J'en ai assez. •  Mám dost. 
•  égal, égale •  rovný, rovnocenný 
•  C'est égal. •  To je shodné. 
•  particulièrement •  zvláště 
•  C'est particulièrement important. •  To je obzvláště důležité. 
•  même •  dokonce 
•  C'est encore mieux. •  To je dokonce lepší. 
•  excitant(e) •  vzrušující 
•  N'est-ce pas excitant ? •  Není to vzrušující? 
•  faux, fausse •  nepravdivé 
•  Est-ce vrai ou faux ? •  Je to pravdivé nebo nepravdivé? 
•  familier/familière •  známý, povědomý 
•  Cela me semble familier. •  To mi zní povědomě. 
•  enfin •  konečně 
•  Enfin, on y est. •  Konečně je to tady. 
•  fréquent/fréquente •  častý 
•  Il est un visiteur fréquent ici. •  On je tady častým návštěvníkem. 
•  fréquemment, souvent •  často 
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•  Il va souvent là-bas. •  Chodí tam často. 
•  généralement, en général •  všeobecně 
•  En général, c'est bien. •  Všeobecně je to dobré. 
•  doux, douce •  jemný 
•  C'est un vrai gentleman. •  On je opravdový gentleman. 
•  grandement •  skvěle 
•  Tous les efforts sont grandement appréciés. •  Jakékoli úsilí je velmi vítáno. 
•  à peine •  sotva, stěží 
•  Je peux à peine t'entendre. •  Sotva tě slyším. 
•  chaleur •  horko, zahřát 
•  La chaleur est insupportable. •  Horko je nesnesitelné. 
•  très, hautement •  vysoce 
•  C'est hautement improbable. •  To je vysoce nepravděpodobné. 
•  honnête •  čestný 
•  Il est très honnête. •  On je velmi čestný. 
•  énorme •  obrovský 
•  C'est énorme. •  Je to obrovské 
•  immédiatement •  okamžitě 
•  J'en ai besoin immédiatement. •  Potřebuji to okamžitě. 
•  impossible •  nemožný 
•  C'est une mission impossible. •  To je nemožný úkol. 
•  impressionnant/impressionnante •  působivý 
•  C'était très impressionnant. •  To bylo velmi působivé. 
•  interne •  vnitřní 
•  C'est un règlement interne. •  To je vnitřní pokyn. 
•  gentil, aimable •  laskavý 
•  C'est très aimable de votre part. •  Je to od vás velice laskavé. 
•  légal/légale •  právnický 
•  Y a-t-il des restrictions légales ? •  Existují nějaké právní omezení? 
•  seul •  osamělý 
•  Je suis si seul. •  Jsem tak osamělý. 
•  fou, folle •  šílený, strašně rozzlobený 
•  Il est fou de rage contre toi. •  Strašně se na tebe zlobí. 
•  mineur/mineure •  menšinový 
•  C'est un problème mineur. •  To je menší problém. 
•  principalement, surtout •  většinou 
•  Ils se rencontrent surtout le soir. •  Většinou se potkávají večer. 
•  naturel •  přírodní, přirozené. 
•  Ce n'est pas naturel. •  To není přirozené. 
•  presque •  téměř 
•  Il est presque aveugle. •  Je téměř slepý. 
•  nécessairement •  nutně 
•  Pas nécessairement à sept heures. •  Ne nutně v sedm. 
•  dans l'ensemble •  celkově 
•  Dans l'ensemble, c'est bien. •  Celkově je to dobré. 
•  patient/patiente •  trpělivý 
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•  Soyez patient, s'il vous plaît ! •  Prosím buďte trpělivý! 
•  parfait(e) •  skvělý 
•  Personne n'est parfait. •  Nikdo není dokonalý. 
•  éventuellement, peut-être •  možná 
•  Peut-être demain. •  Možná zítra. 
•  puissant/puissante •  mocný, silný 
•  C'est une association assez puissante. •  Je to docela mocná asociace. 
•  fier/fière •  pyšný 
•  Je suis fier de toi. •  Jsem na tebe pyšný. 

Lekce 009 vlastnnosti 1_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  přijatelný •  acceptable 
•  Je to přijatelné? •  Est-ce acceptable ? 
•  téměř •  presque 
•  Je to téměř dokončeno. •  C'est presque fini. 
•  úžasný •  étonnant, incroyable 
•  To je úžasné. •  C'est incroyable. 
•  rozzlobený •  fâché, en colère 
•  On se na mě zlobí. •  Il est en colère contre moi. 
•  základně •  essentiellement, fondamentalement 
•  V základě máš pravdu. •  Fondamentalement, tu as raison. 
•  věřit •  croire 
•  To je neuvěřitelné. •  C'est incroyable. 
•  lepší •  mieux 
•  Je to teď lepší? •  Est-ce que c'est mieux maintenant ? 
•  hořký •  amer/amère 
•  Je to trochu hořké. •  C'est un peu amer. 
•  statečný •  courageux, courageuse 
•  Jak statečné! •  Comme c'est courageux ! 
•  stručně •  brièvement 
•  Pokusím se to krátce popsat. •  Je tenterai de le décrire brièvement 
•  skvělý •  brillant, brillante 
•  To je skvělé. •  C'est brillant. 
•  opatrný •  prudent 
•  Buď opatrný! •  Fais attention ! 
•  jistý •  certain,certaine 
•  To je jisté. •  C'est certain. 
•  jasně •  clairement 
•  Řekl to docela jasně. •  Il l'a dit très clairement. 
•  blízký •  proche 
•  Jsme si velmi blízcí. •  Nous sommes très proches. 
•  pohodlný •  confortable 
•  Tvá židle je velmi pohodlná. •  Ta chaise est très confortable. 
•  stále •  constamment 
•  Stále si na něco stěžuje. •  Il se plaint constamment de quelque chose. 
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•  kritický •  critique 
•  Přicházíme do kritického bodu. •  Nous arrivons à un point critique. 
•  zvědavý •  curieux/curieuse 
•  Jsem jen zvědavý. •  Je suis juste curieux. 
•  nebezpečný •  dangereux, dangereuse 
•  Není to nebezpečné? •  N'est-ce pas dangereux ? 
•  tmavý •  sombre 
•  Je už tma. Měli bychom jít. •  Il fait déjà nuit. Nous devrions partir. 
•  hluboce •  profondément 
•  Je hluboce nespokojen. •  Il est profondément mécontent. 
•  jistě, určitě •  définitivement, certainement 
•  Oni určitě přijdou. •  Ils viennent certainement. 
•  detail •  un détail 
•  Neopomeň žádný detail. •  Ne néglige aucun détail. 
•  detailní •  détaillé/détaillée 
•  To je detailní popis problému. •  C'est une description détaillée du problème. 
•  obtížnost •  difficulté 
•  Jsou s tím nějaké těžkosti? •  Y a-t-il des difficultés avec cela ? 
•  zklamaný •  déçu/déçue 
•  Jsem trochu zklamán. •  Je suis un peu déçu. 
•  suchý •  sec, sèche 
•  Je to buď mokré nebo suché. •  C'est soit mouillé, soit sec. 
•  brzy •  tôt 
•  Vstávám brzy ráno. •  Je me lève tôt le matin. 
•  vzdělávací •  éducatif/éducative 
•  Je zapojen do vzdělávacích aktivit. •  Il est impliqué dans des activités éducatives. 
•  efektivní •  efficace 
•  Je to vůbec efektivní? •  Est-ce réellement efficace ? 
•  povzbuzující •  encourageant, encourageante 
•  To není moc povzbuzující. •  Ce n'est pas très encourageant. 
•  dost •  assez 
•  Mám dost. •  J'en ai assez. 
•  rovný, rovnocenný •  égal, égale 
•  To je shodné. •  C'est égal. 
•  zvláště •  particulièrement 
•  To je obzvláště důležité. •  C'est particulièrement important. 
•  dokonce •  même 
•  To je dokonce lepší. •  C'est encore mieux. 
•  vzrušující •  excitant(e) 
•  Není to vzrušující? •  N'est-ce pas excitant ? 
•  nepravdivé •  faux, fausse 
•  Je to pravdivé nebo nepravdivé? •  Est-ce vrai ou faux ? 
•  známý, povědomý •  familier/familière 
•  To mi zní povědomě. •  Cela me semble familier. 
•  konečně •  enfin 
•  Konečně je to tady. •  Enfin, on y est. 
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•  častý •  fréquent/fréquente 
•  On je tady častým návštěvníkem. •  Il est un visiteur fréquent ici. 
•  často •  fréquemment, souvent 
•  Chodí tam často. •  Il va souvent là-bas. 
•  všeobecně •  généralement, en général 
•  Všeobecně je to dobré. •  En général, c'est bien. 
•  jemný •  doux, douce 
•  On je opravdový gentleman. •  C'est un vrai gentleman. 
•  skvěle •  grandement 
•  Jakékoli úsilí je velmi vítáno. •  Tous les efforts sont grandement appréciés. 
•  sotva, stěží •  à peine 
•  Sotva tě slyším. •  Je peux à peine t'entendre. 
•  horko, zahřát •  chaleur 
•  Horko je nesnesitelné. •  La chaleur est insupportable. 
•  vysoce •  très, hautement 
•  To je vysoce nepravděpodobné. •  C'est hautement improbable. 
•  čestný •  honnête 
•  On je velmi čestný. •  Il est très honnête. 
•  obrovský •  énorme 
•  Je to obrovské •  C'est énorme. 
•  okamžitě •  immédiatement 
•  Potřebuji to okamžitě. •  J'en ai besoin immédiatement. 
•  nemožný •  impossible 
•  To je nemožný úkol. •  C'est une mission impossible. 
•  působivý •  impressionnant/impressionnante 
•  To bylo velmi působivé. •  C'était très impressionnant. 
•  vnitřní •  interne 
•  To je vnitřní pokyn. •  C'est un règlement interne. 
•  laskavý •  gentil, aimable 
•  Je to od vás velice laskavé. •  C'est très aimable de votre part. 
•  právnický •  légal/légale 
•  Existují nějaké právní omezení? •  Y a-t-il des restrictions légales ? 
•  osamělý •  seul 
•  Jsem tak osamělý. •  Je suis si seul. 
•  šílený, strašně rozzlobený •  fou, folle 
•  Strašně se na tebe zlobí. •  Il est fou de rage contre toi. 
•  menšinový •  mineur/mineure 
•  To je menší problém. •  C'est un problème mineur. 
•  většinou •  principalement, surtout 
•  Většinou se potkávají večer. •  Ils se rencontrent surtout le soir. 
•  přírodní, přirozené. •  naturel 
•  To není přirozené. •  Ce n'est pas naturel. 
•  téměř •  presque 
•  Je téměř slepý. •  Il est presque aveugle. 
•  nutně •  nécessairement 
•  Ne nutně v sedm. •  Pas nécessairement à sept heures. 
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•  celkově •  dans l'ensemble 
•  Celkově je to dobré. •  Dans l'ensemble, c'est bien. 
•  trpělivý •  patient/patiente 
•  Prosím buďte trpělivý! •  Soyez patient, s'il vous plaît ! 
•  skvělý •  parfait(e) 
•  Nikdo není dokonalý. •  Personne n'est parfait. 
•  možná •  éventuellement, peut-être 
•  Možná zítra. •  Peut-être demain. 
•  mocný, silný •  puissant/puissante 
•  Je to docela mocná asociace. •  C'est une association assez puissante. 
•  pyšný •  fier/fière 
•  Jsem na tebe pyšný. •  Je suis fier de toi. 

Lekce 009 vlastnosti 1_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  C'est hautement improbable. •  To je vysoce nepravděpodobné. 
•  Ta chaise est très confortable. •  Tvá židle je velmi pohodlná. 
•  Ils se rencontrent surtout le soir. •  Většinou se potkávají večer. 
•  Enfin, on y est. •  Konečně je to tady. 
•  Je suis si seul. •  Jsem tak osamělý. 
•  C'est énorme. •  Je to obrovské 
•  Est-ce que c'est mieux maintenant ? •  Je to teď lepší? 
•  Je suis juste curieux. •  Jsem jen zvědavý. 
•  C'est particulièrement important. •  To je obzvláště důležité. 
•  Ils viennent certainement. •  Oni určitě přijdou. 
•  C'est une mission impossible. •  To je nemožný úkol. 
•  C'est brillant. •  To je skvělé. 
•  Cela me semble familier. •  To mi zní povědomě. 
•  Ce n'est pas naturel. •  To není přirozené. 
•  Il va souvent là-bas. •  Chodí tam často. 
•  J'en ai assez. •  Mám dost. 
•  Je suis fier de toi. •  Jsem na tebe pyšný. 
•  Peut-être demain. •  Možná zítra. 
•  Y a-t-il des difficultés avec cela ? •  Jsou s tím nějaké těžkosti? 
•  C'est un règlement interne. •  To je vnitřní pokyn. 
•  Je peux à peine t'entendre. •  Sotva tě slyším. 
•  Il est presque aveugle. •  Je téměř slepý. 
•  Est-ce vrai ou faux ? •  Je to pravdivé nebo nepravdivé? 
•  Comme c'est courageux ! •  Jak statečné! 
•  C'était très impressionnant. •  To bylo velmi působivé. 
•  Je tenterai de le décrire brièvement •  Pokusím se to krátce popsat. 
•  N'est-ce pas dangereux ? •  Není to nebezpečné? 
•  Il est profondément mécontent. •  Je hluboce nespokojen. 
•  C'est une description détaillée du problème. •  To je detailní popis problému. 
•  C'est très aimable de votre part. •  Je to od vás velice laskavé. 
•  C'est certain. •  To je jisté. 
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•  Je suis un peu déçu. •  Jsem trochu zklamán. 
•  Est-ce réellement efficace ? •  Je to vůbec efektivní? 
•  C'est un problème mineur. •  To je menší problém. 
•  Il se plaint constamment de quelque chose. •  Stále si na něco stěžuje. 
•  J'en ai besoin immédiatement. •  Potřebuji to okamžitě. 
•  Il fait déjà nuit. Nous devrions partir. •  Je už tma. Měli bychom jít. 
•  Nous sommes très proches. •  Jsme si velmi blízcí. 
•  Il est très honnête. •  On je velmi čestný. 
•  En général, c'est bien. •  Všeobecně je to dobré. 
•  Il est un visiteur fréquent ici. •  On je tady častým návštěvníkem. 
•  C'est un peu amer. •  Je to trochu hořké. 
•  C'est égal. •  To je shodné. 
•  C'est une association assez puissante. •  Je to docela mocná asociace. 
•  Est-ce acceptable ? •  Je to přijatelné? 
•  Il est impliqué dans des activités éducatives. •  Je zapojen do vzdělávacích aktivit. 
•  La chaleur est insupportable. •  Horko je nesnesitelné. 
•  N'est-ce pas excitant ? •  Není to vzrušující? 
•  Il est fou de rage contre toi. •  Strašně se na tebe zlobí. 
•  C'est soit mouillé, soit sec. •  Je to buď mokré nebo suché. 
•  C'est un vrai gentleman. •  On je opravdový gentleman. 
•  Nous arrivons à un point critique. •  Přicházíme do kritického bodu. 
•  C'est incroyable. •  To je neuvěřitelné. 
•  Y a-t-il des restrictions légales ? •  Existují nějaké právní omezení? 
•  Fais attention ! •  Buď opatrný! 
•  Il est en colère contre moi. •  On se na mě zlobí. 
•  Ce n'est pas très encourageant. •  To není moc povzbuzující. 
•  Il l'a dit très clairement. •  Řekl to docela jasně. 
•  C'est presque fini. •  Je to téměř dokončeno. 
•  C'est incroyable. •  To je úžasné. 
•  Je me lève tôt le matin. •  Vstávám brzy ráno. 
•  Soyez patient, s'il vous plaît ! •  Prosím buďte trpělivý! 
•  Pas nécessairement à sept heures. •  Ne nutně v sedm. 
•  Dans l'ensemble, c'est bien. •  Celkově je to dobré. 
•  Tous les efforts sont grandement appréciés. •  Jakékoli úsilí je velmi vítáno. 
•  Ne néglige aucun détail. •  Neopomeň žádný detail. 
•  Personne n'est parfait. •  Nikdo není dokonalý. 
•  Fondamentalement, tu as raison. •  V základě máš pravdu. 
•  C'est encore mieux. •  To je dokonce lepší. 

Lekce 009 vlastnosti 1_procvičovací věty_přeložte! 
•  Celkově je to dobré. •  Dans l'ensemble, c'est bien. 
•  Prosím buďte trpělivý! •  Soyez patient, s'il vous plaît ! 
•  Horko je nesnesitelné. •  La chaleur est insupportable. 
•  To je obzvláště důležité. •  C'est particulièrement important. 
•  Je hluboce nespokojen. •  Il est profondément mécontent. 
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•  Strašně se na tebe zlobí. •  Il est fou de rage contre toi. 
•  Je už tma. Měli bychom jít. •  Il fait déjà nuit. Nous devrions partir. 
•  To je neuvěřitelné. •  C'est incroyable. 
•  To je vnitřní pokyn. •  C'est un règlement interne. 
•  Většinou se potkávají večer. •  Ils se rencontrent surtout le soir. 
•  To je skvělé. •  C'est brillant. 
•  Je to od vás velice laskavé. •  C'est très aimable de votre part. 
•  Stále si na něco stěžuje. •  Il se plaint constamment de quelque chose. 
•  Mám dost. •  J'en ai assez. 
•  On je opravdový gentleman. •  C'est un vrai gentleman. 
•  Je to obrovské •  C'est énorme. 
•  Přicházíme do kritického bodu. •  Nous arrivons à un point critique. 
•  V základě máš pravdu. •  Fondamentalement, tu as raison. 
•  Oni určitě přijdou. •  Ils viennent certainement. 
•  Tvá židle je velmi pohodlná. •  Ta chaise est très confortable. 
•  Je to teď lepší? •  Est-ce que c'est mieux maintenant ? 
•  Nikdo není dokonalý. •  Personne n'est parfait. 
•  Je téměř slepý. •  Il est presque aveugle. 
•  Všeobecně je to dobré. •  En général, c'est bien. 
•  Chodí tam často. •  Il va souvent là-bas. 
•  Pokusím se to krátce popsat. •  Je tenterai de le décrire brièvement 
•  Existují nějaké právní omezení? •  Y a-t-il des restrictions légales ? 
•  Jak statečné! •  Comme c'est courageux ! 
•  On se na mě zlobí. •  Il est en colère contre moi. 
•  To je úžasné. •  C'est incroyable. 
•  To bylo velmi působivé. •  C'était très impressionnant. 
•  Ne nutně v sedm. •  Pas nécessairement à sept heures. 
•  To je nemožný úkol. •  C'est une mission impossible. 
•  To je shodné. •  C'est égal. 
•  Je to přijatelné? •  Est-ce acceptable ? 
•  Je to buď mokré nebo suché. •  C'est soit mouillé, soit sec. 
•  Je zapojen do vzdělávacích aktivit. •  Il est impliqué dans des activités éducatives. 
•  Vstávám brzy ráno. •  Je me lève tôt le matin. 
•  Možná zítra. •  Peut-être demain. 
•  Jsem na tebe pyšný. •  Je suis fier de toi. 
•  To není přirozené. •  Ce n'est pas naturel. 
•  To mi zní povědomě. •  Cela me semble familier. 
•  To není moc povzbuzující. •  Ce n'est pas très encourageant. 
•  To je dokonce lepší. •  C'est encore mieux. 
•  Řekl to docela jasně. •  Il l'a dit très clairement. 
•  Konečně je to tady. •  Enfin, on y est. 
•  Je to téměř dokončeno. •  C'est presque fini. 
•  Není to vzrušující? •  N'est-ce pas excitant ? 
•  Jakékoli úsilí je velmi vítáno. •  Tous les efforts sont grandement appréciés. 
•  To je jisté. •  C'est certain. 
•  On je tady častým návštěvníkem. •  Il est un visiteur fréquent ici. 
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•  Není to nebezpečné? •  N'est-ce pas dangereux ? 
•  To je vysoce nepravděpodobné. •  C'est hautement improbable. 
•  Jsme si velmi blízcí. •  Nous sommes très proches. 
•  On je velmi čestný. •  Il est très honnête. 
•  Je to pravdivé nebo nepravdivé? •  Est-ce vrai ou faux ? 
•  Je to docela mocná asociace. •  C'est une association assez puissante. 
•  Potřebuji to okamžitě. •  J'en ai besoin immédiatement. 
•  To je detailní popis problému. •  C'est une description détaillée du problème. 
•  Jsem trochu zklamán. •  Je suis un peu déçu. 
•  To je menší problém. •  C'est un problème mineur. 
•  Buď opatrný! •  Fais attention ! 
•  Jsem tak osamělý. •  Je suis si seul. 
•  Jsou s tím nějaké těžkosti? •  Y a-t-il des difficultés avec cela ? 
•  Sotva tě slyším. •  Je peux à peine t'entendre. 
•  Je to trochu hořké. •  C'est un peu amer. 
•  Je to vůbec efektivní? •  Est-ce réellement efficace ? 
•  Jsem jen zvědavý. •  Je suis juste curieux. 
•  Neopomeň žádný detail. •  Ne néglige aucun détail. 

Lekce 010 vlastnosti 2_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  plein de •  plný čeho 
•  sûr(e), sécurisé(e) •  bezpečný 
•  mauvais/mauvaise en •  špatný v 
•  sérieux/sérieuse •  vážný 
•  grand(e) •  velký 
•  utile •  užitečný 
•  riche •  bohatý 
•  inquiet, inquiète •  ustaraný 
•  intéressé/intéressée •  zainteresován, mající zájem 
•  véritablement •  pravdivě, věrně 
•  régulièrement •  pravidelně 
•  simple •  jednoduchý 
•  ennuyé/ennuyée •  znuděný 
•  moderne •  moderní 
•  adorable •  moc hezký 
•  beau, belle •  krásný 
•  peu serviable •  neochotný pomoci 
•  détendu/détendue •  uvolněný 
•  différent/différente de •  rozdílný proti 
•  simplement •  jednoduše 
•  triste •  smutný 
•  timide •  plachý 
•  incroyablement •  neuvěřitelně 
•  grand, grande •  vysoký 
•  extraverti/extravertie •  extrovertní, otevřený 
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•  peu amical, peu amicale •  nepřátelský 
•  merveilleux/merveilleuse •  úžasný 
•  pertinent/pertinente •  relevantní 
•  unique •  jedinečný 
•  tranchant/tranchante •  ostrý 
•  idiot(e) •  blbý 
•  avoir peur de •  obávat se čeho 
•  connu/célebre pour •  slavný kvůli 
•  divers/diverse •  různý, rozličný 
•  intelligent/intelligente •  chytrý 
•  paresseux/paresseuse •  líný 
•  relativement •  relativně 
•  pas très •  ne moc 
•  sens •  smysl 
•  doué/douée en •  dobrý v 
•  tel/elle/ce •  takový 
•  inhabituel, inhabituelle •  neobvyklý 
•  fortement •  silně 
•  surpris(e) •  překvapený 
•  excité/excitée •  vzrušený 
•  sérieux/sérieuse •  vážný 
•  reposant/reposante •  uvolňující 
•  horrible •  hrozný 
•  inconfortable •  nepohodlný 
•  bavard, bavarde •  upovídaný 
•  virtuellement •  prakticky, v podstatě 
•  vide •  prázdný 
•  fantastique •  fantastický 
•  affreux/affreuse •  strašný 
•  vraiment •  opravdu 
•  contrarié/contrariée •  rozrušený 
•  déprimé/déprimée •  v depresi 
•  déprimant/déprimante •  deprimující 
•  ennuyeux, ennuyeuse •  nudný 
•  adorable, charmant •  milý 
•  travailleur, travailleuse •  tvrdě pracující 
•  sérieusement •  vážně 
•  incapable •  neschopen 
•  amical(e) •  přátelský 
•  intelligent/intelligente •  elegantní, chytrý 
•  complètement, totalement •  zcela 
•  terriblement •  hrozně 
•  spécifiquement •  specificky 
•  la sympathie •  sympatie 
•  fâché contre, fâchée contre •  rozzloben na 
•  rouge •  rudý 
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Lekce 010 vlastnosti 2_slovní zásoba_přeložte! 
•  vysoký •  grand, grande 
•  nepřátelský •  peu amical, peu amicale 
•  relativně •  relativement 
•  jednoduše •  simplement 
•  smysl •  sens 
•  vážný •  sérieux/sérieuse 
•  plný čeho •  plein de 
•  relevantní •  pertinent/pertinente 
•  líný •  paresseux/paresseuse 
•  užitečný •  utile 
•  bezpečný •  sûr(e), sécurisé(e) 
•  ne moc •  pas très 
•  plachý •  timide 
•  neobvyklý •  inhabituel, inhabituelle 
•  nepohodlný •  inconfortable 
•  zcela •  complètement, totalement 
•  bohatý •  riche 
•  ostrý •  tranchant/tranchante 
•  znuděný •  ennuyé/ennuyée 
•  krásný •  beau, belle 
•  chytrý •  intelligent/intelligente 
•  elegantní, chytrý •  intelligent/intelligente 
•  pravidelně •  régulièrement 
•  sympatie •  la sympathie 
•  milý •  adorable, charmant 
•  neschopen •  incapable 
•  různý, rozličný •  divers/diverse 
•  hrozný •  horrible 
•  hrozně •  terriblement 
•  neochotný pomoci •  peu serviable 
•  pravdivě, věrně •  véritablement 
•  zainteresován, mající zájem •  intéressé/intéressée 
•  prakticky, v podstatě •  virtuellement 
•  extrovertní, otevřený •  extraverti/extravertie 
•  vzrušený •  excité/excitée 
•  nudný •  ennuyeux, ennuyeuse 
•  fantastický •  fantastique 
•  blbý •  idiot(e) 
•  smutný •  triste 
•  slavný kvůli •  connu/célebre pour 
•  prázdný •  vide 
•  uvolňující •  reposant/reposante 
•  neuvěřitelně •  incroyablement 
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•  opravdu •  vraiment 
•  jedinečný •  unique 
•  úžasný •  merveilleux/merveilleuse 
•  strašný •  affreux/affreuse 
•  takový •  tel/elle/ce 
•  přátelský •  amical(e) 
•  překvapený •  surpris(e) 
•  upovídaný •  bavard, bavarde 
•  velký •  grand(e) 
•  vážně •  sérieusement 
•  deprimující •  déprimant/déprimante 
•  rozzloben na •  fâché contre, fâchée contre 
•  špatný v •  mauvais/mauvaise en 
•  uvolněný •  détendu/détendue 
•  rozdílný proti •  différent/différente de 
•  silně •  fortement 
•  dobrý v •  doué/douée en 
•  jednoduchý •  simple 
•  rozrušený •  contrarié/contrariée 
•  rudý •  rouge 
•  v depresi •  déprimé/déprimée 
•  obávat se čeho •  avoir peur de 
•  moderní •  moderne 
•  tvrdě pracující •  travailleur, travailleuse 
•  specificky •  spécifiquement 
•  ustaraný •  inquiet, inquiète 
•  vážný •  sérieux/sérieuse 
•  moc hezký •  adorable 

Lekce 010 vlastnosti2_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  vraiment •  opravdu 
•  Je l'ai vraiment fait. •  Opravdu jsem to udělal. 
•  régulièrement •  pravidelně 
•  Tu y vas régulièrement ? •  Chodíš tam pravidelně? 
•  relativement •  relativně 
•  C'est relativement bon marché. •  To je relativně levné. 
•  pertinent/pertinente •  relevantní 
•  Ce n'est pas pertinent. •  To není relevantní. 
•  riche •  bohatý 
•  Elle vient d'une famille riche. •  Ona pochází z bohaté rodiny. 
•  triste •  smutný 
•  Ne sois pas triste. •  Nebuď smutný. 
•  sens •  smysl 
•  Il n'a pas le sens de l'humour. •  Nemá žádný smysl pro humor. 
•  sérieux/sérieuse •  vážný 
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•  Tu es sérieux ? •  Myslíš to vážně? 
•  sérieusement •  vážně 
•  Ne le prends pas au sérieux. •  Neber to vážně. 
•  tranchant/tranchante •  ostrý 
•  Le couteau est-il tranchant ? •  Je ten nůž ostrý? 
•  simple •  jednoduchý 
•  C'est assez simple. •  Je to docela jednoduché. 
•  simplement •  jednoduše 
•  Fais-le simplement. •  Udělej to jednoduše! 
•  intelligent/intelligente •  elegantní, chytrý 
•  Ils sont intelligents. •  Jsou chytří. 
•  spécifiquement •  specificky 
•  Il doit être spécifiquement décrit. •  Musí se to specificky popsat. 
•  fortement •  silně 
•  Je recommande vivement de partir. •  Silně doporučuji jít pryč. 
•  tel/elle/ce •  takový 
•  C'est une personne si bonne. •  On je tak dobrý člověk 
•  surpris(e) •  překvapený 
•  J'ai été surpris(e) de te voir là-bas. •  Byl jsem překvapen, když jsem tě tam viděl. 
•  la sympathie •  sympatie 
•  Éprouves-tu de la sympathie pour lui ? •  Cítíš k němu nějakou sympatii? 
•  terriblement •  hrozně 
•  Il est terriblement occupé. •  On je strašně zaneprázdněn. 
•  complètement, totalement •  zcela 
•  C'est totalement cool. •  To je zcela cool. 
•  véritablement •  pravdivě, věrně 
•  C'était vraiment stupide. •  To bylo opravdu hloupé. 
•  incapable •  neschopen 
•  Il n'a pas pu s'aider lui-même. •  Nebyl schopen si sám pomoci. 
•  unique •  jedinečný 
•  C'est une expérience très unique. •  Je to velmi jedinečná zkušenost. 
•  inhabituel, inhabituelle •  neobvyklý 
•  C'est assez inhabituel. •  Je to docela neobvyklé. 
•  contrarié/contrariée •  rozrušený 
•  Il semble contrarié. Que s'est-il passé ? •  Zdá se rozrušený. Co se stalo? 
•  utile •  užitečný 
•  C'est très utile. •  To je velmi užitečné. 
•  divers/diverse •  různý, rozličný 
•  On peut voir différentes couleurs. •  Vidíte různé barvy. 
•  virtuellement •  prakticky, v podstatě 
•  C'est pratiquement impossible. •  To je prakticky nemožné. 
•  merveilleux/merveilleuse •  úžasný 
•  C'est une vie merveilleuse. •  Je to báječný život. 
•  inquiet, inquiète •  ustaraný 
•  Tu as l'air inquiet. •  Vypadáš ustaraně. 
•  beau, belle •  krásný 
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•  C'est beau. •  Je to krásné. 
•  grand(e) •  velký 
•  C'est une grande chose. •  To je velká věc. 
•  intelligent/intelligente •  chytrý 
•  C'était très astucieux. •  To bylo velmi chytré. 
•  extraverti/extravertie •  extrovertní, otevřený 
•  Il ne semble pas être extraverti. •  Nevypadá jako extrovert 
•  amical(e) •  přátelský 
•  C'est une personne très amicale. •  Je velmi přátelská osoba. 
•  travailleur, travailleuse •  tvrdě pracující 
•  Est-elle une personne travailleuse ? •  Je tvrdě parcující osoba? 
•  paresseux/paresseuse •  líný 
•  C'est un mec paresseux. •  To je líný chlapík 
•  rouge •  rudý 
•  Le feu est rouge ? •  Je to světlo červené? 
•  sérieux/sérieuse •  vážný 
•  Tu es sérieux ? •  Myslíš to vážně? 
•  timide •  plachý 
•  Elle est très timide. •  Je velmi plachá. 
•  idiot(e) •  blbý 
•  C'était idiot. •  To bylo blbé. 
•  bavard, bavarde •  upovídaný 
•  Elle n'est pas très bavarde. •  Není moc upovídaná. 
•  grand, grande •  vysoký 
•  Tu rencontreras un grand étranger brun. •  Potkáš tmavého vysokého cizince. 
•  affreux/affreuse •  strašný 
•  C'est affreux. •  To je strašné. 
•  fantastique •  fantastický 
•  C'est une idée fantastique. •  Je to fantastický nápad. 
•  horrible •  hrozný 
•  C'était une journée horrible. •  Byl to hrozný den 
•  adorable •  moc hezký 
•  C'est adorable. •  To je krásné. 
•  inconfortable •  nepohodlný 
•  Rester assis pendant des heures est 
inconfortable. 

•  Sedět celé hodiny je nepohodlné. 

•  peu amical, peu amicale •  nepřátelský 
•  Je ne veux pas paraître antipathique, mais... •  Nechci, aby to znělo nepřátelsky, ale … 
•  peu serviable •  neochotný pomoci 
•  Il a été plutôt peu serviable. •  Nebyl moc ochotný nám pomoct. 
•  ennuyé/ennuyée •  znuděný 
•  Je m'ennuie. Il n'y a rien à faire. •  Nudím se. Není co dělat. 
•  ennuyeux, ennuyeuse •  nudný 
•  N'est-ce pas ennuyeux ? •  Není to nudné? 
•  déprimé/déprimée •  v depresi 
•  Je suis déprimé. Mon chien est mort. •  Jsem v depresi. Můj pes umřel. 
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•  déprimant/déprimante •  deprimující 
•  La situation est déprimante. •  Situace je deprimující. 
•  excité/excitée •  vzrušený 
•  Nous sommes vraiment excités. •  Jsme opravdu vzrušeni. 
•  intéressé/intéressée •  zainteresován, mající zájem 
•  Es-tu intéressé ? •  Máš zájem? 
•  détendu/détendue •  uvolněný 
•  Apres le spa, nous nous sentons détendus. •  Po wellnessu se cítíme zrelaxovaní. 
•  reposant/reposante •  uvolňující 
•  Lire ce livre est vraiment reposant. •  Číst tu knihu je opravdu odpočinkové. 
•  vide •  prázdný 
•  La boîte est vide. •  Krabice je prázdná. 
•  moderne •  moderní 
•  C'est une façon d'enseigner très moderne. •  To je velmi moderní způsob učení. 
•  sûr(e), sécurisé(e) •  bezpečný 
•  C'est sûr. C'est sécurisé.  •  Je to bezpečné. 
•  adorable, charmant •  milý 
•  C'est charmant. •  To je moc milé. 
•  incroyablement •  neuvěřitelně 
•  Il est incroyablement riche. •  Je neuvěřitelně bohatý. 
•  pas très •  ne moc 
•  Ce n'était pas très intelligent. •  Nebylo to moc chytré. 
•  avoir peur de •  obávat se čeho 
•  Il a peur de ce qui va arriver. •  Bojí se toho, co přichází. 
•  fâché contre, fâchée contre •  rozzloben na 
•  Es-tu fâché contre moi ? •  Jsi na mě naštvaný? 
•  mauvais/mauvaise en •  špatný v 
•  Tu ne sais pas mentir. •  Jsi špatný ve lhaní. 
•  différent/différente de •  rozdílný proti 
•  C'est différent de tout le reste. •  Je to jiné než cokoli jiného. 
•  connu/célebre pour •  slavný kvůli 
•  Il est célèbre pour être très drôle. •  Je známý tím, že je velmi zábavný. 
•  plein de •  plný čeho 
•  Tu es tellement plein de colère. •  Jsi tak plný hněvu. 
•  doué/douée en •  dobrý v 
•  Tu es doué pour quoi ? •  V čem jsi dobrý? 

Lekce 010 vlastnosti2_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  opravdu •  vraiment 
•  Opravdu jsem to udělal. •  Je l'ai vraiment fait. 
•  pravidelně •  régulièrement 
•  Chodíš tam pravidelně? •  Tu y vas régulièrement ? 
•  relativně •  relativement 
•  To je relativně levné. •  C'est relativement bon marché. 
•  relevantní •  pertinent/pertinente 
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•  To není relevantní. •  Ce n'est pas pertinent. 
•  bohatý •  riche 
•  Ona pochází z bohaté rodiny. •  Elle vient d'une famille riche. 
•  smutný •  triste 
•  Nebuď smutný. •  Ne sois pas triste. 
•  smysl •  sens 
•  Nemá žádný smysl pro humor. •  Il n'a pas le sens de l'humour. 
•  vážný •  sérieux/sérieuse 
•  Myslíš to vážně? •  Tu es sérieux ? 
•  vážně •  sérieusement 
•  Neber to vážně. •  Ne le prends pas au sérieux. 
•  ostrý •  tranchant/tranchante 
•  Je ten nůž ostrý? •  Le couteau est-il tranchant ? 
•  jednoduchý •  simple 
•  Je to docela jednoduché. •  C'est assez simple. 
•  jednoduše •  simplement 
•  Udělej to jednoduše! •  Fais-le simplement. 
•  elegantní, chytrý •  intelligent/intelligente 
•  Jsou chytří. •  Ils sont intelligents. 
•  specificky •  spécifiquement 
•  Musí se to specificky popsat. •  Il doit être spécifiquement décrit. 
•  silně •  fortement 
•  Silně doporučuji jít pryč. •  Je recommande vivement de partir. 
•  takový •  tel/elle/ce 
•  On je tak dobrý člověk •  C'est une personne si bonne. 
•  překvapený •  surpris(e) 
•  Byl jsem překvapen, když jsem tě tam viděl. •  J'ai été surpris(e) de te voir là-bas. 
•  sympatie •  la sympathie 
•  Cítíš k němu nějakou sympatii? •  Éprouves-tu de la sympathie pour lui ? 
•  hrozně •  terriblement 
•  On je strašně zaneprázdněn. •  Il est terriblement occupé. 
•  zcela •  complètement, totalement 
•  To je zcela cool. •  C'est totalement cool. 
•  pravdivě, věrně •  véritablement 
•  To bylo opravdu hloupé. •  C'était vraiment stupide. 
•  neschopen •  incapable 
•  Nebyl schopen si sám pomoci. •  Il n'a pas pu s'aider lui-même. 
•  jedinečný •  unique 
•  Je to velmi jedinečná zkušenost. •  C'est une expérience très unique. 
•  neobvyklý •  inhabituel, inhabituelle 
•  Je to docela neobvyklé. •  C'est assez inhabituel. 
•  rozrušený •  contrarié/contrariée 
•  Zdá se rozrušený. Co se stalo? •  Il semble contrarié. Que s'est-il passé ? 
•  užitečný •  utile 
•  To je velmi užitečné. •  C'est très utile. 
•  různý, rozličný •  divers/diverse 
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•  Vidíte různé barvy. •  On peut voir différentes couleurs. 
•  prakticky, v podstatě •  virtuellement 
•  To je prakticky nemožné. •  C'est pratiquement impossible. 
•  úžasný •  merveilleux/merveilleuse 
•  Je to báječný život. •  C'est une vie merveilleuse. 
•  ustaraný •  inquiet, inquiète 
•  Vypadáš ustaraně. •  Tu as l'air inquiet. 
•  krásný •  beau, belle 
•  Je to krásné. •  C'est beau. 
•  velký •  grand(e) 
•  To je velká věc. •  C'est une grande chose. 
•  chytrý •  intelligent/intelligente 
•  To bylo velmi chytré. •  C'était très astucieux. 
•  extrovertní, otevřený •  extraverti/extravertie 
•  Nevypadá jako extrovert •  Il ne semble pas être extraverti. 
•  přátelský •  amical(e) 
•  Je velmi přátelská osoba. •  C'est une personne très amicale. 
•  tvrdě pracující •  travailleur, travailleuse 
•  Je tvrdě parcující osoba? •  Est-elle une personne travailleuse ? 
•  líný •  paresseux/paresseuse 
•  To je líný chlapík •  C'est un mec paresseux. 
•  rudý •  rouge 
•  Je to světlo červené? •  Le feu est rouge ? 
•  vážný •  sérieux/sérieuse 
•  Myslíš to vážně? •  Tu es sérieux ? 
•  plachý •  timide 
•  Je velmi plachá. •  Elle est très timide. 
•  blbý •  idiot(e) 
•  To bylo blbé. •  C'était idiot. 
•  upovídaný •  bavard, bavarde 
•  Není moc upovídaná. •  Elle n'est pas très bavarde. 
•  vysoký •  grand, grande 
•  Potkáš tmavého vysokého cizince. •  Tu rencontreras un grand étranger brun. 
•  strašný •  affreux/affreuse 
•  To je strašné. •  C'est affreux. 
•  fantastický •  fantastique 
•  Je to fantastický nápad. •  C'est une idée fantastique. 
•  hrozný •  horrible 
•  Byl to hrozný den •  C'était une journée horrible. 
•  moc hezký •  adorable 
•  To je krásné. •  C'est adorable. 
•  nepohodlný •  inconfortable 
•  Sedět celé hodiny je nepohodlné. •  Rester assis pendant des heures est inconfortable. 
•  nepřátelský •  peu amical, peu amicale 
•  Nechci, aby to znělo nepřátelsky, ale … •  Je ne veux pas paraître antipathique, mais... 
•  neochotný pomoci •  peu serviable 
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•  Nebyl moc ochotný nám pomoct. •  Il a été plutôt peu serviable. 
•  znuděný •  ennuyé/ennuyée 
•  Nudím se. Není co dělat. •  Je m'ennuie. Il n'y a rien à faire. 
•  nudný •  ennuyeux, ennuyeuse 
•  Není to nudné? •  N'est-ce pas ennuyeux ? 
•  v depresi •  déprimé/déprimée 
•  Jsem v depresi. Můj pes umřel. •  Je suis déprimé. Mon chien est mort. 
•  deprimující •  déprimant/déprimante 
•  Situace je deprimující. •  La situation est déprimante. 
•  vzrušený •  excité/excitée 
•  Jsme opravdu vzrušeni. •  Nous sommes vraiment excités. 
•  zainteresován, mající zájem •  intéressé/intéressée 
•  Máš zájem? •  Es-tu intéressé ? 
•  uvolněný •  détendu/détendue 
•  Po wellnessu se cítíme zrelaxovaní. •  Apres le spa, nous nous sentons détendus. 
•  uvolňující •  reposant/reposante 
•  Číst tu knihu je opravdu odpočinkové. •  Lire ce livre est vraiment reposant. 
•  prázdný •  vide 
•  Krabice je prázdná. •  La boîte est vide. 
•  moderní •  moderne 
•  To je velmi moderní způsob učení. •  C'est une façon d'enseigner très moderne. 
•  bezpečný •  sûr(e), sécurisé(e) 
•  Je to bezpečné. •  C'est sûr. C'est sécurisé.  
•  milý •  adorable, charmant 
•  To je moc milé. •  C'est charmant. 
•  neuvěřitelně •  incroyablement 
•  Je neuvěřitelně bohatý. •  Il est incroyablement riche. 
•  ne moc •  pas très 
•  Nebylo to moc chytré. •  Ce n'était pas très intelligent. 
•  obávat se čeho •  avoir peur de 
•  Bojí se toho, co přichází. •  Il a peur de ce qui va arriver. 
•  rozzloben na •  fâché contre, fâchée contre 
•  Jsi na mě naštvaný? •  Es-tu fâché contre moi ? 
•  špatný v •  mauvais/mauvaise en 
•  Jsi špatný ve lhaní. •  Tu ne sais pas mentir. 
•  rozdílný proti •  différent/différente de 
•  Je to jiné než cokoli jiného. •  C'est différent de tout le reste. 
•  slavný kvůli •  connu/célebre pour 
•  Je známý tím, že je velmi zábavný. •  Il est célèbre pour être très drôle. 
•  plný čeho •  plein de 
•  Jsi tak plný hněvu. •  Tu es tellement plein de colère. 
•  dobrý v •  doué/douée en 
•  V čem jsi dobrý? •  Tu es doué pour quoi ? 
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Lekce 010 vlastnosti 2_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Nous sommes vraiment excités. •  Jsme opravdu vzrušeni. 
•  C'est une expérience très unique. •  Je to velmi jedinečná zkušenost. 
•  Je ne veux pas paraître antipathique, mais... •  Nechci, aby to znělo nepřátelsky, ale … 
•  C'était très astucieux. •  To bylo velmi chytré. 
•  Ce n'est pas pertinent. •  To není relevantní. 
•  Il n'a pas le sens de l'humour. •  Nemá žádný smysl pro humor. 
•  C'est assez inhabituel. •  Je to docela neobvyklé. 
•  Je l'ai vraiment fait. •  Opravdu jsem to udělal. 
•  Elle n'est pas très bavarde. •  Není moc upovídaná. 
•  Il est incroyablement riche. •  Je neuvěřitelně bohatý. 
•  J'ai été surpris(e) de te voir là-bas. •  Byl jsem překvapen, když jsem tě tam viděl. 
•  C'était vraiment stupide. •  To bylo opravdu hloupé. 
•  Ne sois pas triste. •  Nebuď smutný. 
•  Rester assis pendant des heures est 
inconfortable. 

•  Sedět celé hodiny je nepohodlné. 

•  C'est un mec paresseux. •  To je líný chlapík 
•  On peut voir différentes couleurs. •  Vidíte různé barvy. 
•  C'est relativement bon marché. •  To je relativně levné. 
•  Il a peur de ce qui va arriver. •  Bojí se toho, co přichází. 
•  C'est une grande chose. •  To je velká věc. 
•  La boîte est vide. •  Krabice je prázdná. 
•  Il est terriblement occupé. •  On je strašně zaneprázdněn. 
•  Est-elle une personne travailleuse ? •  Je tvrdě parcující osoba? 
•  Je recommande vivement de partir. •  Silně doporučuji jít pryč. 
•  Il est célèbre pour être très drôle. •  Je známý tím, že je velmi zábavný. 
•  Tu y vas régulièrement ? •  Chodíš tam pravidelně? 
•  C'est affreux. •  To je strašné. 
•  Tu es sérieux ? •  Myslíš to vážně? 
•  Il n'a pas pu s'aider lui-même. •  Nebyl schopen si sám pomoci. 
•  Fais-le simplement. •  Udělej to jednoduše! 
•  C'est une façon d'enseigner très moderne. •  To je velmi moderní způsob učení. 
•  Tu es doué pour quoi ? •  V čem jsi dobrý? 
•  N'est-ce pas ennuyeux ? •  Není to nudné? 
•  Il a été plutôt peu serviable. •  Nebyl moc ochotný nám pomoct. 
•  Elle vient d'une famille riche. •  Ona pochází z bohaté rodiny. 
•  Il doit être spécifiquement décrit. •  Musí se to specificky popsat. 
•  C'est une personne très amicale. •  Je velmi přátelská osoba. 
•  C'est très utile. •  To je velmi užitečné. 
•  C'est une personne si bonne. •  On je tak dobrý člověk 
•  C'était une journée horrible. •  Byl to hrozný den 
•  Il ne semble pas être extraverti. •  Nevypadá jako extrovert 
•  Tu as l'air inquiet. •  Vypadáš ustaraně. 
•  C'est pratiquement impossible. •  To je prakticky nemožné. 
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•  Ne le prends pas au sérieux. •  Neber to vážně. 
•  Elle est très timide. •  Je velmi plachá. 
•  Ce n'était pas très intelligent. •  Nebylo to moc chytré. 
•  Ils sont intelligents. •  Jsou chytří. 
•  Éprouves-tu de la sympathie pour lui ? •  Cítíš k němu nějakou sympatii? 
•  C'était idiot. •  To bylo blbé. 
•  Tu es sérieux ? •  Myslíš to vážně? 
•  C'est charmant. •  To je moc milé. 
•  Je m'ennuie. Il n'y a rien à faire. •  Nudím se. Není co dělat. 
•  Le feu est rouge ? •  Je to světlo červené? 
•  La situation est déprimante. •  Situace je deprimující. 
•  C'est sûr. C'est sécurisé.  •  Je to bezpečné. 
•  Le couteau est-il tranchant ? •  Je ten nůž ostrý? 
•  Apres le spa, nous nous sentons détendus. •  Po wellnessu se cítíme zrelaxovaní. 
•  Je suis déprimé. Mon chien est mort. •  Jsem v depresi. Můj pes umřel. 
•  Lire ce livre est vraiment reposant. •  Číst tu knihu je opravdu odpočinkové. 
•  C'est assez simple. •  Je to docela jednoduché. 
•  Il semble contrarié. Que s'est-il passé ? •  Zdá se rozrušený. Co se stalo? 
•  Tu ne sais pas mentir. •  Jsi špatný ve lhaní. 
•  C'est différent de tout le reste. •  Je to jiné než cokoli jiného. 
•  Es-tu intéressé ? •  Máš zájem? 
•  Tu rencontreras un grand étranger brun. •  Potkáš tmavého vysokého cizince. 
•  C'est beau. •  Je to krásné. 
•  Es-tu fâché contre moi ? •  Jsi na mě naštvaný? 
•  C'est totalement cool. •  To je zcela cool. 
•  C'est une idée fantastique. •  Je to fantastický nápad. 
•  C'est une vie merveilleuse. •  Je to báječný život. 
•  C'est adorable. •  To je krásné. 
•  Tu es tellement plein de colère. •  Jsi tak plný hněvu. 

Lekce 010 vlastnosti 2_procvičovací věty_přeložte! 
•  Vypadáš ustaraně. •  Tu as l'air inquiet. 
•  Není moc upovídaná. •  Elle n'est pas très bavarde. 
•  V čem jsi dobrý? •  Tu es doué pour quoi ? 
•  Je to fantastický nápad. •  C'est une idée fantastique. 
•  To bylo velmi chytré. •  C'était très astucieux. 
•  Je neuvěřitelně bohatý. •  Il est incroyablement riche. 
•  Myslíš to vážně? •  Tu es sérieux ? 
•  To bylo opravdu hloupé. •  C'était vraiment stupide. 
•  Po wellnessu se cítíme zrelaxovaní. •  Apres le spa, nous nous sentons détendus. 
•  To je krásné. •  C'est adorable. 
•  To je velká věc. •  C'est une grande chose. 
•  Je to báječný život. •  C'est une vie merveilleuse. 
•  To je strašné. •  C'est affreux. 
•  Zdá se rozrušený. Co se stalo? •  Il semble contrarié. Que s'est-il passé ? 
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•  Je tvrdě parcující osoba? •  Est-elle une personne travailleuse ? 
•  Udělej to jednoduše! •  Fais-le simplement. 
•  Nemá žádný smysl pro humor. •  Il n'a pas le sens de l'humour. 
•  Nechci, aby to znělo nepřátelsky, ale … •  Je ne veux pas paraître antipathique, mais... 
•  Myslíš to vážně? •  Tu es sérieux ? 
•  Nebyl schopen si sám pomoci. •  Il n'a pas pu s'aider lui-même. 
•  Jsi špatný ve lhaní. •  Tu ne sais pas mentir. 
•  Musí se to specificky popsat. •  Il doit être spécifiquement décrit. 
•  On je strašně zaneprázdněn. •  Il est terriblement occupé. 
•  Je to docela neobvyklé. •  C'est assez inhabituel. 
•  Situace je deprimující. •  La situation est déprimante. 
•  Jsme opravdu vzrušeni. •  Nous sommes vraiment excités. 
•  Je velmi přátelská osoba. •  C'est une personne très amicale. 
•  Je známý tím, že je velmi zábavný. •  Il est célèbre pour être très drôle. 
•  To je zcela cool. •  C'est totalement cool. 
•  Byl jsem překvapen, když jsem tě tam viděl. •  J'ai été surpris(e) de te voir là-bas. 
•  Je to jiné než cokoli jiného. •  C'est différent de tout le reste. 
•  Je to krásné. •  C'est beau. 
•  To je relativně levné. •  C'est relativement bon marché. 
•  Opravdu jsem to udělal. •  Je l'ai vraiment fait. 
•  Bojí se toho, co přichází. •  Il a peur de ce qui va arriver. 
•  Nebylo to moc chytré. •  Ce n'était pas très intelligent. 
•  Je to bezpečné. •  C'est sûr. C'est sécurisé.  
•  Byl to hrozný den •  C'était une journée horrible. 
•  To je moc milé. •  C'est charmant. 
•  On je tak dobrý člověk •  C'est une personne si bonne. 
•  Cítíš k němu nějakou sympatii? •  Éprouves-tu de la sympathie pour lui ? 
•  Je to velmi jedinečná zkušenost. •  C'est une expérience très unique. 
•  Nudím se. Není co dělat. •  Je m'ennuie. Il n'y a rien à faire. 
•  Neber to vážně. •  Ne le prends pas au sérieux. 
•  Jsem v depresi. Můj pes umřel. •  Je suis déprimé. Mon chien est mort. 
•  To je prakticky nemožné. •  C'est pratiquement impossible. 
•  Máš zájem? •  Es-tu intéressé ? 
•  Ona pochází z bohaté rodiny. •  Elle vient d'une famille riche. 
•  Jsi tak plný hněvu. •  Tu es tellement plein de colère. 
•  Je to světlo červené? •  Le feu est rouge ? 
•  Nebyl moc ochotný nám pomoct. •  Il a été plutôt peu serviable. 
•  Nebuď smutný. •  Ne sois pas triste. 
•  To je velmi moderní způsob učení. •  C'est une façon d'enseigner très moderne. 
•  Jsou chytří. •  Ils sont intelligents. 
•  Není to nudné? •  N'est-ce pas ennuyeux ? 
•  Potkáš tmavého vysokého cizince. •  Tu rencontreras un grand étranger brun. 
•  Krabice je prázdná. •  La boîte est vide. 
•  Číst tu knihu je opravdu odpočinkové. •  Lire ce livre est vraiment reposant. 
•  Nevypadá jako extrovert •  Il ne semble pas être extraverti. 
•  To bylo blbé. •  C'était idiot. 
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•  To není relevantní. •  Ce n'est pas pertinent. 
•  Silně doporučuji jít pryč. •  Je recommande vivement de partir. 
•  Vidíte různé barvy. •  On peut voir différentes couleurs. 
•  Chodíš tam pravidelně? •  Tu y vas régulièrement ? 
•  Jsi na mě naštvaný? •  Es-tu fâché contre moi ? 
•  To je velmi užitečné. •  C'est très utile. 
•  Je to docela jednoduché. •  C'est assez simple. 
•  Je velmi plachá. •  Elle est très timide. 
•  Je ten nůž ostrý? •  Le couteau est-il tranchant ? 
•  Sedět celé hodiny je nepohodlné. •  Rester assis pendant des heures est inconfortable. 
•  To je líný chlapík •  C'est un mec paresseux. 

Lekce 011 vlastnosti3_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  différent(e) •  rozdílný 
•  mexicain/mexicaine •  mexický, Mexičan 
•  africain, africaine •  africký, Afričan 
•  plein •  plný 
•  plat •  vybitý (baterie) 
•  bruyant/bruyante •  hlučný 
•  nord-américain, nord-américaine •  severoamerický 
•  étonnant, incroyable •  úžasný 
•  calmement •  klidně 
•  bon/bonne pour •  dobrý pro 
•  polonais, polonaise •  polský 
•  égyptien/égyptienne •  egyptský, Egypťan 
•  polonais/polonaise •  Polák 
•  chaud/chaude •  horký 
•  à l'envers •  zpět, nazpátek 
•  de façon magistrale, avec maestri •  mistrovsky 
•  tchèque •  český, Čech 
•  paresseusement •  líně 
•  mouillé.e •  vlhký, mokrý 
•  fort(e) •  silný 
•  français, française •  francouzský, Francouz 
•  drôle •  legrační 
•  sud-américain, sud-américaine •  jihoameričan, jihoamerický 
•  super, génial(e) •  velký, báječný, skvělý. 
•  affreux, affreuse •  ošklivý 
•  rose •  růžový 
•  mauvais(e), mal •  špatný 
•  blanc, blanche •  bílý 
•  allemand/allemande •  německý, Němec 
•  asiatique •  asijský, Asiat 
•  une idée •  nápad, myšlenka 
•  difficile •  obtížný 
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•  irlandais, irlandaise •  irský, Ir 
•  brésilien/brésilienne •  brazilský, Brazilec 
•  russe •  ruský, Rus 
•  réussite •  výsledek, výdobytek 
•  hongrois/hongroise •  maďarský, Maďar 
•  australien, australienne •  australský, Australan 
•  une étagère •  police, regál 
•  le plus long/la plus longue •  nejdelší 
•  haut/haute •  vysoký 
•  le plus vieux/la plus vieille •  nejstarší 
•  en silence •  tiše 
•  un carton •  karton 
•  turc/turque •  Turek 
•  le plus rapide/la plus rapide •  nejrychlejší 
•  debout, vertical •  svislý, svisle, nastojato 
•  grand, grande •  široký, rozlehlý 
•  étonnant, incroyable •  úžasný 
•  merveilleux/merveilleuse •  úžasný 
•  ce, cette, cela  •  ten, ta, to 
•  argentin/argentine •  argentinský, Argentinec 
•  respectueux.se de l'environnement •  šetrný k životnímu prostředí, ekologicky šetrný 
•  avec colère •  rozzlobeně 
•  effrayé/effrayée •  vyděšený 
•  sérieux/sérieuse •  vážný 
•  couramment •  plynně 
•  italien/italienne •  italský, Ital 
•  écossais/écossaise •  skotský, Skot 
•  avoir de la chance •  mít štěstí 
•  effrayé, effrayée •  vystrašený 
•  anglais/anglaise •  anglický, Angličan 
•  chanceux/chanceuse •  šťastný 
•  stressé/stressée •  ve stresu 
•  japonais/japonaise •  japonský, japonec 
•  suisse •  švýcarský, Švýcar 
•  difficile •  těžký 
•  haut/haute •  vysoký 
•  ces •  tamti 
•  déchiré/déchirée •  roztržený 
•  heureux, heureuse •  šťastný 
•  malheureusement •  smutně 
•  jaune •  žlutý 
•  turc/turque •  turecký 
•  confondre •  zmást 
•  rester tranquille •  zůstat v klidu 
•  vert(e) •  zelený 
•  marron •  hnědý 
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•  patiemment •  trpělivě 
•  chinois/chinoise •  čínský, Číňan 

Lekce 011 vlastnosti3_slovní zásoba_přeložte! 
•  hlučný •  bruyant/bruyante 
•  rozzlobeně •  avec colère 
•  líně •  paresseusement 
•  velký, báječný, skvělý. •  super, génial(e) 
•  smutně •  malheureusement 
•  mistrovsky •  de façon magistrale, avec maestri 
•  vyděšený •  effrayé/effrayée 
•  úžasný •  étonnant, incroyable 
•  japonský, japonec •  japonais/japonaise 
•  Polák •  polonais/polonaise 
•  široký, rozlehlý •  grand, grande 
•  Turek •  turc/turque 
•  italský, Ital •  italien/italienne 
•  africký, Afričan •  africain, africaine 
•  severoamerický •  nord-américain, nord-américaine 
•  svislý, svisle, nastojato •  debout, vertical 
•  australský, Australan •  australien, australienne 
•  brazilský, Brazilec •  brésilien/brésilienne 
•  roztržený •  déchiré/déchirée 
•  český, Čech •  tchèque 
•  hnědý •  marron 
•  anglický, Angličan •  anglais/anglaise 
•  egyptský, Egypťan •  égyptien/égyptienne 
•  německý, Němec •  allemand/allemande 
•  skotský, Skot •  écossais/écossaise 
•  asijský, Asiat •  asiatique 
•  ve stresu •  stressé/stressée 
•  argentinský, Argentinec •  argentin/argentine 
•  vysoký •  haut/haute 
•  vybitý (baterie) •  plat 
•  zmást •  confondre 
•  vážný •  sérieux/sérieuse 
•  švýcarský, Švýcar •  suisse 
•  špatný •  mauvais(e), mal 
•  ošklivý •  affreux, affreuse 
•  růžový •  rose 
•  rozdílný •  différent(e) 
•  obtížný •  difficile 
•  plný •  plein 
•  jihoameričan, jihoamerický •  sud-américain, sud-américaine 
•  nejdelší •  le plus long/la plus longue 
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•  silný •  fort(e) 
•  vysoký •  haut/haute 
•  francouzský, Francouz •  français, française 
•  zelený •  vert(e) 
•  turecký •  turc/turque 
•  žlutý •  jaune 
•  trpělivě •  patiemment 
•  bílý •  blanc, blanche 
•  šetrný k životnímu prostředí, ekologicky šetrný •  respectueux.se de l'environnement 

•  mít štěstí •  avoir de la chance 
•  dobrý pro •  bon/bonne pour 
•  polský •  polonais, polonaise 
•  karton •  un carton 
•  tamti •  ces 
•  police, regál •  une étagère 
•  mexický, Mexičan •  mexicain/mexicaine 
•  legrační •  drôle 
•  nejrychlejší •  le plus rapide/la plus rapide 
•  nápad, myšlenka •  une idée 
•  vlhký, mokrý •  mouillé.e 
•  zůstat v klidu •  rester tranquille 
•  šťastný •  heureux, heureuse 
•  klidně •  calmement 
•  plynně •  couramment 
•  úžasný •  merveilleux/merveilleuse 
•  vystrašený •  effrayé, effrayée 
•  výsledek, výdobytek •  réussite 
•  zpět, nazpátek •  à l'envers 
•  nejstarší •  le plus vieux/la plus vieille 
•  tiše •  en silence 
•  šťastný •  chanceux/chanceuse 
•  horký •  chaud/chaude 
•  těžký •  difficile 
•  irský, Ir •  irlandais, irlandaise 
•  čínský, Číňan •  chinois/chinoise 
•  ten, ta, to •  ce, cette, cela  
•  maďarský, Maďar •  hongrois/hongroise 
•  ruský, Rus •  russe 
•  úžasný •  étonnant, incroyable 

Lekce 011 vlastnosti3_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  bon/bonne pour •  dobrý pro 
•  Tant mieux pour toi ! •  Dobré pro tebe! 
•  avec colère •  rozzlobeně 
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•  Il l'a dit d'une certaine façon en colère. •  Řekl to nějak rozzlobeně. 
•  paresseusement •  líně 
•  Il bougeait très paresseusement. •  Pohyboval se velmi líně. 
•  en silence •  tiše 
•  Il bougeait très silentieusement. •  Pohyboval se velmi tiše. 
•  malheureusement •  smutně 
•  Malheureusement, il n'y a plus rien à faire. •  Bohužel už nemůžu dělat nic. 
•  de façon magistrale, avec maestri •  mistrovsky 
•  Il l'a fait avec maestria. •  Zvládl to mistrovsky. 
•  effrayé/effrayée •  vyděšený 
•  Je n'ai plus peur. •  Už se nebojím. 
•  rester tranquille •  zůstat v klidu 
•  Reste tranquille un moment. •  Drž se chvilku v klidu. 
•  japonais/japonaise •  japonský, japonec 
•  Les voitures japonaises sont réputées pour leur 
qualité. 

•  Japonská auta jsou známá svou kvalitou. 

•  polonais/polonaise •  Polák 
•  Il est polonais. •  Je Polák. 
•  polonais, polonaise •  polský 
•  Quel est le repas typiquement polonais ? Le 
bigosz. 

•  Co je typické polské jídlo? Bigosz 

•  turc/turque •  Turek 
•  Ce sont des Turcs. •  Jsou to Turci. 
•  confondre •  zmást 
•  J'étais un peu confus. •  Byl jsem trochu zmaten. 
•  africain, africaine •  africký, Afričan 
•  C'est un produit typiquement africain. •  Je to typický africký produkt. 
•  argentin/argentine •  argentinský, Argentinec 
•  Le boeuf argentin est très célèbre. •  Argentinské hovězí je velmi slavné. 
•  asiatique •  asijský, Asiat 
•  Les vêtements asiatiques sont bon marché. •  Asijské oblečení je levné. 
•  australien, australienne •  australský, Australan 
•  Il est australien. •  Je Australan. 
•  brésilien/brésilienne •  brazilský, Brazilec 
•  Le café brésilien est célèbre dans le monde 
entier. 

•  Brazilská káva je slavná na celém světě. 

•  chinois/chinoise •  čínský, Číňan 
•  Les importations chinoises ruinent les niveaux 
de prix. 

•  Čínské importy ničí cenové úrovně. 

•  tchèque •  český, Čech 
•  Aimez-vous la bière tchèque ? •  Máte rádi české pivo? 
•  égyptien/égyptienne •  egyptský, Egypťan 
•  L'histoire égyptienne est très intéressante. •  Egyptská historie je velmi zajímavá. 
•  anglais/anglaise •  anglický, Angličan 
•  Parles-tu anglais ? •  Mluvíš anglicky? 
•  français, française •  francouzský, Francouz 
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•  Il est français. •  Je Francouz. 
•  allemand/allemande •  německý, Němec 
•  C'est une voiture allemande. •  Toto je německé auto. 
•  hongrois/hongroise •  maďarský, Maďar 
•  Comprends-tu le hongrois ? •  Rozumíš maďarsky? 
•  irlandais, irlandaise •  irský, Ir 
•  Le whisky irlandais est célèbre. •  Irská whisky je známá. 
•  italien/italienne •  italský, Ital 
•  Parlez-vous italien ? •  Mluvíte italsky? 
•  mexicain/mexicaine •  mexický, Mexičan 
•  Aimes-tu la cuisine mexicaine ? •  Máš rád mexické jídlo? 
•  nord-américain, nord-américaine •  severoamerický 
•  C'est une légende nord-américaine. •  Toto je severoamerická legenda. 
•  russe •  ruský, Rus 
•  La vodka russe est très forte. •  Ruská vodka je velmi silná. 
•  écossais/écossaise •  skotský, Skot 
•  Le whisky écossais est très célèbre. •  Skotská whisky je velmi známá. 
•  sud-américain, sud-américaine •  jihoameričan, jihoamerický 
•  Un produit typique d'Amérique du Sud est le 
café. 

•  Typickým jihoamerickým produktem je káva. 

•  suisse •  švýcarský, Švýcar 
•  La montre suisse est un symbole. •  Švýcarské hodinky jsou symbolem. 
•  turc/turque •  turecký 
•  L'histoire turque est très intéressante. •  Turecká historie je velmi zajímavá. 
•  affreux, affreuse •  ošklivý 
•  C'est affreux. •  To je ošklivé. 
•  mauvais(e), mal •  špatný 
•  Ça a l'air mal. •  To vypadá špatně. 
•  différent(e) •  rozdílný 
•  La situation est différente maintenant. •  Situace je teď jiná. 
•  difficile •  obtížný 
•  Cela pourrait être difficile. •  To by mohlo být obtížné. 
•  plein •  plný 
•  La traduction est pleine d'erreurs. •  Překlad je plný chyb. 
•  super, génial(e) •  velký, báječný, skvělý. 
•  C'est génial. •  To je skvělé! 
•  haut/haute •  vysoký 
•  Est-ce haut ou bas ? •  Je to vysoké, nebo nízké? 
•  fort(e) •  silný 
•  Tu dois être fort. •  Musíš být silný. 
•  haut/haute •  vysoký 
•  La tour est haute. •  Ta věž je vysoká. 
•  marron •  hnědý 
•  C'est marron. •  Je to hnědé. 
•  vert(e) •  zelený 
•  Il est vert de jalousie. •  Je zelený závistí. 
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•  rose •  růžový 
•  Le pull est rose. •  Svetr je růžový. 
•  blanc, blanche •  bílý 
•  Le blanc est symbole de la pureté. •  Bílá je symbol čistoty. 
•  effrayé, effrayée •  vystrašený 
•  Je ne suis pas effrayé. •  Nejsem vystrašený. 
•  heureux, heureuse •  šťastný 
•  Es-tu heureuse ? •  Jsi šťastná? 
•  chaud/chaude •  horký 
•  Ne le touchez pas, il est trop chaud. •  Nedotýkejte se toho, je to příliš horké. 
•  stressé/stressée •  ve stresu 
•  Tu as l'air stressé. •  Vypadáš ve stresu. 
•  bruyant/bruyante •  hlučný 
•  Les fêtes sont souvent bruyantes. •  Večírky jsou často hlučné. 
•  grand, grande •  široký, rozlehlý 
•  Le quartier est assez grand. •  Tato čtvrť je docela rozlehlá. 
•  ce, cette, cela  •  ten, ta, to 
•  Cette voiture est bleue. Ce livre est agréable. •  To auto je modré. Ta kniha je pěkná. 
•  ces •  tamti 
•  Ces voitures sont plus rapides. •  Tamta auta jsou rychlejší. 
•  une étagère •  police, regál 
•  Il y a des étagères dans la remise. •  V dílně jsou nějaké regály. 
•  un carton •  karton 
•  Les boîtes en carton ne sont pas très solides. •  Kartonové krabice nejsou příliš pevné. 
•  avoir de la chance •  mít štěstí 
•  Tu as vraiment de la chance. •  Máš opravdu štěstí 
•  le plus rapide/la plus rapide •  nejrychlejší 
•  La voiture la plus rapide du monde est 
maintenant la Lotus supersport. 

•  Nejrychlejší auto světa je teď Lotus supersport. 

•  une idée •  nápad, myšlenka 
•  C'est une bonne idée. •  To je dobrý nápad. 
•  le plus long/la plus longue •  nejdelší 
•  C'était le plus long cours d'aujourd'hui. •  To byla dnešní nejdelší hodina. 
•  chanceux/chanceuse •  šťastný 
•  Elle a tellement de chance. •  Má takové štěstí. 
•  le plus vieux/la plus vieille •  nejstarší 
•  Il est le plus âgé d'entre nous. •  Je nejstarší z nás. 
•  calmement •  klidně 
•  Il l'a dit assez calmement. •  Řekl to doela klidně. 
•  couramment •  plynně 
•  Parle-t-il couramment l'anglais ? •  Mluví anglicky plynně? 
•  difficile •  těžký 
•  C'est une vie difficile. •  Je to těžký život. 
•  patiemment •  trpělivě 
•  Il attend toujours patiemment son tour. •  Vždy trpělivě čeká, až na něj přijde řada. 
•  réussite •  výsledek, výdobytek 



 152 

•  C'était une réussite notable. •  To byl pozoruhodný úspěch. 
•  à l'envers •  zpět, nazpátek 
•  Il recule. •  Pohybuje se to dozadu. 
•  respectueux.se de l'environnement •  šetrný k životnímu prostředí, ekologicky šetrný 
•  Notre production est respectueuse de 
l'environnement. 

•  Naše výroba je šetrná k životnímu prostředí 

•  déchiré/déchirée •  roztržený 
•  Le film plastique a été déchiré en raison d'une 
manipulation incorrecte. 

•  Fólie se potrhala díky nesprávné manipulaci. 

•  étonnant, incroyable •  úžasný 
•  C'est incroyable. •  To je úžasné. 
•  plat •  vybitý (baterie) 
•  La batterie est à plat. •  Baterie je vybitá. 
•  drôle •  legrační 
•  N'est-ce pas drôle ? •  Není to legrační? 
•  debout, vertical •  svislý, svisle, nastojato 
•  Il est en position verticale. •  Je to ve svislé pozici. 
•  merveilleux/merveilleuse •  úžasný 
•  C'est une vie merveilleuse. •  Je to báječný život. 
•  mouillé.e •  vlhký, mokrý 
•  Attention. Le sol est mouillé. •  Pozor. Podlaha je mokrá. 
•  sérieux/sérieuse •  vážný 
•  Tu es sérieux ? •  Myslíš to vážně? 
•  jaune •  žlutý 
•  Nous vivons tous dans un sous-marin jaune. •  Všichni žijeme ve žluté ponorce. 
•  étonnant, incroyable •  úžasný 
•  C'est incroyable. •  To je úžasné. 

Lekce 011 vlastnosti3_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  dobrý pro •  bon/bonne pour 
•  Dobré pro tebe! •  Tant mieux pour toi ! 
•  rozzlobeně •  avec colère 
•  Řekl to nějak rozzlobeně. •  Il l'a dit d'une certaine façon en colère. 
•  líně •  paresseusement 
•  Pohyboval se velmi líně. •  Il bougeait très paresseusement. 
•  tiše •  en silence 
•  Pohyboval se velmi tiše. •  Il bougeait très silentieusement. 
•  smutně •  malheureusement 
•  Bohužel už nemůžu dělat nic. •  Malheureusement, il n'y a plus rien à faire. 
•  mistrovsky •  de façon magistrale, avec maestri 
•  Zvládl to mistrovsky. •  Il l'a fait avec maestria. 
•  vyděšený •  effrayé/effrayée 
•  Už se nebojím. •  Je n'ai plus peur. 
•  zůstat v klidu •  rester tranquille 
•  Drž se chvilku v klidu. •  Reste tranquille un moment. 
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•  japonský, japonec •  japonais/japonaise 
•  Japonská auta jsou známá svou kvalitou. •  Les voitures japonaises sont réputées pour leur qualité. 
•  Polák •  polonais/polonaise 
•  Je Polák. •  Il est polonais. 
•  polský •  polonais, polonaise 
•  Co je typické polské jídlo? Bigosz •  Quel est le repas typiquement polonais ? Le bigosz. 
•  Turek •  turc/turque 
•  Jsou to Turci. •  Ce sont des Turcs. 
•  zmást •  confondre 
•  Byl jsem trochu zmaten. •  J'étais un peu confus. 
•  africký, Afričan •  africain, africaine 
•  Je to typický africký produkt. •  C'est un produit typiquement africain. 
•  argentinský, Argentinec •  argentin/argentine 
•  Argentinské hovězí je velmi slavné. •  Le boeuf argentin est très célèbre. 
•  asijský, Asiat •  asiatique 
•  Asijské oblečení je levné. •  Les vêtements asiatiques sont bon marché. 
•  australský, Australan •  australien, australienne 
•  Je Australan. •  Il est australien. 
•  brazilský, Brazilec •  brésilien/brésilienne 
•  Brazilská káva je slavná na celém světě. •  Le café brésilien est célèbre dans le monde entier. 
•  čínský, Číňan •  chinois/chinoise 
•  Čínské importy ničí cenové úrovně. •  Les importations chinoises ruinent les niveaux de prix. 
•  český, Čech •  tchèque 
•  Máte rádi české pivo? •  Aimez-vous la bière tchèque ? 
•  egyptský, Egypťan •  égyptien/égyptienne 
•  Egyptská historie je velmi zajímavá. •  L'histoire égyptienne est très intéressante. 
•  anglický, Angličan •  anglais/anglaise 
•  Mluvíš anglicky? •  Parles-tu anglais ? 
•  francouzský, Francouz •  français, française 
•  Je Francouz. •  Il est français. 
•  německý, Němec •  allemand/allemande 
•  Toto je německé auto. •  C'est une voiture allemande. 
•  maďarský, Maďar •  hongrois/hongroise 
•  Rozumíš maďarsky? •  Comprends-tu le hongrois ? 
•  irský, Ir •  irlandais, irlandaise 
•  Irská whisky je známá. •  Le whisky irlandais est célèbre. 
•  italský, Ital •  italien/italienne 
•  Mluvíte italsky? •  Parlez-vous italien ? 
•  mexický, Mexičan •  mexicain/mexicaine 
•  Máš rád mexické jídlo? •  Aimes-tu la cuisine mexicaine ? 
•  severoamerický •  nord-américain, nord-américaine 
•  Toto je severoamerická legenda. •  C'est une légende nord-américaine. 
•  ruský, Rus •  russe 
•  Ruská vodka je velmi silná. •  La vodka russe est très forte. 
•  skotský, Skot •  écossais/écossaise 
•  Skotská whisky je velmi známá. •  Le whisky écossais est très célèbre. 
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•  jihoameričan, jihoamerický •  sud-américain, sud-américaine 
•  Typickým jihoamerickým produktem je káva. •  Un produit typique d'Amérique du Sud est le café. 
•  švýcarský, Švýcar •  suisse 
•  Švýcarské hodinky jsou symbolem. •  La montre suisse est un symbole. 
•  turecký •  turc/turque 
•  Turecká historie je velmi zajímavá. •  L'histoire turque est très intéressante. 
•  ošklivý •  affreux, affreuse 
•  To je ošklivé. •  C'est affreux. 
•  špatný •  mauvais(e), mal 
•  To vypadá špatně. •  Ça a l'air mal. 
•  rozdílný •  différent(e) 
•  Situace je teď jiná. •  La situation est différente maintenant. 
•  obtížný •  difficile 
•  To by mohlo být obtížné. •  Cela pourrait être difficile. 
•  plný •  plein 
•  Překlad je plný chyb. •  La traduction est pleine d'erreurs. 
•  velký, báječný, skvělý. •  super, génial(e) 
•  To je skvělé! •  C'est génial. 
•  vysoký •  haut/haute 
•  Je to vysoké, nebo nízké? •  Est-ce haut ou bas ? 
•  silný •  fort(e) 
•  Musíš být silný. •  Tu dois être fort. 
•  vysoký •  haut/haute 
•  Ta věž je vysoká. •  La tour est haute. 
•  hnědý •  marron 
•  Je to hnědé. •  C'est marron. 
•  zelený •  vert(e) 
•  Je zelený závistí. •  Il est vert de jalousie. 
•  růžový •  rose 
•  Svetr je růžový. •  Le pull est rose. 
•  bílý •  blanc, blanche 
•  Bílá je symbol čistoty. •  Le blanc est symbole de la pureté. 
•  vystrašený •  effrayé, effrayée 
•  Nejsem vystrašený. •  Je ne suis pas effrayé. 
•  šťastný •  heureux, heureuse 
•  Jsi šťastná? •  Es-tu heureuse ? 
•  horký •  chaud/chaude 
•  Nedotýkejte se toho, je to příliš horké. •  Ne le touchez pas, il est trop chaud. 
•  ve stresu •  stressé/stressée 
•  Vypadáš ve stresu. •  Tu as l'air stressé. 
•  hlučný •  bruyant/bruyante 
•  Večírky jsou často hlučné. •  Les fêtes sont souvent bruyantes. 
•  široký, rozlehlý •  grand, grande 
•  Tato čtvrť je docela rozlehlá. •  Le quartier est assez grand. 
•  ten, ta, to •  ce, cette, cela  
•  To auto je modré. Ta kniha je pěkná. •  Cette voiture est bleue. Ce livre est agréable. 
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•  tamti •  ces 
•  Tamta auta jsou rychlejší. •  Ces voitures sont plus rapides. 
•  police, regál •  une étagère 
•  V dílně jsou nějaké regály. •  Il y a des étagères dans la remise. 
•  karton •  un carton 
•  Kartonové krabice nejsou příliš pevné. •  Les boîtes en carton ne sont pas très solides. 
•  mít štěstí •  avoir de la chance 
•  Máš opravdu štěstí •  Tu as vraiment de la chance. 
•  nejrychlejší •  le plus rapide/la plus rapide 
•  Nejrychlejší auto světa je teď Lotus supersport. •  La voiture la plus rapide du monde est maintenant 

 la Lotus supersport. 
•  nápad, myšlenka •  une idée 
•  To je dobrý nápad. •  C'est une bonne idée. 
•  nejdelší •  le plus long/la plus longue 
•  To byla dnešní nejdelší hodina. •  C'était le plus long cours d'aujourd'hui. 
•  šťastný •  chanceux/chanceuse 
•  Má takové štěstí. •  Elle a tellement de chance. 
•  nejstarší •  le plus vieux/la plus vieille 
•  Je nejstarší z nás. •  Il est le plus âgé d'entre nous. 
•  klidně •  calmement 
•  Řekl to doela klidně. •  Il l'a dit assez calmement. 
•  plynně •  couramment 
•  Mluví anglicky plynně? •  Parle-t-il couramment l'anglais ? 
•  těžký •  difficile 
•  Je to těžký život. •  C'est une vie difficile. 
•  trpělivě •  patiemment 
•  Vždy trpělivě čeká, až na něj přijde řada. •  Il attend toujours patiemment son tour. 
•  výsledek, výdobytek •  réussite 
•  To byl pozoruhodný úspěch. •  C'était une réussite notable. 
•  zpět, nazpátek •  à l'envers 
•  Pohybuje se to dozadu. •  Il recule. 
•  šetrný k životnímu prostředí, ekologicky šetrný •  respectueux.se de l'environnement 

•  Naše výroba je šetrná k životnímu prostředí •  Notre production est respectueuse de l'environnement. 
•  roztržený •  déchiré/déchirée 
•  Fólie se potrhala díky nesprávné manipulaci. •  Le film plastique a été déchiré en raison  

d'une manipulation incorrecte. 
•  úžasný •  étonnant, incroyable 
•  To je úžasné. •  C'est incroyable. 
•  vybitý (baterie) •  plat 
•  Baterie je vybitá. •  La batterie est à plat. 
•  legrační •  drôle 
•  Není to legrační? •  N'est-ce pas drôle ? 
•  svislý, svisle, nastojato •  debout, vertical 
•  Je to ve svislé pozici. •  Il est en position verticale. 
•  úžasný •  merveilleux/merveilleuse 



 156 

•  Je to báječný život. •  C'est une vie merveilleuse. 
•  vlhký, mokrý •  mouillé.e 
•  Pozor. Podlaha je mokrá. •  Attention. Le sol est mouillé. 
•  vážný •  sérieux/sérieuse 
•  Myslíš to vážně? •  Tu es sérieux ? 
•  žlutý •  jaune 
•  Všichni žijeme ve žluté ponorce. •  Nous vivons tous dans un sous-marin jaune. 
•  úžasný •  étonnant, incroyable 
•  To je úžasné. •  C'est incroyable. 

Lekce 011 vlastnosti3_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Quel est le repas typiquement polonais ? Le 
bigosz. 

•  Co je typické polské jídlo? Bigosz 

•  N'est-ce pas drôle ? •  Není to legrační? 
•  Le blanc est symbole de la pureté. •  Bílá je symbol čistoty. 
•  Parlez-vous italien ? •  Mluvíte italsky? 
•  Es-tu heureuse ? •  Jsi šťastná? 
•  Est-ce haut ou bas ? •  Je to vysoké, nebo nízké? 
•  Le quartier est assez grand. •  Tato čtvrť je docela rozlehlá. 
•  La montre suisse est un symbole. •  Švýcarské hodinky jsou symbolem. 
•  C'est un produit typiquement africain. •  Je to typický africký produkt. 
•  Parles-tu anglais ? •  Mluvíš anglicky? 
•  Il est australien. •  Je Australan. 
•  Le whisky irlandais est célèbre. •  Irská whisky je známá. 
•  La tour est haute. •  Ta věž je vysoká. 
•  Il est en position verticale. •  Je to ve svislé pozici. 
•  Les voitures japonaises sont réputées pour leur 
qualité. 

•  Japonská auta jsou známá svou kvalitou. 

•  Le café brésilien est célèbre dans le monde 
entier. 

•  Brazilská káva je slavná na celém světě. 

•  Tu as l'air stressé. •  Vypadáš ve stresu. 
•  Le whisky écossais est très célèbre. •  Skotská whisky je velmi známá. 
•  Aimez-vous la bière tchèque ? •  Máte rádi české pivo? 
•  Tu dois être fort. •  Musíš být silný. 
•  Ne le touchez pas, il est trop chaud. •  Nedotýkejte se toho, je to příliš horké. 
•  Elle a tellement de chance. •  Má takové štěstí. 
•  C'était le plus long cours d'aujourd'hui. •  To byla dnešní nejdelší hodina. 
•  Tu as vraiment de la chance. •  Máš opravdu štěstí 
•  Un produit typique d'Amérique du Sud est le 
café. 

•  Typickým jihoamerickým produktem je káva. 

•  Cette voiture est bleue. Ce livre est agréable. •  To auto je modré. Ta kniha je pěkná. 
•  Tu es sérieux ? •  Myslíš to vážně? 
•  Il l'a fait avec maestria. •  Zvládl to mistrovsky. 
•  Il l'a dit d'une certaine façon en colère. •  Řekl to nějak rozzlobeně. 
•  C'est marron. •  Je to hnědé. 
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•  Reste tranquille un moment. •  Drž se chvilku v klidu. 
•  Le boeuf argentin est très célèbre. •  Argentinské hovězí je velmi slavné. 
•  Attention. Le sol est mouillé. •  Pozor. Podlaha je mokrá. 
•  Ces voitures sont plus rapides. •  Tamta auta jsou rychlejší. 
•  Il l'a dit assez calmement. •  Řekl to doela klidně. 
•  Les boîtes en carton ne sont pas très solides. •  Kartonové krabice nejsou příliš pevné. 
•  Malheureusement, il n'y a plus rien à faire. •  Bohužel už nemůžu dělat nic. 
•  C'est une voiture allemande. •  Toto je německé auto. 
•  L'histoire égyptienne est très intéressante. •  Egyptská historie je velmi zajímavá. 
•  C'est une vie difficile. •  Je to těžký život. 
•  Il y a des étagères dans la remise. •  V dílně jsou nějaké regály. 
•  Parle-t-il couramment l'anglais ? •  Mluví anglicky plynně? 
•  C'est incroyable. •  To je úžasné. 
•  Tant mieux pour toi ! •  Dobré pro tebe! 
•  Aimes-tu la cuisine mexicaine ? •  Máš rád mexické jídlo? 
•  C'est une bonne idée. •  To je dobrý nápad. 
•  La voiture la plus rapide du monde est 
maintenant la Lotus supersport. 

•  Nejrychlejší auto světa je teď Lotus supersport. 

•  Cela pourrait être difficile. •  To by mohlo být obtížné. 
•  Le pull est rose. •  Svetr je růžový. 
•  Les importations chinoises ruinent les niveaux 
de prix. 

•  Čínské importy ničí cenové úrovně. 

•  Nous vivons tous dans un sous-marin jaune. •  Všichni žijeme ve žluté ponorce. 
•  Il bougeait très paresseusement. •  Pohyboval se velmi líně. 
•  Il est le plus âgé d'entre nous. •  Je nejstarší z nás. 
•  La batterie est à plat. •  Baterie je vybitá. 
•  La situation est différente maintenant. •  Situace je teď jiná. 
•  Il est vert de jalousie. •  Je zelený závistí. 
•  C'est une vie merveilleuse. •  Je to báječný život. 
•  Ce sont des Turcs. •  Jsou to Turci. 
•  C'est une légende nord-américaine. •  Toto je severoamerická legenda. 
•  La vodka russe est très forte. •  Ruská vodka je velmi silná. 
•  Il attend toujours patiemment son tour. •  Vždy trpělivě čeká, až na něj přijde řada. 
•  La traduction est pleine d'erreurs. •  Překlad je plný chyb. 
•  C'est génial. •  To je skvělé! 
•  Les fêtes sont souvent bruyantes. •  Večírky jsou často hlučné. 
•  Il est polonais. •  Je Polák. 
•  Je ne suis pas effrayé. •  Nejsem vystrašený. 
•  J'étais un peu confus. •  Byl jsem trochu zmaten. 
•  C'est incroyable. •  To je úžasné. 
•  Comprends-tu le hongrois ? •  Rozumíš maďarsky? 
•  Le film plastique a été déchiré en raison d'une 
manipulation incorrecte. 

•  Fólie se potrhala díky nesprávné manipulaci. 

•  Il bougeait très silentieusement. •  Pohyboval se velmi tiše. 
•  C'était une réussite notable. •  To byl pozoruhodný úspěch. 
•  Il est français. •  Je Francouz. 
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•  L'histoire turque est très intéressante. •  Turecká historie je velmi zajímavá. 
•  Ça a l'air mal. •  To vypadá špatně. 
•  Il recule. •  Pohybuje se to dozadu. 
•  Les vêtements asiatiques sont bon marché. •  Asijské oblečení je levné. 
•  C'est affreux. •  To je ošklivé. 
•  Notre production est respectueuse de 
l'environnement. 

•  Naše výroba je šetrná k životnímu prostředí 

•  Je n'ai plus peur. •  Už se nebojím. 

Lekce 011 vlastnosti3_procvičovací věty_přeložte! 
•  Svetr je růžový. •  Le pull est rose. 
•  Už se nebojím. •  Je n'ai plus peur. 
•  Ta věž je vysoká. •  La tour est haute. 
•  To je dobrý nápad. •  C'est une bonne idée. 
•  To vypadá špatně. •  Ça a l'air mal. 
•  Dobré pro tebe! •  Tant mieux pour toi ! 
•  Je Francouz. •  Il est français. 
•  Kartonové krabice nejsou příliš pevné. •  Les boîtes en carton ne sont pas très solides. 
•  Je zelený závistí. •  Il est vert de jalousie. 
•  Je Polák. •  Il est polonais. 
•  Je to hnědé. •  C'est marron. 
•  Nedotýkejte se toho, je to příliš horké. •  Ne le touchez pas, il est trop chaud. 
•  Asijské oblečení je levné. •  Les vêtements asiatiques sont bon marché. 
•  Byl jsem trochu zmaten. •  J'étais un peu confus. 
•  Myslíš to vážně? •  Tu es sérieux ? 
•  To byl pozoruhodný úspěch. •  C'était une réussite notable. 
•  Drž se chvilku v klidu. •  Reste tranquille un moment. 
•  Toto je severoamerická legenda. •  C'est une légende nord-américaine. 
•  Pohyboval se velmi líně. •  Il bougeait très paresseusement. 
•  Pozor. Podlaha je mokrá. •  Attention. Le sol est mouillé. 
•  To je úžasné. •  C'est incroyable. 
•  Zvládl to mistrovsky. •  Il l'a fait avec maestria. 
•  Tato čtvrť je docela rozlehlá. •  Le quartier est assez grand. 
•  Tamta auta jsou rychlejší. •  Ces voitures sont plus rapides. 
•  Baterie je vybitá. •  La batterie est à plat. 
•  Je to těžký život. •  C'est une vie difficile. 
•  Mluvíte italsky? •  Parlez-vous italien ? 
•  Překlad je plný chyb. •  La traduction est pleine d'erreurs. 
•  V dílně jsou nějaké regály. •  Il y a des étagères dans la remise. 
•  Máte rádi české pivo? •  Aimez-vous la bière tchèque ? 
•  To by mohlo být obtížné. •  Cela pourrait être difficile. 
•  Švýcarské hodinky jsou symbolem. •  La montre suisse est un symbole. 
•  Egyptská historie je velmi zajímavá. •  L'histoire égyptienne est très intéressante. 
•  Turecká historie je velmi zajímavá. •  L'histoire turque est très intéressante. 
•  Čínské importy ničí cenové úrovně. •  Les importations chinoises ruinent les niveaux de prix. 
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•  To je úžasné. •  C'est incroyable. 
•  Je Australan. •  Il est australien. 
•  Jsou to Turci. •  Ce sont des Turcs. 
•  Argentinské hovězí je velmi slavné. •  Le boeuf argentin est très célèbre. 
•  Je to vysoké, nebo nízké? •  Est-ce haut ou bas ? 
•  Ruská vodka je velmi silná. •  La vodka russe est très forte. 
•  Mluvíš anglicky? •  Parles-tu anglais ? 
•  Nejsem vystrašený. •  Je ne suis pas effrayé. 
•  Typickým jihoamerickým produktem je káva. •  Un produit typique d'Amérique du Sud est le café. 
•  Pohyboval se velmi tiše. •  Il bougeait très silentieusement. 
•  Pohybuje se to dozadu. •  Il recule. 
•  Máš opravdu štěstí •  Tu as vraiment de la chance. 
•  Japonská auta jsou známá svou kvalitou. •  Les voitures japonaises sont réputées pour leur qualité. 
•  Nejrychlejší auto světa je teď Lotus supersport. •  La voiture la plus rapide du monde est maintenant  

la Lotus supersport. 
•  Je to ve svislé pozici. •  Il est en position verticale. 
•  Musíš být silný. •  Tu dois être fort. 
•  Večírky jsou často hlučné. •  Les fêtes sont souvent bruyantes. 
•  Řekl to nějak rozzlobeně. •  Il l'a dit d'une certaine façon en colère. 
•  To auto je modré. Ta kniha je pěkná. •  Cette voiture est bleue. Ce livre est agréable. 
•  Bílá je symbol čistoty. •  Le blanc est symbole de la pureté. 
•  Je to báječný život. •  C'est une vie merveilleuse. 
•  Mluví anglicky plynně? •  Parle-t-il couramment l'anglais ? 
•  Irská whisky je známá. •  Le whisky irlandais est célèbre. 
•  To je ošklivé. •  C'est affreux. 
•  Skotská whisky je velmi známá. •  Le whisky écossais est très célèbre. 
•  To byla dnešní nejdelší hodina. •  C'était le plus long cours d'aujourd'hui. 
•  Toto je německé auto. •  C'est une voiture allemande. 
•  Je nejstarší z nás. •  Il est le plus âgé d'entre nous. 
•  Řekl to doela klidně. •  Il l'a dit assez calmement. 
•  Fólie se potrhala díky nesprávné manipulaci. •  Le film plastique a été déchiré en raison d'une manipulation 

 incorrecte. 
•  Brazilská káva je slavná na celém světě. •  Le café brésilien est célèbre dans le monde entier. 
•  Vždy trpělivě čeká, až na něj přijde řada. •  Il attend toujours patiemment son tour. 
•  Máš rád mexické jídlo? •  Aimes-tu la cuisine mexicaine ? 
•  Je to typický africký produkt. •  C'est un produit typiquement africain. 
•  Vypadáš ve stresu. •  Tu as l'air stressé. 
•  Co je typické polské jídlo? Bigosz •  Quel est le repas typiquement polonais ? Le bigosz. 
•  Rozumíš maďarsky? •  Comprends-tu le hongrois ? 
•  Všichni žijeme ve žluté ponorce. •  Nous vivons tous dans un sous-marin jaune. 
•  Bohužel už nemůžu dělat nic. •  Malheureusement, il n'y a plus rien à faire. 
•  To je skvělé! •  C'est génial. 
•  Není to legrační? •  N'est-ce pas drôle ? 
•  Jsi šťastná? •  Es-tu heureuse ? 
•  Situace je teď jiná. •  La situation est différente maintenant. 
•  Naše výroba je šetrná k životnímu prostředí •  Notre production est respectueuse de l'environnement. 
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•  Má takové štěstí. •  Elle a tellement de chance. 
 


